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I. P O G E D N Á N J .

1.  O o č i s t c i .

O d V in e . Z a h ra d n j k a> 
faráře Zubruického»

P■*- oliostínu gest člowěk na zemi. Přicház) na 
swět, by geg zase opustil. Smrt, i když wáhá 
a odkládá, nezapomjná setřjti w,sečko, což se koli 
narodilo. Žiwot člowěka gest cesta k hrobu. 
W sečko pod nebem gest negisté, gediuá smrt gest 
gislá. Cokoli giž lid) bylo na zemi, wšiekni gi~ 
ným i giným způsobem odsud se odebrali; a 
wšalc žiwot, kterýž zde skončili, opět se gim 
začal Λνgin.ých swěta kragiiiách. I my po smrti 
na ginem swětě žiwi budeme. O tomto pak 
budaucjm živvotu nás gak přirozený rozum, tak 
také božské zgewenj mnoho dobrélio a spasite- 
dluého u čj, a zagisté \velini mnoho na tonl 
záležj, abychom si wšecko, což se koli budaucj- 
ho žiwota našeho týče, dokonale na m ysli swé 
předstawowali. Pročež i w sprostém pogednánj 
tomto o stawu člowěka, na onen swět přišlého, 
mluwili chci, a sice gednu toliko wěc, k budau- 
cjinu žiwotu našemu patřjcj, krátkau řečj w ylo- 
žjm. Gednati budit o tom, což o o č i s t c i  \vů~ 
bec wjme a wěřjrne.

# #



I.

Za prawc držjine , 2 c n a  o n o m  s w ě t ě  g e s t  o č i ­
s t c i ; ,  a ž e  1 ě m , k t c ř j 2 t a  111 p v i c li á z c g j, 
υ d n á s li a -z e ili i p ř c 1) ý w a g j c j c li w š  c l  i- 
g a k ý  ni z p ů s o b e m  z p om á h á n o  l) ý t i m ů- 
2 c. Davo») wec tnto mjstněgi wyswětljm.

1. Což člowťk zde na zemi sil, to na onom 
swčtě žne, Někieřj lide Leze wšj poškwrny duše 
odsud odcházegj. Dosáhli zde dokonalosti, gakau 
<M'ii kol i člow fk dosáhnauti muže. Což od nich 
koli. dobrým práwem a swSdomjm žádáno býti 
mohlo, w plné mjře při nich.se shledalo. O těch  
a takowých lidech, na "«výsost mrawnj lidské 
dobroty wznešených, pevrně wčřjme, že po smrti 
swé za přjčinau předešlého žiwota nic naprosto 
netrp], nýbrž že přicházegj k užjwánj new ýslo- 
wné, žádným pomyšlenjm na prwotn] žiwot swňg 
nezkalené radosti. Přeblažetiý způsob žiwota 
gegich obecné nebe se nazjwá. —  Odcházegjt 
wšak odtud i zlj, na ueywyššjm stupni zpustl] a 
zkažen] lidé, gesto zde ne podlé pravidel rozumu 
a přjkazů božjch, nýbrž podlé žádost] swých žiwi 
byli, a pro rozkoš swau a zisk swůg i s plným a 
swětlým wědomjm a s úmyslem dobře ro zw á- 
ženým, zle a nepráwě gednali, ani giž při smrti 
swé kB ohu a swatým přikázánjm geho se obrá­
tili chl jce. I  ti k nowému žiwotu po smrti swé 
přicházegj, a wšak k žiwotu ncwýslowne trapné­
mu a nešlastnému. Žiwot, na zemi wedený, w  
ncuhasitedlný oheň, whryzaucjho a nikdý neum ]-



ragjcjho čenva, w  nepřcstáwagjcj trud a žalost, a 
neskončené trápen] na onom swětě sc gim p ro - 
měňuge. Přesmutný způsob žiwota gegich 
na wéčnosli peklem nazjwáme. —  Ale wšak 
otlcházegj odtud i lid é , gegjchžto žiwot n e ­
byl ani úplně d o b rý , ani úplně zlý. Činili 
dobře za žiwobytj sw ého, ale Často také hi e -  
šili, neli š plným wědomjm, tehdy asp oiizn ep o- 
zoru, z překwapenj a lidské křehkosti, nebo teh - 
dáž, když něgaká chtiwost náhle zapálená g a -  
ko temným oblakem slunce rozumu gegich při­
kryla. Odcházegj odsud lid é, kteřjž se sice 
poznali w hřjšjch a neprawostech swých, a wšak 
duse svvé, nimi porušené a znečištěné, dokonale 
ne obmyli a neuzdrawili. Smrt na ně přišla, prw  
než zwláštnjmi dobrými skutky náchylnost kzlé  
mu w duši swé udusili mohli. Odcházegj odsud 
lidé s mnohými neduhy a křcMíOstmi, lak žcby 
geště w mnohé hřjchy uběhli, kdyby gim déle zde 
bylo přebýw ati. Odcházegj odsud lidé neut-wr- 
zenj w dobrém, a bez wšelikých clnostj, který­
miž se owšem zde ozdobili mohli. T i a l.akowj 
lidé, přicházegjce na wočnost, gak nebe tak též 
i peklo nalézagj zawřené, Magj sice sladkau na~ 
děgi, že přigati bud au wsjdlo nevvýmluwné, wěčné 
radosti, a wšak dřjwe časných treslu gest -gim 
trpěli. Saužj a trudí gich wygasněué swědomj 
předešlého žiwota, a každá nedokonalost, kterauž 
lam swětle poznáwagj, zwláštnj welikau bolest 
gim púsobj. Newjmt sice, na gaké mjslo wlaslně



přicházegj, a čjmby tam zaměstknáni b y li : wšalc 
alo tjm ugištěni gsme, že ge tam Bíili na takowó 
česly wede, a takowó wěci konali a zkaušeti n e-  
cháwá, kteréž bolestné sice, ale prospěšné a sp a-  
sitedlnó gsau. Tam  se gim teprw oči dokonale 
otw jragj; tam se s mnohým utrpenjm učj wěcem, 
kterýchž se zde z pauhé nedbalosti znáti nena­
učili ,· tam s auzkostj a trapným swjránjm zlé n a- 
wyklosti swé s sebe skládagj, a ctnostem p riw y- 
kagj, gimiž giž zde na zemi ušlechtěni býti měli, 
Trápenj gegich kúplné náprawě a polepšenj gim 
slaužj, a owšem podobno gest ohni, w kterémž se 
zlato cistj a trusek pozbýwá. Protož způsob 
počátečnjho žiwola gegich na onom swětě o č i ­
s t e c  se gmenuge.

2. Druhé hlawnj učenj ó očistci gest, že těm, 
kteřjž w něm přebýwagj, my zde na zemi pomá­
hali můžeme, Trápenj gegich na wěčnosti le -  
wněgšj gest, a dřjwe se skonáwá, gestli to, co oni 
zde zlého spáchali, s ochotnostj naprawugeme, 
gestli nám pozemský žiwot gegich k wýstraze 
slaužj, gestli dobré úm ysly'sw é potwrzugeme, 
gestli gakékoli dobré a Bohu milé skutky koná­
me. Iiowně bratřjm swým, w očistci přebýw a­
gj cjm slaužjm e, náprawu a umenšenj trápenj ge­
gich srdečně žádagjce, w  nábožných modlitbách 
dobrotě a milosti božj ge poraučegjce, a ney- 
swětěgšj dar oltářnj, tělo a krew Páně, s pohnu­
tým, rozhorleným srdcem za ně obětugjce.



IT.

G o ž g s e m  ny uj  o o ř i s t c i  p ř e d l o ž i l ,  n e n j  
w ě c z d r a w é m  u v o z u  m 11 o d μ o r n á , 11 ý-  
b r ž. s e  w š j m  t j m ,  č e m u  r o z u m  u č j ; a 
c o ž  z a, g i s t a u p i a w d u  d r ž j m e , d o k o n a l e  
s e s r a w n á w  á.

1. Čehož předně zdrawý rozum nawrhnauti. 
může , au Wtířjnie, že mnozj lidé na prostřednjm  
slupni rnrawnj dobroty a dokonalosti gsauc.e ze 
swěta w ykročugj? N enj-li to skutečná prawda, 
že wétšj (1 jl lid j s mnohými wadami a křehkostmi 
odsud se ubjrá, a že m;ílo který při skonáuj ži~ 
wota swého na wrchu ctnosti neb na wrchu ne~ 
prawosti stogj? Pakli ale lidé prostřednj dobro ­
ty a dokonalosti ua onen sw čt přicházegj: tedy  
z toho sa udili můžeme, že taképrwuj způsob n o -  
wého žiwota gegich w prostřednj mjře stogj, a že 
neywyš.šj trápenj a neywyš.šj blahoslawenstwj k 
nim nepřipadá. —· Pročby pak nebylo možná, 
by člowek, co zde obmeškal a zanedbal, potom  
na wěčnosti •wynahradil ? Pročby kpoznáuj w še- 
liké praw dy, ku kteréž zde wiuau swau nepro- 
z ře l, alespoň tam přigjti nemohl? Pročby nebylo 
možná, by se tam, \ve .škole mnohotwárnych bo­
lest j a utrpenj, wšeniu dobrému nenaučil, actn osli 
na sebe newzal, kteréž giž zde dosjci mohl a mrl 
Gislá prawda g e st, že přjstj žiwot náš w mnohých 
stránkách spřjtom ným  žiwotem našjm se srowná ~ 
wá. Gestližfi ale giž zde žiwot náš w těžkosti a 
trápenj naprawen a dokonaleg.šj učiněn býwá ;



geslliže zde gednálc wšickni lidé očistec nalézagj, 
a w očistci tom až do smrti swé držáni b ýw agj: 
pročby něco tomu podobného i také na onom sw é- 
tě býti nemohlo? —  Žádný hřjch člowěka bez 
Ircstu zůstali nemůže» Zdaž ale každý giž zde 
pro hřjchy swé trestán b ýw á? Zdaliž mnohý n e- 
u m jrá, prw než i neymenšj trest pocjtil za h řj­
chy swé ? Nenj-li ale na onom swčtě žádný očistec : 
tehdy potřeb) gest, by člowěku, w malých a w še- 
dnjeh liřjšjch a bez dokonalého pokánj odtud se 
wyhostiwšjmu buď každý trest odpuštěn byl, neb 
aby k wěčně trwagjcjm  mukám byl odsauzen. A 
wšak ani to, ani tamto k wjře nenj podobné. —  
Zeby se na onom swětě nalézali trestow é, žádného 
konce nemagjcj, proti tomu drzý, wšetečný ro z­
um některých přemudřelých ledacos giž nawrhl. 
Žeby ale na onom swětě časné trestánj [se nalé­
zalo, o tom geště žádný mudrc nepoehybowal. 
P řirozen ý, i trochu wzdělaný rozum beze wšeho 
rozpáčen] tomu mjsto dáwá, a očistec owšem za 
wěc držj maudře ustawenan, nad kterau nic p o -  
dobněgšjho a lepšjho pomyšleno býti nemůže.

2. Tak nápodobně: i druhá částka tohp, což
o očistci w čřjm e. w  ničem proti rozumu ne čel j. 
(Jestliže dobré gest, za žiwé se m od lili: pročby  
mělo býti z lé , za mrtwé klrůnu božjmu pobož­
né přjrnluwy posjlati? Gestliže každý dobrý sku­
tek žiwým slaužj: pročby neměl slaužiti i těm, 
kteřjž na onom swětě trpj, a pomoci potřebugj ? 
Každý člow ěk, na onen swět přeslaupiw , p rá -



wě tu počjná, kile zde přestal. W šak ale málo 
který při odchodu swém od nás tak dobrý a do­
konalý gest, bychom se nadjti m ohli, že cestu 
swau na wěčnosti beze wšj těžké a bolestné prá­
ce y bez trudného lisilj a trapného namáhánj ko­
nali bude. Pročby tedy bylo marné a zby­
tečn é, gestliže m y, na zemi w časnosti pozůstalj, 
pobožnými přjmluwami, postem, ahnužnau ag in ý -  
mý dobrými skutky gim přispeti se snažjme ?

I II .

Co křestane katolictj o očistci w ěřj, talcc proto se ztlra- 
wým rozumem wybornS se srownáwá, p o n S w a d ž  
s s s k r z e  t o  p ř e k r á s n é '  s w 6 11 o na  b o ž s k é  
w l a s t n o s t i  r o z l c w á .

1. W ěřjm e- li, že Bůh gest půwod o čistce : te­
dy o wšemohaucnosti geho lépe smeyšljme , než 
kdybychom w ěřili, že toliko nebe a peldo uči­
nil. —  N ebylo-liby očistce : zdaliby ehom w ěři-  
ti mohli, že Bůh gest swrehovvaně sprawedliwý ? 
Kdyby Bůh toho, který swsednjmi hřjchy odsud 
odcházj, neb za poznané giž a oplakané sm rtedl- 
né hřjchy geště trestánbýti má, do nebe p řig al,—  
do blahoslawené společnosti těch , genž gakožto 
swatj a naprosto čistj odsud o d e šli; zdaližby se 
řjci mohlo, že práwě saudj a odplacuge podle 
zásluhy? Ivdyby ale naproti tomu přicliázegjcjna 
onen swět pro skrowné hřjchy a malé pokljsky 
do pekla odsuzovval: tedyby nápodobně neby l 
Buh sprawedliwý. N ebyll-by zagisté ani tak



sprawedliwý, gakož, gsau ohyČegnj saudcowé· na­
ši, na skrowná přestaupenj zákonů skrowué ta ­
ké Iresty ukládagjcj. —  W  očistec wěřjce, také 
práwě a slušně o maudrosti božské smýšljme. 
Maudřj lidé k tomu zřenj magj, aby každému w  
skutku bylo spomoženo, komuž se pomoci může ; 
maudřj lidé o to pečugj, aby zde žádný netrpěl, 
nenj-li toho potřebj, a aby každý měl přjležitost 
k naprawenj žiwota swélio. Zdaž ale sauditi b y -  
cliom mohli, že Bůh na onom swětě nečinj, což 
giž zde maudřj lidé činj a ustanowugj ? N ep ře- 
stal-liby Bohem býti, neskončeně maudrým, kdy­
by se i geden toliko člowěk na onom swětě p o ­
lepšili, očistili a k požjwánj nebeské radosti u -  
způsobiti m ohl; 011 mu ale žádné ktom u přjleži- 
tosti neposkytl ? W  prawé prawdě, nenj-li očistce- 
11a onom swětě, tedy Bůh alespoň 11a gedno do­
bré zřjzenj w swětě swém zapomenul, a aspoň 
při gedné wěci nedokázal nesmjrného rozumu, a 
maudrosti neobmezené, —  Posléze také nikoli 
w ěřiti nemohu, že Bůh gest swrchowaná láska a 
dobrota, gestliže lidé, na onen swět přicházegjcj, 
kzhoštěnj se wad a neduhů swých a k úplnému, 
očištěnj a zdokonalenj swému žádné přjležilostj, 
žádných zwláštnjch ustanowenj nenalezagj. W ětšj 
djl lidj, ubjragjcjch se z těchto slánků pozemských, 
k dosaženj nebe nenj dosti dokonalý. Kdyby  
tedy nebylo očistce, a Bůh ge buď zničil, neb 
do pekla uw rhl: nikolibychom w ěřiti nemohli, 
že gest milosrdný, a že se w podstatě gelio w še-



/

možná dobrotiwost nalézá. Gestliže někteřj m u - 
drcowé wěčné tresty snesmjrnau dobrotau božj 
srownati nemohli, a aby gim Bůh wěčnau a sw r-  
chowanau láskau býti nepřestal, raděgi wšech. 
wěčné trwagjcjch trápenj zawrhli, a peklu mjsto 
dáti se zpěčow ali: tjm oohotněgi a pewnégi w ě -  
řiti můžeme a máme, že we swětě Boha neydo- 
broliwěgsjho očistec, čili řád a ústaw k trpénj 
časných trestů se nalézá.

2 . Týmž způsobem se s moej, maudrostj a 
dobrotau božgkau přepěkně srowná wá druhá Část­
ka toh o, což o očistci za prawé držjme. Bůh 
welj, aby zde na zemi gedni druhým wšemi způ­
soby pomáhali. Milowánj bližnjho gest prwnj a 
hlawnj přikázanj, od něho samého nám dané. 
Zdaž nám ale Buh žiwých toliko milowati po­
ručil a ne také zem řelých? Zdaž nám oznámil, 
že na dobré žiwých toliko mysliti máme, ne ale 
také na dobré těch, genž na onen swět se ode­
b rali? Prawé, srdečné milowánj mezj netrpj, ný­
brž přes hroby sahá, a až na onen swět proniká. 
Protož také Bůh wsemohaucj, Búh plný maud.ro- 
sti a d ob roty , w skutku neobmezil lásky našj, 
nýbrž wolně gi hořeti necháwá, a i na onen swět, 
i k těm, genž nás zde opustili, průchodu gj p ro -  
půgčuge. —  K dyby nám nebylo možné, těm to  
milým nasjm pomáhati a wděčnost a lásku d o -  
kazowati, genž na onen swět p řekročili: welice 
by nás 1) olei o srdce, a nedaloby se spokogiti; 
nýbrž ustawičněby Boha žádalo, aby nám p ro -



půgčil, i zemřelým dobře činili. Protož každé 
citedlné, dobré srdce přerádo wěřj, že gest oči­
stec, a gakož o tom nic nepochybuge, že my zde 
žiwj trpjejm w očistci spomábati můžeme, tak 
také wzřjzenj tomto obzwlástnj maudrost a do­
brotu Ložj gako \v čistém něgakém zrcadle sp a- 
třuge.

IV .

A wšak to, což o časném trestán) a o stawu očištiigjc)ui 
člowěka na wččnosti wěřjme, netoliko nám moc, spra- 
wcdlnosl, maudrost a dobrotu božj wčislSgšjm a ga- 
sněgšjra swělle ukazuge, nýbrž i ginák w e l m i  
u l e š i t c d l n é  a p r o s p ě š n é  g e s t .

1. Kdyby nebylo očistce, nýbrž nebe toliko 
a peklo: každý by se zagisté náramně bál umřjti, 
Neb poněwadž téměř žádný dost dobrý a doko­
nalý nenj, nemohlby přigjú do nebe ; a kdyby 
časných nebylo treslů, peklu by se wyhnauli ne­
mohl. K dyby na onom swětě bylo nebe toliko 
a peklo : tedybychom skrze celé žiwobytj swé 11a 
zemi w trapné negislolě a gako w něgakém kolo- 
tánj třwali. Buďbychom se domnjwali, ženegsme 
tak z l j , bychom pekla zasluhow ali, nýbrž že 
k dosažen] nebe giž došli dobroty mánie, anebo 
bychom myslili, že negsme dost dobij, bychom  
do nebe přjstupu m ěli, a protožby se ustawně 
srdce naše trápilo a lekalo. Mnohý člowek by 
dokonce žádné klidné a pokogné chwjíe neměl, 
anobrž wzaufalstwj by upadl, kdyby nic o očistci 
ueweděl, a o tom, že i také 11a wěčnosli rtiněnj,



citu a dokonalost], k požjwánj nebeského blaho- 
slawenstwj potřebných, nabýti může. —  W elice 
se rmautjme, ano nám někdo z přátel a milých 
našjch umjrá. Gak weliký by ale zármutek náš 
byl, kdyby nám při gegich smrti na mysl w stau- 
pilo, že nebyli naprosto swatj a čistj, že až do 
poslednjho okamženj žiwobytj swého chybowali 
a se zapomjnali, a že nápadné do nebe přigjti 
nemohše, do pekelného trápenj se dostali. W jm e- 
li wšak, že gest očistec; dobré srdce naše neli 
hned do nebe, aspoii do očistce wstupowati ge 
necháw á, a tjm umenšuge swůg zármutek. —  
W jm e-li, že gest na onom swětě očistec, to gest, 
trápenj, kterýmž člowěk k lepšjm wědomostem  
přicházj, dokonalegšj citedlnosti nabýwá, nepo­
řádných žádostj se zbawuge, zlé obyčege skládá, 
wůli swau k dobrému sjlj, a wšeliké neduhy a 
poškwrny gako trusky sduše swé sm jtá: tut lépe 
poznáwáme, že laké wezdegšj těžkosti a trápenj 
naše gako něgaký očistec gsau, a k poučenj, w ý -  
straze a k zlepšen] našemu slaužiti magj. Lépe  
také na to pamatugeme, že kdykoli zde někoho 
bolest něgakau trpě ti necháwáme, bolest ta p ro­
spěšná a duši geho spasitedlná býti má, tak aby 
se ani okamženj déle netrápil, nežli gest potřebj, 
a aby žádné naprosto trápenj geho marné a zby­
tečné nebylo. —  Gsme-li gisti, že gsau na onom  
swěte časnj trestowé, a sice tjm bolestněgšj, čjm  
wětšj zrůst citliwá moc duše našj tam b é ře ; wj­
m e-li též, na koho tam tyto časné pokuty čekagj:



gisté na gakéž talcéž šlechetnosti žiwota nepře- 
stáwáme, nýbrž na neywyššj stupeň inrawnj do­
broty wznésti se snažjme. Na očistec [mysljce, 
těm p řipraw ený, kteřjž i nepatrných hřjchů a 
skřowných neduhů duse na onen swět přináše- 
gj, tjm giž na myšlenj, city , žádosti, úmysly a skut­
ky swé lepšj pozor máme, s wětšjm snaženstwjm 
i malých pokljsek sewarugem e, a k tomu obracj- 
me celé zřenj sw é, abychom ani z liewédomosti) 
z nedopatřenj , z mdloby a křehkosti lidské záko­
nům a prawidlům rozumu negednali na odpor» 
Na očistec wzpoínjnagjce , w kterémž se každý 
tjm déle trápj, čjm méně zde dobrými skutky se­
třel winu swau, a spřawedlnost božj spokogilj 
také dokonalegšj pokánj zde čin jme a s wětšj 
ochotau dobré skutky konám e , negen přikázané) 
nýbrž i raděilé.

2 . I  to gest welmi spasitedlné a utěšené, že 
tě m , kteřjž držáni gsau w  očistci, pobožnými 
přjinluwami, mešnj obětj, almužnau a každým g i-  
ným dobrým skutkem nápomocni býti můžeme-. 
Dobrému srdci i pauhé modleiij za ty, kteréž mxt 
sm rt od gala, on pak nerad z tratil, pramenem gest 
sladké útěchy. W jm e-li, že modlitba, mše sw a- 
t á , půst, almužna a wšefcky giné milosrdné n d o- 
bré skutky netoliko nám samým, ale také giným, 
ano i zemřelým slau žj: wjce chuti téžk m o d le- 
nj nabywáme , k nábožnému slyšenj mše swaté, 
k udělowánj chudým a ke wšemu jinému dobré­
mu. Nynj žádný řjci nesnij, že láska srdce gelio



WC 11 wypukati, a gak se gj Ijbj, působiti nemů­
že. Nynj má každý přjležitost těm , girnž ublj- 
ž il , ale žádné náhrady dáli nemohl , prokázali 
powinnost swau. Nynj každý i kzem řelým  d o ­
brodincům swým wděčné a uznalé srdce ukazo- 
wati může. Nynj lze každému těm, kterýmž dal 
pohorsenj, a kteřjž 11a wěčnosti igehow inautrpj, 
platnau pomoc činili. Konečně i to mlčenjm p o -  
minauti nemohu, že dobrým  činům , gimiž ze­
mřelým slaužjm e, neyčistšj a úmysl stogj za zá­
klad, poněwadž ge beze wšeho zřenj na wlastnj 
zisk swůg a časnau odměnu konáme.

V.
W jmet z letopisů, ze giž pohané něgakau 

toho powědomost měli, což my katoličtj k řesta- 
né o očistci za prawé držjme. Pakli wšak giž 
dáwná zpohanilost poněkud toho známost měla, 
že se člowěk po smrti swé w časném trápenj od 
wad sw ých , gako zlato w ohni, čistj, a že lidé 
na zemi pozůstalj, utrpenj gehoulewili neb ti krá­
tili mohau : můžeme z toho uzaw řjti, že i přiro­
zený ro zu m , staw zem řelých pilně skaumage, na 
to, že gest očistec, přicházj. Čeho pak rozum, 
sám sobě zůstaw ený, o prostřednjm stawu lid] 
11a wěčnosti poznáwá a čemu učj, t o  i B ů h  w 
z g e w e 11 j s w é  111 p o t w r d i 1,

Božská prawda a maudrost mluwila usty 
Ježjše K rista. Čemu pak Ježjš učil, a což ap o - 
štolowé gelio hlásali, tomu nynj učj cjrkew od



nrho stjpená a rozprostřená po wšech kragjch  
zemí* T a wšeobecná, duchem neomylnosti zp ra- 
wowaná cjrkew pak učj, že w skutku gest očistec, 
a že těm, gesto w něm trpj, my w žiw otě zdegšjm  
zůsláwagjcj, prospěšní býti můžeme.

Učenj toto we wšech naprosto starých a n o- 
wých knihách katolických se nalóaá, we wšech 
školách a ze wšech kazatelnic se wyswětluge, 
při každé mši swaté, zwláště we mši za mrtwé 
wěřjcjm se na mysl uwodj, a tak známé g e st, že 
netoliko učitelow é, kněžj, hiskupowé a učenj d o -  
konalau zpráwu o něm dáw agj, nýbrž i geden- 
každý sprostý katoljk dobře geho gest powedom, 
W  pěkném wyznánj w jry katolické , kteréž od 
sněmu Tridentského až do našjch časů se užjwá, 
i tato slowa gsau obsažena: „Pewně na tom sto -  
gjm, že gest očistec, a že dušjm, w něm  se z d r-  
žugjcjmpobožnýmpřispěnjm w ěřjcjchse pomáhá.4,

Bůh tedy sám zgewiti ráčil to, což o očist­
ci w ěřjm e, poněwadž tomu celá cjrkew zřegmě 
swědectwj dáw á; slowo cjrkwe ale božj slowo 
gest. Než tuto zwláštnj stránku wjry našj Bůh 
geště také giným způsobem galcožto wlastnj u če-  

iij swé potwrdil.
Kde se nalézá učenj, rozumu přjgemné, p o -  

těšitedlné a k ctnému žiwotupřjhodné, a kde se na 
učenj talcowé neobycegné wěci w ztahugj; wěci, 
maudrého konce nemagjcj, negsau-li k ztwrzenj a 
oswědčenj onoho učenj od Boha způsobeny a z řj-  
z e n y : tu se nalézá prawda Bohem zgewená.



Ž eh y  giž to ,  což o očistci za prawé drž jme, 
rozumu přiměřené, dobré a spasitedliié bylo, na­
hoře gest ukázáno. Pročež mně nynj geště neo~ 
byčegnau pijpádnost, s tjmlo pěkným učenjm  
auzCe spogenau, přiwésli gest.

W  biblj swaté, té přewzácné knize, kteráž 
sama w sobě weliký zázrak gest, několik mjst se 
nalézá, kteráž se na nic giného tak swětle a ne­
nuceně wztáhnauti nedagj, gako na očistec a po­
moc zemřelým činěnau. W  druhé knize M acha- 
begské čtem e, že statečný Juda dwanácte tisjc 
drachem stříb ra , gakožto obět za hřjchy zem ře­
lých, a nápadně w očistci přebýwagjejch  ̂ gest 
poslal do Jerusaléma. P ři čemž wýslowně p o -  
poznanienáno g e st: Gestit swatá a spasitedlná 
wěc, modlili se za mrtwé, aby gim hřjchowé od­
puštěni byli. (12, 4 2  —  4 6 . ) —· W d w anáctép ak  
kapitole Matauše tato slow a, wyšlá z ust Ježjše 
Krista, poznamenaná čtem e: Kdo proli synu člo- 
wěka hřešj, odpuštěno mu bude , kdo ale proli 
Duchu swatému hřešj > tomu ani na tom ani na 
onom swětě odpuštěno nebude. (12 , 3 2 .)  Gsau- 
li lvř.jchowé, gešto ani zde ani na WeČnostise n e-  
odpauštěgj: tedy tjm samým gsau i břjchowé, kte­
řjž galc na tom tak na onom swětě obmyli a se -  
třjni býti nemohau,leč gediné w o č is tc i .—  Apo­
štol Petr w prw njm  listu swém něco podobného 
napsal w slow jch těchto: Kristus se odebral k 
duchům w žaláři, a hlásal gim (3, 19.) Pakli 
Ježjš k zemřelým přišel, k zemřelým w teskném  

Časopis p . K alot. Duch. 11. 2 .  2



žaláři přebýw agjcjm ; a sice proto, aby gim sw a- 
té učen] swé zw ěstow al: následowně zemřel], 
časným utrpenjm skljčeni, a k poznánj prawdy  
a k náprawě přiwedeni býti moliau.

Nem ohly-li ty  a talcowé w ě ci, na očistec 
zřegmě narážegjcj, wbiblj swaté zamlčeny b ý ti?  
P roč to ale Bůh dopustil a opatřil, že do pjsma 
přišly, ano gest mnoho set a tisjc giných wěcj,
o nichž se tam naprosto žádná zmjnka nečinj? 
Chcet nám tudy na rozum podali, že 011 sám to­
mu welj, bychom wěřili, že gest očistec, a že on 
sám 'tu "naši wjru schwaluge a potwrzuge.

Nekatoličtj křestané očistci našemu sice o d - 
bog činj, žeby ale smysl gegichbyl prawý, toho 
žádnými důwody neprokazugj. Neywjce lc p o -  
litowánj gest, že mnozj z nich tomuto článku w j- 
ry  našj nic nerozuměgj, a očistec za něco básni- 
wého pokládagjce , s námi gako s powěrečnými 
lidmi mluwj. Pjsmo swaté sice o očistci zegména 
nemluwj, ale předce o n ěm , gak gsem wýše u -  
kázal, dostatečnau zmjnku činj. Že w skutku gest 
očistec , pauhým rozumem poznáno býti může. 
Což ale rozum gistau prawdau býti uznáwá, k to ­
mu každý přistaupiti má, třebas o tom w pjsmě 
swatém ani slowa k nalezenj nebylo. Gestliže 
biblj o wěcech, tak w rozumu wkořeněných a g i-  
stých , gakož gest očistec, naprosto mlčj, neb ale­
spoň weyslowně a tak, aby žádná rozepře znik- 
nauti nemohla, o nich negedná: tehdy z toho 
patrně uzawřjti můžeme, že biblj nenj dostatečný



pramen náboženstwj, a že k plnému pozuánj wjry 
křestanské naprosto giné prawidlo slaužj, nežli 
gest to , kteréhož se obecně protestantštj p ř i-

2. Caký gest smysl slow I. Kor. X  V,29. 30 ?

O cl F  r a n t. K o s t k y .

Ε ηεί τ ι ποιήσβσιν oí βαπτι'ζόμενοι, νπερ των νεαρών, 
εΐ ολως νεκροί ουκ έγείρονται; τ ί  και βαπτίζονται 
νηερ αυτών, τ ί  καί ημεϊζ κινό'υνεΰομεν πάσαν ώραν. 

Obecné přeložen] čili Vulgata m á: Alioquin quicl fa­
cient, qui baptizantur pro mortuis , si omnino mortui 
non resurgunt? ut quid et baptizantur pro illis?  ut 
quid et nos periclitamur omni hora?

T ato slowa se wůbec počjtagj mezi neytěžšj 
wpjsm jch swatých, a proto nenj divvu , že od 
rozličných exegetů se také rozličně překládagj a 
wykládagj. Tak, abych některých wýlcladú po­
dotknul, August. Calmet Coment, liter, k tomu­
to mjstu ge wykládá následowně: „Pakli mrtwj 
newstanau z m rtwých, aniž nám nezbýwá náděge 
po tomto žiw otě, k čemu křest za zemřelé p ř i-  
gatý, aneb k čemu očistow ánj, kterým se kdo 
po pohřbu omýwá ?“ Srozumjwá tedy slowem  
βαπτιζεσ& αι gakési očištowánj z lásky a k užitku 
zemřelým předsewzaté ; a w sw ém  zwlástnjm p o -  
gednánj o těchto slowjch srozumjwá skutečný 
křest za zemřelé přigatý. Tak též Schnappinger



tato slowa wykládá. Micliaelis, a ginj srozum j- 
Wagj třm i slowy nápodobně křest skutečný za 
zemřelé wykonaný a přigatý, za zemřelé totiž, 
kteřj křtu sw. aučastni nebyli, odwoláwagjce se 
zwlá.št na Tertuliána de resurect. carnis c. 4 8 . ,  
trenž dle Kalmeta wyprawuge, že byl za času sw. 
Pawla ob yčeg , křest sw. za zemřelé nekřtěné 
přigjinati. Nósselt překládá βαπ η ζεσd a t : uwrlmauti 
se wnebezpečeňstwj. Tomu přeloženj gest na­
kloněn i Dr. J. Giřj Rosenmuller, tak že clíce mjti 
sm y sl: Co chtěgj, kteřj w neywětšj žiwota n e- 
bezpeČenstwj se wydáwagj, aby zemřeli ? Gind. 
Λng. Schott Nov. Test. gr;ece et latine Lipsi;e 
1809 . překládá: Coby wymolili ti, kteřj pro z a -  
chowánj stálé smrti podrobených se do nebez- 
pečenstwj žiwota gako pohřjžiti necliagj. A lt-  
maňn wykládá υπέρ των νε·/.(>ων o oněch pohanjch 
Korintských, kteřj křeslanů za žiwa spokogenost, 
w  smrti naděgi a stálost obdiwowaw.še, tjrti samým, 
totiž náklonnost] k takowým zemřelým wábeni a 
pohnuti byli k přigmutj křtu swatého, aby byli 
podobné radosti a potěšenj aučastni, S njm 
stegně smeyšlj Brentáno. Někteřj wyldádagj slowa 
ν.τ.ν. pro Mesiáše zemřelého. Doderlein překlá­
dá : Co činj, kteřj se křtj na mjsto zemřelých  
t. g. kteřj postupugj na mjsto werne zem řelých ? 
T a a těm podobná přeloženj a wýldady slow  
nadgmenOwaných nacházegj se krom giných u 
Doktora J. Giřjho Rosenmiillera in Scholiis ad 
Nov. Tost. obzwláště u Kalmeta in Dissert. ad



hune locura, který 2 4  rozličných wýkladů uwádj, 
mezi kterýmiž wšickni nadgmenQwanj, se také 
uacházegj.

Prwé nežli přednesu, který smysl mně se zdá 
býti neypodařilegšj, a gakby se slowa nadgme- 
nowaná přeložiti mohla, žádám laskawých pánu 
čtenářů rozw ážitisi. následugjcj poznamenán],

Pochybow ati se nedá, že Cerinthus a M arci- 
on ssw ým i učenci učili, že křest za zemřelé n e- 
křtěné přigatý zemřelým těm prospjwá, ano, že 
i sami za ně se křtjti dáwali; nebot o tom swědčj 
Epiph; híBr. 2 8 . Tertul. contra Marcion, lib. 5 . 
c. 10 . Iraeneus a gin].

Ale tady musjme pozorow ati, že Marciomlé
i sám Karpokrates, od něhož s ostatnjmi Gnosti­
ky počátek swůg wzali do druhého křcstanského  
wěku patřj. Ano sám Bazilides, byl—li půw o- 
dem. tohoto blu du , gakož měl býti dle sw ěde- 
ctwj sw. Jeronima ginšjch bludů gnostických p ů - 
wodem·, až na konec prwnjho stoletj se  w ů- 
bec klade.

Cerinthus w Asii narozen přigal dle E p if»- 
nia haer* 18 . wjru křestanskau w stegný čas, w  
kterém Kornelius setnjk se dal pokřtjt od sw, 
Petra-, tedygistě giž okolo roku 4 2  neb 4 3 . po 
narozenj Krista Pána. Ale znamenilěgšjm počal· 
býti s swýrni učenci, dle téhož sw. Epifania za 
panowánj Domiciána C]saře, kteréž počalo rokem  
81 njm. Gale welice byl Cerinthus nakloněn záko­
nu Mogzjšowu, gest widěti z učenj geho : žc i po



zwěstowaném Ewangelium zákon Mogžjšůw se 
má zachowáwati, gakož i z  opowržen] listu sw„ 
Pawla, poněwadž tento w n ich  zbytečnost o b řjz-  
ky wygewuge. W iz . Natal. A lex. II. E . P . I . —  
Z toho se dá sauditi: 1) že Cerinthus pozděgi než 
byl list swatého Pawla Korintským psán , gesto 
byl žiw, a bludné swé učen] rozšjřow al. 2 ) Ze 
se to za času sw. Pawla, gak swědčj Tertulian, 
stáli m ohlo; nebot b ylsw .P aw el, gsa stat lé ta 66  
po Kristowu narozen], po odeslán] prwnjho listu 
ke Korintským, geště 10 let žiw. Deyme tomu, 
žeby Cerinthus byl geště dřjwe, než sw. Pawel 
list swůg ke Korintským psal, bludné smeyšlel, 
žeby i bludy swé byl počal roztrušowati, co z to ­
ho pocház] ? T o lik , že bludy takowé mohly se w  
A sii, zwláště w Efezu a to m álokde, a tedy má­
lo powědomé nacházeli. Nemage geště žádného 
znamenitěgšjho gm éna, gen zdlauha ge rozšjřo- 
wati mohl. Nedá se tedy ani lehce mysliti, aby 
líiž tehdáž blud ten o křtu za mrtwé se do K o -o
rintu, třinácte duj cesty od Elezu wzdáleného mě­
sta,  dostali mohl. A kdoby w K orintu  měl býti 
bludem tjm nakažen ? Křestané ? K  těm gest list 
poslán sw. P aw la; ale medle ! kdo pak newj, že 
sw. Pawel přišed léta 5 4  do Korinta snad doce­
la žádného křestana nenalezl aneb aspoň gen ně­
kterého napadnul! Kdo n ew j, že tam sám oso­
bně w roce 5 4  a 55 osmnáct měsjcu učenj Jež]še 
K rista zw ěstow al, a tak cjrkew Kristow u zalo­
žil?  wiz Dr. Joh. Leonhard Huy Einleitung in



die Schriften des N. B. Stuttgard r . 1821» Žeby  
tedy učenj bludné o křtu za mrtwé w Korintu bylo 
panowalo, a to zwláště w článku wjry, w  kterém  
musili býti wšickni poučeni, který se musil při 
tak mnohých křténcjch také mnohokráte z rozlič­
ných stran přednášeli a wyswětlowati, zdá se býti 
zcela nemožné ; a to tjm wjce , poněwadž by byl 
sw. Pawel, kdyby blud ten mezi geho milými 
Korintskými skutečné se nacházel, zmjnřge se o 
něm, gistě neopomenul, ten samý za blud w eřeg- 
ně prohlásili, geg w ywráliti a tak swé milé od ně­
ho odwesti.v Unum faceret, alterumque non omit­
te re t .—  Můžemet se směle domeyšleti, že T e rtu -  
lian, který roku .1 8 5  se dal pokřtjti, a 192ho byl 
m ezi, duchowenstwo, Kartaginenské přigat (w. 
Schmalfoss 1L K . Tom . II.) wěda, že za času sw. 
Pawla a pozděgi Cerinthus swým bludům w Asii 
učil, těm ito , našemi slowy byl přiweden na tu 
m yšlénku, že i ,w Korintu tento blud giž před  
prwnjm listem od sw. Pawla ke Korintským  psa­
ným se nacházel -— což mu tjm spjše. mohlo p ři-  
padnauti, když w listu tom widěl swatého Pawla 
wywracowati blud o z m rtwých wslánj, kterému 
byl Cerinthus, nápodobně oddán. Nemagjce tedy 
pro ten čas, w kterém byl list L  sw. Pawla ke 
Korintským psán, žádných důkazů bezpečných, 
žehy blud o křtu za mrtwé w Korintu se byl 
nacházel, ano z wnilřujch přjčin pozorugjce lak - 
měř nemožnost gelio : můžeme směle při w ýkla- 
du slow našjch následowati smyslu a přeložen)



prawidliim wýkladným (hermeneutickým) přimě­
řeného.

Pozorugmež tedy slowa naše, gichž prawý 
smysl nalezti chceme.

Nenj třeba připom enauti, že βαπ τιζω  zna­
mená namáčeli, om ýw ati; ale nesmjm opomenauti, 
že i wduchownjm smyslu se užjwá w yznam ená- 
wagjc poliřjžiti se zwláště we zlé* W  tomto 
smyslu potřebuge sám Pán Ježjs slowo βαητισμα, 
u sw. Marka X . 3 8 . a u sw. Luk. X II , 5 0 ;  nač 
se také P . Rosenmiiller in Scholiis, k tomuto m j- 
slu odwoláwá. Zde musjín poznamenali, že u d á- 
vvá omylem snad tisku Mat. X Y , 22 . mjsto Blat. 
X X , 2 2 . ;  zde ale χαι %ό βαητισμα, x. τ. λ, Η. A. 
ttchott,. překládage dle Griessbachowa wydánj, 
gakožto ze sw. Marica sem nepráwě wstrčená, w y -  
hodil. W ýznam tento se ale lehce dá poznali 
z přisazených propowědj, gako u sw. Marka ze 
slow : p j  t i  k a l i c h ,  a sw. Luk. ze slow : k t e -  
r a k g s e m  s s a u z e n ,  d o k u d  s e  n e w y  k o -  
n á — oslatnu se nenacházj w celém pjsmě sw. 
“Jowo βαητισμα. a t. d., kdeby wyznamenáwalo d o -  
browolne, samochtě wrlinauti se do nebezpečen- 
stwj neb wsauženj. —  Pozorugmež dále —

Sw. Pawel užjwá slowa βαη τισμ α i βαητιζιιν  
a t . d.  gistě w tom smyslu, w kterémž ustanowil 
Pán JežjsJkřtjti w.secky národy, a wkterém ž p o -  
třebowali křest sw. Apoštolé. Tot patrno z téhož li­
stu I. lio r. 1 ,14 . kdeprawj i.EvxGQiaftS τω &εφ on  
ácUva υμών έβάπτισα, εί μη IÍQιστίο* χαΐ Γάιον κ ,τ .λ .
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Dekugi Bohu, že gsem žádného z wás n e k ř  t i l ,  
než Krispa a Gaia. Uchyluge se swatý Pawel 
od tohoto, tedy prwněgšiho wýznamu slowa 
βαπτι,ζείν, musilt by dokonale na srozumenau dáti, 
co p a  druhé slowem tjra srozumjwá, chtěge aby 
se mu bezpečně rozumělo. Poněwadž to  neuči­
nil, musjme zůstali při prwnjm wýznamu. Ba  
ani spogenj řeči neukazuge potřebu, aby se slowo 
βαηνιΧ,εσϋαι překládalo stegně slowem κινάυνευειν 

Nebot sw. Pawel, dle swé učenosti a maudrosti 
nowyhledáwal gediné božskau prawdu w učenj 
swéni, newyhledáwal gen důkladnost wdůkazich  
učeni swého, učenosti wéku swého, přim ěřených j 
ale wyhledáwal a šetřil a to zwláště w listech 
k wzdělaným obywatelům Korintským a Irjmským 
také sloh řeči dokonalý. Dle toho poznameuánj 
bylby, opakuge dwakráte slowo βαπτιζεσΰαι i po 
třetj neopominul geho použiti mjsto κινόυνευει,ν ; ne­
bol k čemu giného slowa, kde stegný wýznarn ? 
kde ljbeznost zopakowánj pocházegjej se naehá- 
zj ? Iv tornu snad, aby lépe rozuměli řeči p K dyby  
dost malau obljžnost w srozuměni slow těch byl 
pozorowaí sw. Paw el, bylby raděgi wyncchal 
βαττνιζεο&αο zcela, a použil slowa χυνδυνευεον po 
k ažd é, aneb by byl přidal kslow u βατίτιζεσ&αι 
poněwadž gen wůbec mluwj, slowjčko χακοϊς, dle 
tehdeyšjho způsobu mluwenj, a takby byl mohl 
každý slowům těm lehce rozuměli. Poněwadž 
ničehož takowého neučinil a předce dwau slow 
potřebuge, gest patrno, že také s nimi dwě ro z -



djlné wSci řjci chtěl. Musjme- tedy wzjti slowo 
βαπτιζεσ& αι w  smyslu cjrkewnjm, w kterém, k ř t j t i 
znamená, a w kterém geg dřjwe sw. Pawel u žj- 
wal. Co pak ale-znamenagj slowa υπέρ τών~ νεκρών ? 
Co se dotyce slowjčka, υπέρ  každý lehce wj, neb 
se dozwj, že s Geiiitiwem znamená naše n a  neb 
n a d ,  p ř e s  neb z a, o, p r  o (německé w egen);
ii p. υπέρ των μελλόντων. pro budaucnost neb z 
ohledu na budaucnost,. Xen. Biem. IV, 3 . 1 2 .  také 
a b y  —  u p> νηέρ t ě  τνχειν όοξης,. aby sláwy do­
sáhl. νεκροί znamená m rtwé.

0  slowjch των νεκρών· pozorugmež,, že magj 
gakausi podobu, s slowy w listu t o h o ž  s a m é -  
h o sw. Pawla k Židům IX , 17. kde stogj : όια&ήκη 
γάρ επι νεκρδις β έβα ια , kteréž, misto Vulgata pře­
kládá : Testamentum enim in mortuis confirmatum  
est. T ato. slowa gistě neznamenagj, žeby kšaft 
m  e z i m r t w ym i» 1 i dm  i: platnost swau měl. 
Λ co tedy znamenagj ? Znamenagj, že každý kšaft 
obdržj swau platnost tehdáž, když kšaftugjcj sku­
tečně um řel; ukazugj tedy s t a w  kšaftugjcjho, 
ne ale ginš] zem řelé; a protož se zde dle Ziegle- 
ra Theol. Abhandlungen djl IT. str. 9 4  dobře a 
lehce srozumjwá slowo είναι nd> γινεσ&αι, gakoby 
se řeklo : επι τ&γινεσ&αινεκρον. A gako se srozu- 
mjwá w listu k Židům slowo γινεσ&αι neb είναι, tak
i w místě našem může se lehce srozumjwali ; ga­
ko w onom listu nenj řeč o mrtwých,_ ale o stawu 
mrtwého, čili o smrti, ač se užjwá slowo νεκροί y 
tak i w našem mjsLě nemusj býti wlastuě řeč o



m rtwých, ale může býti o s t a w u  po skončeném  
wezdegšjm žiwobytj, nenj-li žádného z  m rtwých  
wstánj.

Nynj powstáwa o tázk a: K terý  pak z těch  
dwau wýznamů totiž m r t w j l i d é  aneb s t a w  
s m r t i  s t a l é  srozumjwá se slowy ύπερ των 
νεαρών ?

Abychom to  ustanowiti mohli, pozorugmež 
nynj obsah a spogenj ře či w této  částce.

Sw. Pawel mluwj w listu tomto, ke křesla- 
nům, kteřj přigali Ewangelium X V , 2 . mezi těmi 
byli někteřj, genž praw ili, že z  m rtwých wstán j 
žádného nenj, w. 1 2 . Bludné učen] takowých  
chtěge wyw rátiti, dokazuge neyprwe bezpečné 
z m rtwých wstánj K rista Pána,* z čehož následu- 
ge, že musj býti z m rtwých wstánj aspoň někoho, 
sic by Pán Ježjš také nemohl z m rtw ých wstáti. 
Newstal-li, že ani oni negsau gisti, že dosáhli odpu­
štěn j hřjchů swých. (W yučow ali totiž bludařowé 
ti, že z m rtwých wstánj záležj w dosažen) odpu­
st ěnj hřjchů skrze křest swatý) ,* že tedy negsau 
gisti ani o swérn duchownjm z  m rtwých wstánj. 
Pak dokládá, že Pán Ježjš i nad smrtj zwjtězil. 
Nynj se wracj zase lc odporugjcj propow ědi: nenj 
žádného z m rtwých wstánj, a ukazuge swým k ře -  
stanům, gacj zlj následkowé z ohledu wezdegšjho 
žiwobytj wyplýwati mohau z tohoto u čen j; uw á- 
dj, žehy wšickni dobřj skutkowé křestanů, ano
i sám křest sw. marný byl, i wšecko ostatní w y -  
nasnaženj a saužcnj i těžkosti z ohledu nábožen-



stwj Kristowa podniknuté; dokládá, žeby pak 
nebylo lepe, gako starali se, ne obudaueuost, ale
o přjtomnost, hledali slastné a weselé wezdegšj 
žiwob.ytj, p jtia gjsti a giných tělesných rozkošj 
užjwati, w. 3 2 . nebo prý giž zeytra umřeme —  
a pak bude wšemu konec. Gest gen pořád ře č
o z mrtwýeh wstánj a o tomu odporné stálé smrti j 
protož poněwadž slowa νπΐ-Q των. νε/.ρών také- zna- 

menagj aneb znamenati mohau, gak gsme weys 
ukázali, s t a w  s m r t i ,  gest ncylehčj a neybez- 
pečněgšj gichw  tom smyslu se přidrželi, a to tjm  
gistěg.šj, poněwadž křestané z ohledu z mrtwýeh 
wstánj w pjsm ech swatých gsauce mrtwj o b yčeg- 
llěgi se gmenugj κεχοίμημένοι dormientes, zesnul], 
wiz I. Thess. IV , 9 . Mat. IX , 2 4 . Jan X I , 1 i . 
aneb zemřel] w Iíristu a t. d. W  tom smyslu se 
s námi srownáwá P. Rosenmiiller překládage: ut 
m oriantur? aby zem řeli?

Dle tohoto, ohledem na potřebu, dosti krát­
kého wyswětlenj a poznamenán] zdá se mi býti 
smysl slow nadgmcnowaných. ten, kterého se d r-  
žel W etstenius následuge dle udánjP. Rosenmiil-r 
lera, sw. Jana,Zlatoústého , to tiž : Proč waši u -  
čitelow é, zap jragjee z mrtwýeh wstánj, křtěgj? a 
proč gegich učenci od nich se kř ljli dáwagj ? a 
gak musegj swůg žiwot zřjditi, kteřj tak gsau 
křtěni ? My křtjnie k z m rtw ýeh wstánj, kteréž če -  
kanei křtusw atého, že wěřj, w yznáwagj; ale pak­
li že gest prawé učenj učitelů wa.šjch, nenj-li ρ»  
tomto žiw atě ca  očekáwati, pakli že zemřeli, tak



zemřeli, že 11a wělcy zůstanau mrtwj, proč křest u 
wás sc uděluge a přigjmá ? Či wyplýwá něgaký vi­
zitek pro pokřtěné w to nit o žiwotě ? či w žiwotě b tt- 
dauejm ? a t . d. Néb k ratčegi: Gaké pak skutky magj 
činiti křesíané, aby byli štastni, magjce býti wěčně 
mrtwj, nenj-li zádně naděge pro ně, že umrauce 
zase z m rtwých wstanau ? Nač magj hledě li, na b u -  
daucj časy po sm rti aneb na nyněgšj za žiwobytj 
wezdegšjho ? Gistě že každý řek n e, že rnusj w 
takowé přjpadnosti hic děti 11a wezdegšj žiwobytj. 
Ano proč se dáwagj křtjtilidé, z  gakého ohledu, 
k gakému užitku, když zemrauce mrtwj zůstanau, 
a tedy křest ten gim nic nespomůže ? Proč pak gá
i ostatnj apoštolé práwě z toho ohledu do nebez- 
pečenstwj žiwota každodenně, každé chwjle se 
pau,šijme, abychom mnohé, tak mnohé, gak mo­
žná , k wjře Kristowě přiwedli, když ani gim křest, 
ani nám nébezpečenstwj a wynasnaženj naše po 
smrti nic nebude plátno ? a t. d. Dle nadgmeno -  
waného smyslu by se as následugjcjm způsobem  
slowa 11a počátku tohoto pogednánj psaná přelo­
žili m ohla: S k e gaké skutky magj činiti pokřtěni 
k sm rti, gestliže zcela žádnj mrtwj newstanau 
z m rtw ých ? Ano proč se kuj (k smrti) křtjti dá­
wagj? proč i my w nebezpečenstwj se pauštjme 
každé chwjle ?

Tak se zdá býti přeloženj toto neypatrněg- 
šj, neylehčj, a způsobu psanj sw. Pawla i učenj, 
kleréž wt ét o  částce přednášj i spogenj řeči n ey - 
přiměřeněgšj.
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3. Píjpady z cjrkewnjho právva.

O d  J o se fa  H e lfe r ta , D o k t. p ráw . c . k . w eregného profess. práwa 
řjm ského, m ěstského a cjrkew njho, arcibisk. konsistornjho raddy.

Dlerozwrhu tohoto časopisu magj i přjpady z cjrkewnjho 
práwa předmětem geho hlawnj částky býti. "YVyna- 
snažjm se čas po čase některe' znichzasjlati. Gich zá­
měr budiž mysliteli látku k  myšleuj , konaleli wšak 
nawrženj podati, gakby se w podobných přjpadnostech 
zachowati měl. Zdali ze skutečne'ho swěta wzaty, 
neb w pokogjku wymyšleny gsau, nenj potřeb) setá- 
zati, gelikož při gedněch i při druhých prawe' užj vvá- 
irj zákona hlawnj gest wěcj. Proto take' budau roz- 
djlného rozsahu, a gak se samo rozum j, bez wšeho 
spogenj mezi sebau wgednotných pogednánjch.

I.
Manželka, gegjž muž pro podwod na (tavě 

léta do wězenj odsauzen gest, přicházj k ducho- 
wnjmu p a stý ři, řk a u c : že se stydj mjti zločince 
za manžela, a s n j m déle žjti w  manželské spole­
čnosti, a prosjc ducliownjho, aby rozwedenj za­
p o čal, a dřjwe w skutek přiwedl, nežbygegjm už  
z wězenj propuštěn b y l , aby geg nemusela wjce 
do swého obydlj přigjmati, a před sehe pauštěti. 
Nadarmo gi ducliownj tjm odbýwá, že gegj man­
žel po wystálém trestu do wšech městských, sw a- 
zlců opět westaupj, že se předešlé wážnosti m ra- 
wným žiwotem  zase zaučastnj, a že propřetrpený  
trest, gak dlauho poctiwě gednati bude, mu bez 
těžkého se přečiněnj proti weřegnému pořádku 
žádný ani manželka weyčitku činiti nesmj. Man- 
želka na tom pewně stogj, aby auředně gednage



rozwedeiij započal, prawjc, že wšecky tyto ohle­
dy sama giž uwážiwši proti swému muži nic­
méně neskrotitedlné opowrženj cjtj. Může aneb 
musj snad dokonce duchownj pastýř w této p ř j-  
padnosti něčeho začjti, a gak sobě má počjnati ?

Nenj pochybnosti, že manželka práwo má 
dotčenau žádost učiniti, neb dle ($.109. knihy zá­
konů m ěstských, gest to k rozwedenj od stolu 
a lože sprawedliwá přjčin a, když gedua strana 
za zločinnau prohlášena gest. Odsauzenj pro zlo­
čin uděluge práwo rozw odžádati bez dálšjho do­
tazu , zdali winnjk na krátký neb na dlauhý čas, 
k lehkému neb tuhému neb neytužšjmu wězenj 
odsauzen byl. Nemůže také to žádné pochybno­
sti podrobeno býti, že duchownj pastýř na tak o -  
wé požádánj auředně gednati může a m usj, pak­
li geho duchownj napomenutj marná zůstala. O b- 
tjžnost toliko w tom, gak w  této obzwláštnj p ř j-  
padnosti má pokraČowati?

Dle §. 1 0 7 . zák. měst. m agj, pakli který  
z manželů z podstatných přjčin, na rozwedenj n a-  
lehati má, dobrotiwá napomenutj farářowa dřjwe, 
nežli se záležitost rozwodu před práwo zanese, 
tak předcházeti, galco kdyby obá manželé k ro z­
wedenj srozuměni byli. —  Gak se mohau ale 
tato dobrotiwá k smjru napomenutj od faráře státi, 
když trestné obydlj od obydlj farářowa a žalu- 
gjcj manželky wzdáleno gest ? Má farář trestan­
ce k sobě obeslati ? 107 . zák. měst. nařjzuge to



sice , a trestanec by zagisté rád přišel, aby sw é- 
mu wězenj u še l; ale práwo a řjzenj trestné­
ho domu nemůže Je tomu p ři wýslowné zákona 
zápowědi přiw oliti, aniž kdy přiwoleno bude. 
Má tehdy farář manželce wyswědčenj udělili, že 
winněho manžela sice obeslal, ten wšak že se na 
obeslán] nedostaw il, neb k doslawenj se že p o -  
wolenj nedostal? T o  opět uegde, protožeby osob­
uj práwo, k němuž dle í. 1 0 7 . zák. měst. fo z -  
wodné gednánj náležj, takowé wyswědčenj muse­
lo napořád zaw rhnauti, gešto tolik gako žádné 
platnosti nemá, poněwadž se obeslaný pro práwnj 
překážku doštawiti nem ůže, a gak dlauho ta t r -  
wá , farář geg tak, gako těžce nemocného, o němž 
wj, že w  posteli neb w pokogi wázne, práwilě obsj- 
lati nemůže. Má tehdy duchownj se žalobnicj do 
mjsta trestnjho se w ydati, a sice, gak §. 1 0 4 . 
zák. měst. nařjzuge, třikráte rozdjiným časem? 
T ob y byla při domácj duchownj spráwě těžká žá­
dost, a p řitom , na čj autraty mělabyCesta koná-*· 
na býti, zwláště w tom pádu, když manželé ch u - 
dobnj gsau ? W ůbec by také tato ce s ta , kdyby i 
wykonána byla , k žádanému cjli new edla; ne­
bol wězňům se buď žádná rozmluwa ncpow o- 
luge slid m i, k gegich zawězenj nenáležegjcjmi, 
neb aspoh žádná bez přjtOmnosti wěznjkow y,' *) 
farář wšak a manželka gsau gen powinni naučen) 
a napomenutj saukromně bez přjtomnosti nemi­

* )  K n ih a  zá k o ll. trestnjcÍi 1 část. §. §. 1 2  —  1 4 ,



lých cizinců činili a poslauchati. Totéž gest i 
přjčiua, že farář, kdyby i wězeuj w geho osadě 
leželo , nařjzená napomenut] k oběma manželům  
učiniti nemůže. —  Bude tehdy powinen farář 
žalugjcj manželce wyswědčenj toho obsahu u d ě- 
l i t i , že, poněwadž winný manžel u wězenj gest, 
z něhož se k splněnj auřednj powinnosti, k w y -  
slechuutj totiž nařjzených napomenut j na čas ne­
propust], těchto napomenut] učiniti nemohl; aneb 
se odebeře manželka bez wyswědčenj (protože to ­
lik gako žádné platnosti nem á, neobsaliugjc ani 
že napomenut] učiněna byla, ani žeby se byl win­
ný manžel k dostawenj zpauzel, kterážto toliko 
dwogitost dle §. 107 . zálc. měst. we farářowě w y -  
swědčenj státi se může, aby saudce gednánj p řed -  
sewzjti mohl) ku práwu, a bude o započetj ro z -  
wodného saudu žádali, dokládagjc, i:e z nadřečené 
přjčiny farářowa napomenut] nemohau mjsta m j- 
l i ? —  Ale to také negde, nebot § . 1 0 7 .  zák. měst. 
gako §. 104. klade kpřigetj rozwodné žaloby fa­
rářow a napomenut) za newyhnutedlnau, pročež za  
podstatnau weymjnku. —  Odbude tedy duchownj 
žalobnici tjm, že nynj nic nemůže předsewzalo, 
a musj čekáno býti, až trestnj Čas pomine, a muž 
se wrátj, an potom farářowa napomenut] mohau 
mjsta mjti ? Ale giž swrchu praweno bylo, že o -  
na nemá tolik trpěliwosti, a že žádá, aby s njm 
wjce do gakého gednánj, neb do předešlého man­
želského poměru nepřicházela, nýbrž aby sew ěc  
do toho času zcela wygednala. —  Pozůsíáwánad

Časopis p . K atol. Duch. II . 2 . 3



tato mnohonásobná nawrženj geště něgaký w ý -  
chod ? Owšem, a sice ten gediný dowolený a zce­
la praw ý.

Nenj toho hrdelnjho práwa a trestnjho domu, 
w kterémby se o nábožné a mrawné pólepšenj 
trestanců nepečowalo. Ge wede wlastnj, při trest- 
njm dome nawždy ustanowený, aneb kde pro ma­
lý počet trestanců takowého stálého ustanowenj 
nenj potřébj, geden z mjstných duchownjch. 
Ten gest dnchownj pastýř trestanců w  čas trestnj, 
a nazjwá se obyčegně, pakli w trestnjm domě na­
wždy ustanowen gest, farář domu toho. W edle 
toho má odsauzený manžel w čas trestu wlastnj- 
ho duchownjho pastýře, a sice w tom způsobu, že 
snjm w témdni gednau neb wjcekrát obcuge. K  
tomu se tehdy žalugjcj manželka může obrátili, a 
ten může také napomenutj pro oba manžely bez 
průtahu a dálšj překážky i w tom pádu učinili, 
když manžel k tuhému a neytužsjmu wězenj odsau- 
zen g e st, protože dnchownj tento pastýř tolikrá­
te a tak dlauho s trestancem rozmlnwu wésti mů­
že, gak za dobré uznáwá, a protože on nápodo­
bně osoba k zawězenj trestance náležegjcj gest, 
a w geho přjtomnosti též i  třel j s njm býli může. 
T ato stezka, ta g e d in á , po njžby žalugjcj man­
želka k cjli přišla, může snad práwě také ta p ra- 
wá býti, po njžby k tomu přiwedena b y l a , aby 
swé předsewzetj zm ěnila, swému osudu se od­
dala, k swému manželi opět se přiwtělila, a geg
i na budaucj časy wychwátila. Obtjžná cesia do



trestnjho mjsta, a potřeb.) w staupitina mjsto, p o - 
ctiwým lidem w oškliwosti gsaucj, může gi w g e -  
gjm předsewzetj snadno zwiklati, a stalo-li sc lo ­
to , následuge také tak snadno, za nemožnost) 
předsewzetj w čas trestný wykonati, auplué geho 
zrušenj. Ale i w skutečném dostawenj se k du­
chownj mu pastýři domu trestnjho s wygádřenjm  
aumyslu swého nenj smjřenj nemožné. Nebot p o -  
něwadž 011 s lidskau křehkostj wjce než každý giný 
duchownj seznámen gest, a prostředky, njmižby se 
gj w střjcgjti mělo. bezpečně wywoliti umj; může 
sc od něho wjce , než od každého giného daufati, 
že swá napomenutj s takowau důtkfewostj udělj, aby  
se žádaného aučinku nechybily. K  tomuby mohlo
i pohnutj nemálo přispěti, které opuštěnost)’, tw r-  
dostj a bjdau wžalugjcj manželce spůsobeno b ý­
ti m usj, gjm žto, co sprawedliwým následkům 
spáchaného prowiněnj manžel, druhdy neyautlegi 
milowaný, s njmž i protiwenstwj snášeti slawně 
sljbeno bylo, se podrobiti musj.

II.
Manžel se wzdálil, neobstaraw w ueymensjm 

ani wedenj domácnosti, ani žiwobytj zůstawené 
manželky, a gest nynj, newj se kde. Opuštěná 
manželka žaluge toto bezpráwj duchownjmu pa­
s tý ři, prosjc o auřednj pokraČowánj k rozwodu.

Poněwadž zlowolné opuštěnj gednoho z man­
želu dle 1 0 9 . zák. měst. před práwem dosta­
tečná přjčina pro zůstaweného gest, rozwedenj 
od stolu a lože žádali : gest žádost manželčina



šprawedliwá, a duchownj k nj swoliti m usj; aniž 
na tom co záležj, z gaké přjčiny se opuštěnj sta­
lo ; zdali totiž tato se při něm pohledáwati musj, 
gelikož snad prostopášný, nepořádný aleh lcýčlo- 
wěk g est, aneb na nj se sh led ává, protože X a n -  
tippa gsauc, se k němu giž přjliš trpce měla. Gest 
wšak otázka, gak má farář pokračow ati, aby žá­
daného cjle dosáhla ?

Že o obeslánj k trogjmu napomenut] w o b y -  
cegné cestě učitelem neb kostelnjkem, neb onau 
osobau, njž farář osadnjky obesjlá, žádná řeč byli 
nemůže, nenj zapotřebj powjdati. Obeslánj do­
pisem mohloby se státi, kdyby přebýwánj ne­
přítomného powědomo bylo. W šak toby gen 
tehdáž bylo platné, kdyby ncpřjLomný po ob d r- 
ženj geho se nedostawil, nebo se sice dostawiw k 
manželce se newrátil. W rátil-liby se a zaučast- 
nil se s nianželkau předešlých záwazkůw, byla-liby  
přjČina kstěžowánj si, a práwo k rozwodné žalo­
bě zničeno, gelikož geho se wrácenjm do manžel­
ského obydlj zlowolné opuštěnj pomjgj ; protože 
ne čin zlowolného opuštěnj, nýbrž twrdošigné w 
něm sétrwánj pokutau rozwodu stjženo gest. 0 -  
beslánj ediktem u weřegných nowinácli byloby  
platněgšj, magjc we wšech těch přjpadnostech  
m jsto, když se na nepřjtomném oliydlj nepow e- 
domého powinnosti pohledáwagj, neb nepřjtom - 
ný za gístých práw zbawena wyhlášen býti má. 
Než kdo má tento edikt způsobili a oznámili ?



Dachownj ? —  Ten wetle auřatl gen w d u ch o -  
wnjch a \v těch swětských gednánjch, která mu, 
gako wedenj matrik, přigetj manželských smlauw 
&c. od obce swěřena gsau, kamž ediktálnj o b -  
sjlánj no.winami nenálež). Samo práwo ? —  Ale 
to nemůže w  rozwodných záležitostech nikdýau- 
ředuj začátek učinit i, aniž zános, ode strany neb 
od duchownjho přigjti, pakli wyswědčcnjin toho­
to opatřen nenj, že irogj napomenutj bud’ uči­
něno neb zničeno b ylo , kteréžto wyswědčenj 
předložití nelze, protože sám zános k p řed sew ze- 
tj onoho, napomenutj wésti má. Naposledy tedy  
zástupce ? —  Ale zástupce nemůže gen tehdáž 
nstanowen býti, když toho zákonowé nařjzugj. 
Podlé nich se wšak zástupcowénepřjtom nýčhgen  
w těch přjpadnostech ustanowugj, kdyžpráw a n e- 
přj lomného ob.meškánjm w nebezpečenstwj gsau, 
aneb práwa giného we áwém průchodu se zastá- 
wugj *), tehdy pro fochranu práw peněz a m aget- 
nosti ; pro ochranu osobujch práw manželů ne­
má ustanowenj zástupce m ísta, g en ,w to m  pádu, 
když. se o rozwodu úmrtnjm prohlášením gedná.

Pro takowýto- obzwiáštnj pád nepozůstáwá 
k platnosti giného n ic , než faby duchownj pa­
stýř zůstawenému manželi dle zákona napomenutj 
učinil ; když. neprospělo, pořádného wyswudče.T 
lij udělil s tjm doloženjm, že druhý manžel nale­
zen a knapomenutjm obeslán a potažen býti ne­
mohl. Wtělenjm takowého wyswědčenj duehowaj

* )  ‘2 7 6  zák. měst· * * )  >·.· 1 1 3 ·  tanažo.



swé auřednj gednánj skončil, a práwo se může tjm 
méně zdráhali, k žádosti njm opatřené o wyrČenj 
rozwodu pokračowati, čjm méně za gedno k ne­
možnosti žádná powinnostnepozůstáwá, za druhé 
powoleným rozwodem se bez toho gen skutkem  
«iž učiněné zrušenj společného hospodařen] a od - 
dělenj obau manželů saudně wyrčuge, samo pak 
manželstwj, a z něho wyplýwagjcj práwa nikoliw, 
tjm méně gako při rozwodu nawždy se ncrasj.

4. Čj wěc gest cjrkevvnj wyslanstwj čili 
missionárstwj %

O d J  a n a Z i m r a e r  m a η n a.

Zibaw enj gednoty a sobě tém ěř odporuj w ě- 
jjej cjrkwj odpadlých, gak o: Anglické, Lutheran- 
ské, Kalwinské, Morawské, Methodistské, Puri­
tánské, Nowokřtěnské a t. d. též audowé spo­
lečnosti biblické, osobugjce sobě něco práwa a 
moci na rozhlašowánj náboženstwj křesíanského 
av tomto dalekém širokém oboru swěta, posjlagj 
swé wyslance neb missionáře do dalekých končin, 
aby dle apoštolského auřadu národům, k terých -
1o knihy pjsma swatého až dosawád nedošly, 
Ewangelium hlásali, a lilásagjce ge wzděláwali 

a blažili.
Přátelé i nepřátelé cjrkwe katolické, kterýmž 

se za dobré widělo něco o wyslanstwj cjrkewnjm 
psáti, zwláště lito, hledjce toliko na wznešené



missionárstwj prospěchy, w tom se gednotj, že 
katolické cjrkwi n prostřed té práce něgaká před­
nost přislu.šj. *) W  tento smysl pjše Missionář 
Anglický : m ) „Missionář41 dj on, „má wšj powěry 
„prázden a prawé k a t o l i c k é  mysli býti. Nikoli 
„Iíalwinské ani Arménské, alebrž křestanské 
„náboženstwj mu kázali náležj. Auřadu geho 
„neslušj Angliekau hierarchii, neb prawidla n e- 
„sworného protestanstwa rozhlašowati, ale geho 
„konec gest w š e o b e c n é  ***) cjrkwi slaužiti.“ 
Podobně wýtečný Leibnic ozjwage se w zdychá: 
« « j  „Eyhle ! Chyna Jesuitům otewřena, papež tam  
„mnoho posjlá wyslanců. My wšak gednoty zba— 
„wenj o to se pokusili nemůžem, abychom ně­
kterých na wjru obrátili.-4 A Illaudius B uchá- 
uan mistr cjrkwe Anglické o náboženstwj wIndii 
wyprawuge ta k to : „Dwadcet Anglických
„pluků nemá ani kazatele. W ogsko žige a mře 
„bez náboženstwj. . . . .  Mnohý Angličan přes,

* )  Chateaubriami Genie clu Christianisme. L y o n  1 8 0 9 .  8 .  
M iliar ( I I .)  H istory o f  the propagation o f  Christianity . . 
London. 1 7 2 6 .  8 .  Bayeri ( T .  S .)  H ist. congregationis Car­
dinalium de propaganda fide. R egim . 1 7 2 1  4 .  Nachrichten  
von der Ausbreitung des Reiches Jesu . E lb er. 1 8 0 6 .  8., 
A bych  pak se tjm  citowánjm uezanášel, poukazugi čtená­
ře na : Fabricii ( J .  A .)  Salutaris lux Evangelii. . . . Hamb. 
1 7 0 2 .  4 .  a Nosselt ( j .  A .)  Am veisung zur Kenuluiss der 
besten B iich er. . . der T h eologie. L eip z. 1 7 7 9 .  8 .  
Letters on missions adressed to the protestant ministers οΓ 

the Hritisch churches . . . . B rist, 1 7 9 4 .  * * * )  W seobocué,
česk y ; K atolické, recky. ####) Peusées de Leibnitz. T o m . 
I .  Pag. 2 7 5 .  # # # **) Buchanan (R . C .) Christian rescar-
ches in Asia . . , London. 1 8 1 2 .



„dwadcet let w kostele nebyl............. Mnoho prote­
s ta n tů  wracj se k modlo služebnosti. . . .  Když ale 
„(spisowatel) o neobmezené moci cjrkwe katolické 
„a mdlém au činku wyslanců Anglických přem ey- 
„ šlj ; mnj, žeby protestanti lépe učinili, kdyby se 
„do Sýrie obrátili, která wšjm oplýwá, čehož 
„k spogenj se s čistau cjrkwj potřebj gest, když to -  
„tiž biblické učenj wyznáwagj, a papeže zaw rhu- 
,,g j.“ Ano i nad mjruwtipný a zdárný Yoltaire *) 
usmjwage se nam jtá: „Neydůležitěgšj překážka 
„prospěchu náboženstwj w Indii gest neswornost 
„učenj, w kterémž missionáři toliko rot hlodj. 
„Katoljk hádá se s Angličanem, tento s L u th era-  
„nem, s kterýmž opět Iíalwinista se potýká. Tak  
„gsau wsiekni proti wšem, a když tento prawda 
„zw ěstow ati se dj, a onoho we lži stjhati mnj, 
„wzbuzugj u prostřed pokogného a sprostého n á- 
„rodu podiwenj, an widj, kterak z neyzadněgšjho 
„kauta od západu lidé horaucj spěchagj horliwosl j 
„sobě na břehách řeky Ganges wespolek zloře­
č i l i / 4 Zanecheymež Voltaira, auda zboru m u- 
dřeckého neygasněgšjho, cjrkwe ale neybjdněg- 
šjho, kterýž psal gak se mu ljbilo , nikoli ale 
kterak se byly wěci přihodily, neb přednost u 
wyslanstwj katolickém oswjcenj swěta národowé 
uznali a uznawše za důwod stogj. Ano i o by -  
watelé daleké Asie , kteřjž milosti náboženstwjm 
křestanským oswjcenu býti, až dosawád aučaslni 
nebyli, wýborně wědj, wýborněgi snad, než se

* )  Voltaire, Essai sur les moeurs. T o m . I .



nadjli lze , komu přednost přislušj. Neb když 
Anglický lord Macarteney, co swětský wyslanec 
do Chyny se bral, požádal král Welkobritanský 
papeže líjmského o několik žáků z dstawu, genž 
propaganda slowe, pro ewičenj w Chynezské řeči, 
w čem ž Geho Swattost welkomocnému králi bez 
okolků zadost učinil. Kardinál Borgia na ten 
čas toho ůstawu zpráwee, použiw té  přjležitosti, 
Anglického wyslance popřosil, aby přjležitě ka­
tolické missionáře cjsaři Chynezskému poručeny  
činiti ráčil. W yslance, gemuž we swětě nic ne— 
možného býti se widělo, slibem se k tomu zaw á- 
zaw, tak učinil. Nicméně bylo mu to welikým  
podiwenjm, an na geho žádost předli] dwořan 
cjsaře Chynezského mu za odpowěď d a l: „K  t e -  
r a k  s e  t o m u  c j s a ř  w e l m i  d i w j ,  ž e  A n ­
g l i č a n é  w  k o m o ř e  A s i e  n á b o ž e n s t w j  
f e d r u g j ,  k t e r é ž  g e g i c h  o t c o w é  w E w -  
r o p ě z a w r  h 1 i a o d p  ř  j s a h a 1 i / 4

W elnii mdlé swědectwj tedy na práwo u 
wyslanstwj cjrkewnjm wěřjejm cjrkwj odpadlých 
za důwod stogj, a odkud ho sobě nápadně w y -  
wozugj katoljkům prawdomluwně wědomo nenj'. 
W ědjt owšem katoljci, ano wýbornS wědj, že 
Kristus z m rtwých wstaw, a s  Apoštoly se lauče, 
řeč k nim w tato slowa učinil: *) „Bána gest mi 
wšeliká moc na nebi i na zemi. Protož gdauce 
učte wsecky národy . . . .  učte ge zachowáwati

* )  Sw . M at, 2 8 ,  1S —  2 0 .



v š e c k o ,  což gsem koli přikázal wam.“ Gakož 
ale neswornj odpadlých cjrkwj wyznáwači wšecko 
uezaehowáwagj, než některé články wj ry,  gak 
se gim ljbj, z okrauhlosti systematicky w yw r- 
hugjce- upjragj; neomylně' se práwa do wyslan­
stwj cjrkewnjho zbawugj, neb pauhý rozum, a 
abych se snad školuj řeči přidržel, logika nás k 
tomu w ede, že kdo geden článek wjry upjrá, 
práwo propadl druhému učili. VY tentýž smysl 
poněkud Apoštol Páně sw. Jakub w psanj swém  
zaznamenal, 2, 1 0 . „K doby pak koli celý zákon 
zachowal, přestaupilby pak w gedném , učiněn 
írest wšemi winen.wO

P řes to pak katoljci wýborně wědj, že každý 
missionář, genž se na wyslanstwj b éře , od z řj-  
zené mocnosti neb wrchuosli wyslán býti musj. 
Gakž ale politická moc do wyslanstwj cjrkewnj­
ho žádného nápadného práwa nemá a mjti nemů­
že, a gestliže se w lo násilně wmj tá ; tedy kaž­
dý takowý wyslanec musj wyznati, že gest m i s ­
s i  o n á ř n e w y s l a  n ý. Prolož kamkoli takowý  
newyslaný missionář přigde, může se ho každý 
směle tá z a ti: Kdo gste? gak se gmenugete ? od­
kud přicházjte ? za koho se wydáwáte ? Gá o d - 
wece on, přicházjm we gméňu cjrkwe. Gaké ? 
Anglické, Lutheranské, Kalwinské a t. d, ? Zádnau 
cjrkew proti o b e c n é  c j r k w i slyšeti nelže, —  
a wy gste bezp ráw i, poněwadž gste sám, Gá 
mluwjm, dj on, we gménu wšech cjrkwj, kteréž 
gste gmenowali. Když tomu tak, okažte w ěřj-



cjch listů. Gsau-li wšak wěřjcj listowé zwláštnj, 
iislo opět bezpráwi, au negste od wšech wyslán. 
M njte-li ale mluwiti we gménu wšeeh, tedy okaž- 
te plnomocenstwj gednoty ? Gestli ne, gste práwa 
zbawen, a my wám wěřiti nemůžem, poněwadž 
sami sobě nerozumjte. Pokládáte se za stawenj, 
a gste toliko rozwalené kamenj. W  tento smysl 
stěžuge sobě časopis Anglický, *) Mynewěřjme, 
že missionárstwj „gest wěc božská » . . .  poněwadž 
„proukázati nelze, žeby Bůh takowýeh roztržků  
„půwodem býti měl, a žeby náboženstwj křestan- 
„ské pohanům zwěstowáno mělo býti od lidj, k te -  
„řj négenom b e z w y s l á n  j s e n a  missionárstwj 
,jwydáwagj, ale i mezisebau, asw ým  učenjm n á- 
,,ramně nesworni a rozdjlni gsau. . . . .  Přitom  ale 
„předee wěřjme, že gest powinnost cjrkwe new ě- 
„řjejm Ewangelium hlásati.“ Katoljei wšjmagjce 
sobě těch roztržků gsau wšj winny prázdni, a 
mohau směle řje i: „Běda wám, kteřj gsteraucho  
beze šwu na kusy potrhali a ge porušili, b ezto ­
ho roztrhánj by byl celý swět katolický.*4 Tak tehdy 
rozumem uznáwáme , že missionář nemůže býti 
newyslaný, a gestliže wyslán, od zřjzené mocno­
sti wyslán býti musj, tak gakž se to w katolické 
cjrkwi, kteráž toliko wgednotě aučinkuge, u sta- 
wicně dělo a děge, wedlé slow Kristow ých. **) 
„Gakož mne poslal Otec, i gá posjlám w ás.w

*1 Monthly p olitica! and litterary C e n s o r . . .  M arch. 1 8 0 3 .
* * )  Sw . Jan . 2 0 ,  2 1 .



Obzwíáště' pak katoljci wědj, že m issiouár- 
stwj gest auřadu kněžského. Neb každý národ 
diwý nazjwá. se, dle Osiáse Proroka *) „ 
n e n á r o d  m ů g “ a dokawád i wycwičen, sw á- 
tostj. udělowánjm a neyswětěgšj obětj auřadu 
kněžskému sw ěřenau, nenj na milost přigat, a 

nezaslechl slow a: , ,  n n & T O  ηάΓ 0 (1 m * g - 1  y“ ; 
také nelze zw olati: B ů h  m ů g ,“ Komu
ale swěřeno gest swátostmi a obětj nowého zá­
kona diwé národy a nekřestany, i wyew ičené na 
milost přigjm ati? Snad z negednoty wyslaným  
missionářům,. kteřj raucho beze šwu na kusy p o -  
trliaw.se, obět, a wjce -swátostj zaw rh li, nežli se 
gim podrželi zaljbilo a tak se widitedlného zna­
ní enj, newiditedlné milosti božské, bez kteréž u 
prostřed člOwěčenstwj nenj ničehož, zbaw ili? 
Na wjru obrácenj gest skutek wykaupenj náležegj- 
cj, gediné kněžstwu zřjzenému swěřen, kteréž o^ 
bráeeným swátostmi posluhugjc w oběti, kterauž 
Kristus wykonal pokračuge, a tak lid diwý u w j-  
ře na milost přigjmá we gménu toho, který s ne­
be se-šed mezi námi obcowal, pln milosti a p raw - 
dy. —  At tedy měštěujn Genewský na poliořj 
Sweyearském, genž diwoký lid za půwodnj slaw 
pokolenj lidského uznáwage wydáwá, p j.še co chce, 
wjry nedogde, dokawádž- dle oswjceného nábo·*- 
ženstwjm rozumu psáti nebude, Nebot wjme, že 
člowěk diwý, neybjdněgšj stwořenj na swětě, w 
kterémž lidská podstata, tako řka, sotwa se b ley -

*



ská a giskřj, tak z rukau Páně a síwořitele swcho 
ncwyšcl, an čtauce gisti gsm e: „Ž e člowěk k obra­
zu božjmu stwořen gest, . . .  a že wše dobře 
b y l o *)  ale skrze přehrozné neprawosti proti 
wznešenosti a djlu rukau božjch spáchané, (kte­
rýchž se dopjditi hleďmež, ale toliko z pokuty a 
kletby, na něm lak patrné, přečiněnj neslýchané 
uzawjragjce, suďmež); do té neylilubšj hlubokosti 
bjdy lidské se skácel, a w n j wěze, takořka zh o -  
wadil. —  Přečiněnj pak a hřjchů odpauštěnj g e -  
dině auřadu kněžskému swěřeno g e s t ; tedy mis­
sionárstwj kněžstwu náležj, a to kněžstwu swatým  
slibem k tomu zawázanému, že nechce, wznese- 
nému Apoštolskému auřadu za dosti činjc w yhle- 
dáwati ani pohodlj, ani zlata, ani střjbra, ani dra­
hých klenotů, a že se nehrozj ani dalekého p u -  
towánj, ani nebezpečenstwj, ani pr o 11 ásle d o wá nj, 
ani násilné smrti a krwe wylitj. —  Odpadlých 
cjrkwj ale lidštj a nekněžštj wyslanci na missi­
onárstwj s manželkami a djtkami se wydáwagjce, 
kam přigdau, pohodlj wyhledáwagj, w neykrasšjch 
domech pod praporcem swého dwora se umjstj, 
n wěd (což ow.šem chwály hodno) mjstopisných  
a přjrodnjch hledjce, kdy se gim zljbj k ubohému 
w podnožj uwedenému národu, w  mjstech děly 
a nástrogi wáleČnými obkljčených , filosofické 
řeči (a lot gest ta ragská blaženost) činj a o w ě -

* )  Genes, I.



cech mluwj, o kterých kwjljcj poslauchači ani 
zdánj nemagj. Ale co 1 >y prawému Apoštolskému 
auřadu slušelo , tut gegich pohodlné namáhánj 
marné a wšeho prospěšenstwj prázdné gest a 
bude , dokawádž nebudau z g e d n o t  y  c j r -  
k e w n j o d  z ř j z e n é  m o c n o s t i  w y s 1 a 11 j 
k n ě ž j ! !

Co se dotýče společnosti biblické w Anglii, 
která každoročně literně wyzwánj koliko které 
wydánj a w gakém  gazyku předsewzawši n asw et-
lo dala, ale mixoho-Ii diwěho lidu na wjru křestan- 
slcau za ten celý čas obrátila, odmlč je se řjci n e- 
u m j ; —  katolickau cjrkew tagno n en j, že tálo  
společnost gest ůstaw protestantský, lcterý neto­
liko ge, ale i  mnoho Socinianů , málomocných 
theistů, studených indiferentistů, ano i auhlawnjch 
nepřátel netoliko cjrkwe katolické, ale i w eške- 
rého křestanstwa \v sobě chowá, kteřj se na roz­
hlášen)’ náboženstwj křestanskeho pjsenmě w ydá- 
wagj. —  —  A když cjrkew domácj čili Anglická 
tauto společnost j tolikrát přeplašená a podešlá na 
odpor rádaby se postawila, ale newj gak ; pro­
tože kněžská stolice ze sněmowiiy čili parlamentu 
se může w ystrčiti kdykoliw, tak že brzo žádný 
ani nezwj kdy kde stála : gakby tedy cjrkew k a­
tolická se na pozoru rnjti a pamětliwa slow býti 
nem ěla: „Buďte opatřili gako hadowé a sprostuj 
gako holubice * ) ,  an irawný záměr téhož ústawu

# )  M at. 1 0 ,  l(i .



tak stkwostným rauchem totiž rozšířenjm n abo- 
ženstwj křestanskěho, chytře přiodjn a zamračen 
gest, —  kteráž auřadu Apoštolského pilná na 
rozhlášen] náboženstwj katolického nikdý se p j -  
semne, alebrž wždy hlasitě wydáwala a wydáwá, 
podobna w lom holubici, genž neyprw zrnécko  
u woleti obměkčugé a zážiwné čin j, ateprw m ezi 
holaubátka rozdáwagjc d ělj.—  Nerozumjm wšak 
tjm, žeby w Českém králowstwj neb ginde obecné­
mu lidu w bibljch čjsti powoleno nebylo, gakžti, 
genž nás neznagj, obecně pjšj a howořj, w  čemž 
wýmluwy mjti nem ohau, neb i obecně wědomo 
gest, kolikuásobné wydánj swatého pjsma Čecho- 
wé magj. Gá pjše znám šestmecjtma wydánj w e- 
škerěho pjsma, a čtyřidcateré šesteré nowého zá­
kona. Pro koho, prosjm, tolikateré wydánj, nežli 
pro lid obecný a sprostý, který w pjsmě swaléin, 
kde se mu Ijbj čte, ale ne gakmnj, ge sobě w y -  
kládá. Geště pak z ohledu toho úslawu znam e- 
nati slušj, že proti swému nadánj snad činj če­
ho newj. Neb gako před narozenjm Syna B o -  
žjho král Egyptský Ptolomeus pjsrno starého zá­
kona z Hebregského do Řeckého gazyka sobě pro­
měnili dal, a tjm wšecky tém ěř národy na to  
slawné narozenj pozorný učiniw, Apoštoly a g e -  
gich náměstky mnohé práce zbaw il; tak také ny­
nj něco podobného se děge, o čemž nás tepruw  
budaucnost poučj. —



Č j t e d y  w ě c  g e s t  c j r  k c w n j w y s l a n ­
s t w j  č i l i  m i s s i o  n á r  s t w j ? S w a t é  ř j m -  
s k é k a t o l i c k é  c j r k w e *

Sotwa cjrkew swatá olcusiwši wšech ukrut­
nosti nástrogů Řjmského wladařstwj, kteréž lze 
gen wymysliti b y lo , ljbého pokoge a na ro zw a-  
linách pohanských wjtězného umjstěnj d o šla ; 
hned rozšjřenj katolické wjry, a obecného dobré­
ho pilná, a báznj božj zawlažena gsaue, swé slu- 
žebnjky do wzdálených končin a kragin w eške- 
rého swěta čas po čase wyprawowati nedlela. Gis 
w stoletj pátém bral se sw. Sewerin do Norikum 
a ginj duchem Apoštolským nadechnutj mužowé 
kázali w Spaňheljch a tamnjch končinách, gakož 
psanj Inocence prwnjho Decenciusowi swědČjcj 
nám za důwod stogj. W  šestém wyprawil sw. 
Řehoř weliký auředné sw. Augustina do Anglie» 
W  sedmém hlásal sw. Iíilian králowstwj božj 
Frankům , Koritanům a newzdělaným rotám  na 
břehách Dunage. W  osmém Eluw zW erden byl 
wyprawen do Sas, sw. W ilbrord a Swibert do F r is -  
landu, a sw. Bonifác srdnatau apoštolsky zw clo- 
bil Tewtonii. W  dewátém sw. Sigfrid kázal E w an- 
gelium Šwédům a Wandalům, a swatj bratřj Cr­
ha a Strachota nesmjrnému národu weškerého S lo - 
wanstwa —  a t. d. Když pozděgi Kolumbus 
swět, tak ř k a , ždwogil, neplauli tam brzo na to 
Jesuité u wlnobitj m ořském , bažjce po lidech, 
tak gako hltawost swětská tam bažila po perlách 
a drahém kameuj ? Zdali gsau nebyli prawj



hromoswodowé lidských neprawostj, neřest) a 
hrozných přečinenj ? Λ přede našeho oswjceného 
wěku knihy a časopisy přeplněny gsau téhož řá­
du hanami. —  T otgsau  časem nastrogené zn ě- 
gjej trauby, a wše co časem wze.šlo, Časem zapa­
d á , ale z ohledu téhož řádu , budiž dosti na tom  
praw eno: „In memoria aeterna erit justus: ab 
auditione mala non tim ebit.“ f )

Nuže tedy, když swatá cjrkew 'katolická po 
.wšecky wěky tento auřad zastáwala, a i nynj u 
prostřed přehrozného zawedenj a na roty  kře­
stanstwa rozdělowánj zastáwá; nenj pochybenj žá­
dného, žeby ona wšeho práwa, moci, cti a slá- 
wy u wyslanstwj cjrkewujm čili missionárstwj 
nápadnicj nebyla, kteráž tjmto auřadem w yhle- 
dáwá toliko cti a sláwy božj a toho, kteréhož 
Biih wywýšil, a dal mu gméno, kteréž gest nad. 
wšeliké gméno. Aby we gménu geho každé ko­
leno klekalo, nebeských, zemských i pekelných, 
a každý gazyk aby w yznal, že Pán Ježjš K ri­
stus w sláwě gest Boha Otce.

5. Pogednánj o mrawném ciíu.

Ocl Jo?4 Libost. Zieglera, doktora pjsma sw, a děkana w 
Chrudjmi.

Est in ipsa ratione nostra vis qucedam insita, qua 
non modo lionestum ab inhonesto — bonum amato 
dijudicamus, sed qua etiam ad probandum i l l u d ,  eli-

* )  Žalm III, 6 .

Časopis p . ivatol. Ducti. 11. 2»



gendumve adigimur, uti ad h o c improbandum fugien- 
dumve urgemur. Atcjue haec, ipsa nalurte nostree ratio- 
unlisindoles s t i mu  lu s h o n e s t a t i s  dicitur. *)

P o c h á z j - l i  m r a w n ý  c i t  z o b z w 1 á š t -  
n j h o  w n i t  ř  n j h o n e b o  z e w 11 i t  ř  11 j li o 
s m y s l u  č 1 o w  é k u p ř i r o z e n é h o ,  č i l i  
g e s t  c i t e d l n o s t  s l o ž e n á ?

G e s t o s t m r a w f l é i o  c i t  u.

Swým šamocitem neboli wnitřnjm smyslem, 
(ajtíiž-poznáwáme swau bytost a wšecky přjpad- 
nosti swého gástwj) wjme, že se nám mrawné p o -  
w ahy, snieyšlenj a gednánj giných lid] Ijbj neb 
neljbj, a -šice: my si negsme wždy powědomi 
přjčin, z nichž skutky buď chwáljmé nebo hanjme.

Ten cit má každý, gak wzdělaný, tak i n e-  
wzdělaný clowělc, gakkoli w rozličných žpůsóbách 
a stupnjch dle rozličnosti lidj Samých. A neto­
liko práwdiwé činy amjněnj, ale i wymyšlené a 
básniwé, buďto gakožto praw é, ctnostné a šle­
chetné schwalugeme, aneb gakožto neprawé, ha­
nebné a zlosynné w oškliwost a nenáwist berem e; 
gest tedy mrawný cit.

Co gest mrawný cit ? ■—  Gest mohutnost, 
dobré i z lé , práwo i bezpráw j, to g e st: m raw - 
nost w wlastnjch a cizjch smeyšlenjch a skutcjch

* )  Institutiones E th ič*  Christiana: seu T h e o lo g i*  moralis ab 
A ntonio Reyberger. Viennie 1 8 1 3 .  T o m . I . § 1 .  pag. 4 .  
c f .  Mauri Scheiikl Ethica Christiana. Augusta: Vindelico­
rum 1 8 0 4 .  T o m . I . pag. 7 5 .  7 6 .



nepostředéčně znamenali a schw áliti, neboli o -  
pomjtati.

Co ale nenj mrawný cit?  —  Nenj smyslná 
chut, nebo nečinit, nýbrž wlastně wážnost ku 
mrawnému zákonu, a ke wšemu, co se s njm 
srownáwá, a zawrženj wšeho, co mrawnému zá­
konu odporuge ; nenj tedy nic giného, než tem­
né wyznánj rozumu, potřebnost mrawnosti ne­
boli mrawozákona uznáwagjcjho. W e hbitosti 
pak tohoto wyznánj záležj ten zákon, a gestli se 
mrawný cit wlástnjmi činy neb aumysly aanášj, 
slowe s w ě d o m j.

Může sice odpor kladen b ý ti: ,,že gsau lidé, 
na nichž mrawný cit wehni slabě gestznáti, anebo 
že tak nečitedlnj lidé byli, kteřjž násobě té n e y -  
menšj mrawné citliwosti fieprogewili.“ —

W ým jnky wšak, kteréž se z letopisů uwodj, 
negsau důkazem proti gestosti mrawného citu ; 
sicebychom musili také lidem rozum odpjrati pro­
to , že se někteřj našli, kteřjž na sobě žádného 
rozumu znáti nedali, u př. na horách salc- 
burských a w Piemontu. O gestosti tedy m raw­
ného citu se nepochybuge; ale w tom gsau uči­
tele mrawnosti odporné m ysli: zdali tento cit: 
gest w lastnj, půwodnj, přirozený počátek, a od 
giného nezáwisný , wnitřnj sm ysl, kterýž m ra- 
wopěkné a d ob ré, mrzké aneprawé nepostřede- 
čně práwě tak, asebau samým rozeznáwá, gako 
oko barw y? anebo zkřátka, geli skutečný smysl,



nneb odwcdená čitedlnost. Zastawatelé přiroze­
ného, mrawného, wnitřnjho smyslu lakto saudj: *)

1.) Znamenj mrawného citu cele sepodoba- 
gj o statnjm smyslům, zwláště wnitřnjmu wědomj, 
poněwadž nám mrawný cit také tak wyřkne, zda­
li skutek prawý, nebo neprawý, šlechetný nebo 
zlotřilý g est, gakož cjtjm e, zdaž něco bolest 
gest, čili nenj?

2 .) Mrawný cit dá se časně znáti, giž w
pacholeistw j, dřjw než se rozum rozwine. Ge­
ho znamenj gsau obecněgšj, nežli rozumu, a gest 
ranněgšj, nežli rozsuzow ánj; tuž wlastnost magj 
smyslowé. Clowěk hned wj, zdali barwa, nebo 
zwulc pěkné .gsau, dřjwe než přjčiny uwecle, 
w čem pěknost záležj?

I í  rozhodnutj té pře děljm otázku na dwé :
P ředn ě; „čemu nás učj zkušenost gistotně

o mrawném citu ?“
Za druhé: „zdali ge wlastnj., ode wšech 

giných neodwislý sm y sl, gako u piv oko nezá- 
wisj od ucha; anebo d á-li se z giných známých 
základných mohúlnostj duše, čili lidské přiroze­
nosti wywoditia dokonale pochopili? geli snad 
gako každá giná čitedlnost obsaženjm wjce widelc 
(idearum) , množstwjm w sebe tekaucjch ponětj, 
obsahem temných předstaw , gichž toliko nemů­
žeme rozeznati ?“

A.
I. Prwnj zkušenost, gjž o mrawném citu n a-

'*) Jo b . Feder’s Lehrbuch der praktischei! Philosophie. Frank­
furt und Leipzjg 17 8 9 .  S. 6 5 ,



býwáme, g est: w onom wěku, w němž člowěk 
poprwé rozumu swého užjwá, znamenáme-wso=> 
bě tu schopnost, njž smeyšlenj a gednáuj lidské, 
a swé Nwlastnj buď za slušné nebo neslušné, do­
bré nebo zlé pokládáme. Aumysl a prawidla či­
nů, nikoli ale hmotnost gich, nikoli čin sám w 
sobě, nikoli materiálnj dobrota, nýbrž formálnj 
powaha činu, wlastně pramen, z něhož skutko- 
wé wyplýwagj, dosahugenašjpochwaly neb liány.

F  o r  111 a činu gest způsob, njmž ho rozum­
ná wůle chce, náslédowně gest aumysl, pohmít- 
ka a prawidlo, z kteréhož skutek pocházj. 
H m o t n o s t  činu gest obsah Činu anebo před­
mět, gegž rozum wskutek uwésti ch ce , pročež 
gest čin sám w so b ě; u. př. a l m u ž n a ,  kterauž 
boháč'chudému dá, ge h m o t n o s t  činu. Nynj 
musjm zkaumati pohnutku neb prawidlo, z : kte­
rého bohatý chudému almužnu udělil ? Gestli gš 
dal p ro to , aby chudému ulehčil; p ro to , že to  
zákonodárný rozum w elj: tedy gest čin hmotně 
(materiálně) a formálně dobrý. Gestli byl ale 
boháč pohnut žádost) ct i ,  aby se zdál býti a u -  
trpným , aby došel weřegné cliw ály; gestli ne-- 
wzal ohledu na zákon m raw nosti; tedy gest si­
ce čin hmotně (Čili materiálně) d o b rý , ale íor^ 
máliíě špatný. Prawá cena Činu gest záwisná od  
dobroty formálnj, nikoli materiálnj skutku. Mů­
že tedy čin býti materiálně zlý, a předče formál­
ně dobrý. Mrawný cit dobře gednagjcjmu p o -  
chwaly neodepře. A umy slawá skutků gsau před­
mětem přičtenj neb i m p u t a c j.



II. Zkušenost. Mrawný cit se wztahuge tak do­
bře na wlastnj, gako na cizj smeyšlenj a gednánj ;

III. ne gen na prawdiwé, nýbrž i wymyšleué ;
IV . wygewuge se bez patrného a p o wř: do mé­

ho ohledu na známé zákony a důwody ;
Y . bez wýslówného ohledu na škodné nebo 

užitečné následky činů; pročež gest pochwalau 
neb hanau cele bezzištnau;

VI. progewuge se rychle bez dlauhého rozgj- 
mánj a bez wědomj gistých rozumných duwodů.

VII. Mrawná citliwost gest u některých liclj 
silněgšj, u některýchslabsj znásledugjcjch přjčin :

Čjm wzdělaněgšj gest rozum, čjm si lépe ce­
nu a následky činu předstawuge, čjm schopněg- 
šj ge člowěk pro předměty weliké, wznešené a 
šlechetné, pro gednoswornost, pořádek, powin- 
nost a gednočitedlnost, čjm wjce se wprawidlech  
swého gednánj ustawil, a čjm hbitěginim ise ř j -  
dj, tjm silněgšj býwá mrawná citliwost.

VIII. Mrawný cit prudkými wášněmi, náruži- 
wostmi, tělesnost) a nawyklostj, zwláštně přjlišným  
soběctwjm a zištnostj ochábne nebo se potlačj, 
u př. poddanj, náružiwostj silněgšj gsauce zaw e- 
deni, často předstaweného lásku ku pořádku a 
přjsnost za zatwrzelost srdce wykládagj. Gest­
ii koho nenáwidjme, wšecko zlé na něm shle­
dáme ; na zamilowané osobě ale widjme wšecko 
krásné, wšecko wznešené.

Amatorem (prawj Ilorác. Sat. III. 3 8 .)  amica’ 
Turpia decipiunt caečum vitia, aut etiam ipsa ha?c



Delectant, veluti Balbinnm polypus Ilagnoe. t. g. 
Zaslepený milenec sebe hnusněgšj newidj wady 
milenčiiiy, kteráž mu geště i radost působj, g a -  
kauž Balbino\vi wřed na nose Hágninu.

I  oklamaná naděge mrawný cit změnj. Ge­
li wšak mysl pokogná, mrawná citliwost d o ­
bře wždy saudj, u př. Itarel IX ., král fran - 
cauzký, dal z nenáwisti proti Ilugonotúm, w n o -  
ci na sw. Bartoloměge roku 1 572 . protestanty 
zabjgeti, gichž w Pařjži a w kragjch 1 0 0 0 0 0  o 
žiwobytj přišlo. Před swau smrtj se · přiznal, 
galcé muky zkaušj ty  wraždy si připom jnage.—  
Negešitný a chlipný smyslnau radost giného 
schwaluge, ř k a ; po smrti rozkoše nenj, p o s t  m o r ­
tem  n u l la  v o lu p ta s .  W ilný nepráwost giuého 
wymlauwá, mrawná geho citliwost temněgi se 
Ozjwá, gsaue tělesnostj nebo zwykem neprawo- 
sti potlačena neb osláblá. Smilný pak, geliož 
mrawná citliwost se geště neudusila, nýbrž aučin- 
liwá gest, newymlauwá neprawosti giného, ale 
býwá tjm hořliwěgšjm kazatelem kagicnost% chtě, 
aby ho ginj za přjčinau mrawnosti, gjž w sobě 
ueejtj , aspoň powrchně ctili a si wážili. —

Nawyklost může konečně mrawnau citliwost 
p otlačili, nikoli wšak zniČiti; přjkladem gsau 
ejsař Nero, Domician, Tiberius , kteřjž se ctno­
sti geště wysm jwali, nebo laupežnjci, wrahowé 
a zanedbanj lidé. Wážnost pak pro ctnost gi­
ných lidj nemůže sám neyhoršj zlosyn w sobě 
zničiti, nelze-lim u ctnostný skutek zapřjíi, nebo



geg sobětnosti a cti žádosti připočjsti, Tak ne­
zištný gest lilas mrawného citu ! „Habet lioc 
virlus, ut species ejus et pulchritudo etiam in 
hoste posita delectet, —  Quodsi virtus oculis 
cerneretur, mirabiles amores excitaret sapienti.44

Cicero.
IX . Mrawný cit dáwagj na gewo wšickni 

mrawnj n áro d o v é, ano i u diw ochů, gakž nám 
popisowatelé cest sw ědčj, lze stopy mrawného 
citu nagjti. Wšeliký, gakkoli drsnatý národ, má 
kolikos widek neboli použij o práwu nebo liez- 
práw j; kdež pak takowá ponětj gsau, tamt gest i 
mrawný cit. —  Mohlby kdos učinili záwěrek :

„Tedy mrawný cil gest wrozený smysl neb 
pud*44 —  Kdybychom tolik z toho wywoditi 
ch těli, přjliš mnoho bychom uzawjrali ; neb by­
chom i nápodobně z toho, že wšickni lidé někte­
ré skumné zásady (theoretica principia) a widky 
m agj, musili uzaw řjti, že gsau p řirozen ý ; gsme 
wšak přeswědčcni, že nenj wrozených widek neb 
ponětj, (non dantur ideee innatse).

X .  Mrawný cit se progewuge rychle a ná­
hle. Tato pak geho hbitost a h otovost pocházj 
z častěgšjho opakowánj.

B.
Geli tedy mrawný cit obzwláštnjm smyslem 

aneb wýplynkem (resultatem) giných molnílno- 
stj wčlowělcu?

Odpowjdám : Mrawný cit nenj přirozeným, 
wnitřnjm sm yslem , nýbrž následkem giných w



lidské přirozenosti lež jej ch půwodnjeh přjčin. 
Duwodowé této propowědi gsau následugjcj :

1) Mrawný cit se neprogewuge tak určité, 
wymezeně a gednotwárnS (pari modo,) gako e ite -  
dlnosti wnitřnjeli nebo zewnitřnjeh smyslů. Co 
gest žluté , nebo zelené , bjlé nebo černé, slad­
ké nebo h o řk é , trpké nebo kyselé- aneb slané, 
cjtj wšickui lidé s zdrawými smysly stegně; n e- 
cjtj ale stegným způsobem mrawnosti skutku.

2) Předmět smyslu musj býti cosi prostého 
a gednotného: barw a, ch u t, welikost wěci. Ale- 
mrawnost skutku mnoho obsahuge, a gest w še- 
obecná; pročež nenj předmětem smyslu.

3) Mrawný cit záležj na wětšj ^iebo menšj 
wzdělanosti rozumu, pročež nemůže smyslem bý­
ti (dle zkušenosti VII.) ; bludy rozumu, předsud­
ky, předpogatými důmjnkami, tělesnými žádost­
mi a plachými náružiwostmi býwá zkažen, poru­
šen , zhanoben a oslaben, dle zkušenosti V IIL  
W šecky tyto přjpadnosti znamenagj giný geho po­
čátek. Mrawný cit gest tedy následkem aneb w ý -  
plynkem giných wšeobecných, w lidské přiroze­
nosti ležjcjch základnjeh přjčin a mohůtnostj.

Které gsau pak tyto půwodnj mohutnosti, 
znichžto mrawný cit pocházj ?

Počátek mrawného citu zdá se ležeti w 
mrawné nálože neb přirozenosti člowěka, to g e s t: 
w geho mrawném rozumu , wswobodné w ůli, a 
wědomj mrawného zákona. Neodbytný hlas, mé 
swědomj, prawj mně zřegm ě, že mám powinno-



stip lu iti, aneb že mám ctnostně gednati. T o  
wjjn tak gistotně, gakož w jm , že g s e m a  že 
mysljm. Také můg rozum wkonawém čili prak­
tickém ohledu,wznáwá potřebnost powinnosti a 
wšeobecnost mrawného zákona, genž gest i záko­
nem božjm, poněwadž geg stwořitel k dosaženj 
swého mrawného- aumysltt dal, a w lidskau p řj-  
rodu wštjpil. Má wůle wšak gest swobodná , a 
na zewnitřnjch zákonech, nebo násilj přirozeno­
sti nezáwisj. Přjkladem gest nám Marlcus Atti­
lius Regulus, řjmský kousni a wjlěz w p n fn j  
panické-wogně , kterýž nedbage na prosby přá­
tel- a na mstu Iíarthagenských, z lijma podlé 
slibu swého k swým nepřátelům do wězenj se 
wrátil. —  Gestli pak, máge na wuli zákon mraw­
nosti zachow ati, nebo přestaupiti, předce tak 
gednám, že mogi skutkowé s mrawným zákonem 
se- srownáwagj , tedy gsau mrawně dobřj, wedau 
mne k mrawné dokonalosti, a působj, že nad ni­
mi zaljbenj, gakož nad skutky mrawně zlými te­
sknost a neljbost aneb omrzenj samého sebe m j- 
wám. Též zaljbenj nebo neljbost i nad činy g i-  
ných lidj cjtjm ; a tento cit gest prawý základ 
mrawné citliwosti. Poznáňj, že gednánj nebo- 
smeyšlenj mrawnému zákonu čili aumyslu b ožj- 
uiu odporuge, nebo se s njm srownáwá, gest ú -  
konem (íunkej) rozum u, gest rozsudkem , genž 
se na rozumném záwěrlíu zakládá, a předfeházj 
wždy cil ljbosti neb neljbosti, wážnosti neb z a -  
wrženosli činu. Mysli wzdělauostj , mnohau



zkušenostj a wyučowánjm rozsudek ten se wždy 
oprawuge, a býwá nám tjm snadněgšj. Že se 
pak častěgi opakuge, a zkušenostj potwrzuge, 
pocházj z něho obratnost, čilost a snadnost mraw- 
né mohutnosti rozsuzugiené, kteráž dobré činy a 
myšlénky lidské od zlých rychle rozeznáwá.

Tauto čilostj a snadnostj se děge, že si p o - 
zděgi takowého rozsudku buď dokonce negsme 
powědomi, a nebo že geg toliko tmawe zname­
náme , a že gen citem Ijbosti neb neljbosti, 
w rozsudku tom se zakládagjejm, pogati býwá- 
me, kterýžto gest c i t  m ra w n ý .

Wšecky zkušenosti, při prwnj otázce po­
dotknuté, doswědčugj prawdu této dedukcj, 
zwláště zkušenost prwnj, pátá, osmá a dewátá, 
Záwěrek tedy gest patrný, že mrawný cit nenj 
nepostředečným, nýbrž reflektowauým citem, ma- 
gjcjm rozsudek za základ, že se wšak předce 
w přirozenosti a mrawné nálože ělowěka zaklá­
dá, následowně že nenj faktickým, toliko zwyk- 
lostj, wychowánjm nebo, předsudky způsobeným, 
z wenku w mysl člowěka wštjpeným citem, ga- 
kýmž gest strach před lidmi, a že může p o - 
oprawen, zdokonalen, změněn, zkažen, i potla­
čen, nikoli wšak cele wykořeněn a zničen býti.



0. Obrana některých památek w katolické 
cjrkwi.

Q d J o s. G e r n c lí o ..

„Gak to hned zná ti , když se do ka tolické 
země přigde! sudy samé křjže, kapličky, so­
chy a obrazy ! Wšudy patrné důkazy obmeze- 
ného smyslu a duchownj chudoby! Wšudý gewj 
se powěrčiwost.“ ·

Tento neb podobný saud giž mnohý z cestu- 
gjcjch nad námi wynesl, a přitom snad samolibě 
u sebe doložil: Dčkugi- T o b ě 'ύ Bože, že negsem 
gako tito !

Než zpytugme gen maličko usudek takowý 
a tudjž shledáme, gak wehni powrehnj gest a ne- 
prawý.

Stogj owšem w zemjeh katolických obrazy 
ukřižowaného Spasitelé na wršjch, na cestách a 
we wšech téměř wesnicjcíi. 1 gest také obyčeg, 
že okolo gdaucj katoljk Tomu, genž na křjži pro 
náš umřel, zewnitřnjm znamenj m neb poklonau 
uctiwost a djky wzdáwá. —  Tu giž se tážeme, 
slušj-li to powěrčiwostj neb obmezenostj ducha 
nazjwati ? —  Bohomyslnj otcowé radugjce se z 
wjtežslwj křjže- Kristowa newěděli nábožnau ra­
dost tu lépe na gewo dáti, nežli wystawenjmná- 
stroge smrti geho na mjstech weřegných, acjtj- 
ce , že gest moc božj wšem, genž w něho wěřj, 
za hodné uznáwali geg wšudy před oči stawěti, 
aby tjm rozčilénj smyslowé zewnitřnj smyslu



wnitřnjmu nápomocni byli. Když rozgjmali d o - 
brodinj, že skrze smrt Páně wykaupeni gsau, n 
s gasnau a weselau myslj w žjwotě i w smrti 
lc nebesům patřjwali: což bylo přirozeněgšjho, 
než že wdéčnau radost a lásku ku Kristu Ježjši 
wespolek wyprawowali, a cizjm i domácjm na 
gewo dáwali, k radostnému saucitu ge powzbuzu- 
gjce? Což tedy diwu, že znamenj blahoslawené 
naděge swé na wšech mjstech gsau wystawili ? —  
W  prawdě, když tak wraucj láska k Wykupiteli 
swému w srdcjch gegich plápolala, kterak měli 
uctěnj křjže sw. opomjnati ? — Nelze-li tedy ot­
cům našjm odepřjti tohoto nábožného a wěřjcjho 
smyslu, na nás gen, —  gelikož w nás wjra a lá­
ska tato utuchla, — ležj wiua, že nynj bez smy­
slu se držjme toho obyčege, genž půwodně ze ži- 
wé nábožnosti pocházel.

Než, ačkoliw i při těchto památkách neskon­
čených dobrodinj božjch a geho za nás seobětu- 
gjcj lásky za našjeh časů newšjmawost a lliosteg- 
nost panuge, proto se nikoli nemůže řjci, žehy tito 
obrazowé zhola neplatní byli, a žeby nebyli nic, 
než suché dřjw j, kteréž nikdý giž kwětu a ow o- 
ce newydá. Kdož wyprawj, gak mnozj sprostj 
a na poljch pracugjcj lidé popatřením na sw. 
křjž k spasitedlnému přemyšlowánj byli powzbu- 
zeni ?

Zdaliž gsme i my sami giž nebyli pohnuti, 
když se nám po cestě z daleka toto swaté zna­
menj na hoře gewilo ? Zdaliž nepodgal nás ně-



gaký slawný cit, když za sanmraku, an tmy audo - 
]j pokrýwati počaly, na wrchu sw. křjž gasnoslj 
weČernj zářeoswjcenýgsmeuzřeli?—  A byt geg 
některý necitedlně opominul, byl snad giný tjm 
wjce rozčilen; a gestliže diwadlo to dnes w nás 
nepůsobilo a k nábožnosti newzbudilo, nasta- 
nau nám snad došli brzy dnowé, kdež tjm m oc- 
něgi důweru a lásktt wnás voznjtj, neb w  strasti a 
w zármutku nás potěšj. Mimo to možuá-li pak, že 
toto swaté znamenj přjgemné gest tomu, kdož 
zlé skutky zameyšlege 11a obraz Spasitele patřj ? 
Nižádný-li neljbý cit neb káragjcj hlas w swědomj 
geho neozwe se, po cestě kdopušténj se zlého 
skutku, kamkoli lcráčj ? Nesměgme se ze sprostého 
lidu, prawj-li, že ďábel před křjžem utjká. Prů- 
powěď tato gest hlubokého, 11a ducha působjcj- 
ho wýznamu. —

Blěgme tedy w uctiwosti starobylé tyto swa­
té památky, byt ge mnozj za neužitečné poklá­
dali. Kdo patřj do wšech srdcj lidských? Gak 
mnohé w ěci, kterých si mnohý hrubě ani ne- 
wšjmá, pohnau giným? Lidu tělesně smey.šle- 
gjcjmu nemůžeme ani dosti nábožných památek 
w cestu nastawěti, bychom geg ze zemských 
myšlének wytrhli a ducha k božským nadsmysl- 
ným wěcem pozdwihli. '—

Wšak mnozj nenewražj ani tak na křjžé, ga­
ko na kaple, sochy a obrazy. ·—  Spisowatel 
těchto řádečků widěl množstwj kaplj na nrj- 
stech takowých, že welmi prawdě podobno, ga-



koby zakladatel wysta\venj těchto památek o b - 
čerstwenj, ochranu , pohodlj neb obweselenj tu 
giž delnjkům na poli, tupautnjkům na cestě, :po- 
skytnauti byl měl w úmyslu.

Taltowé památky wzdělala nábožná láska k 
bližnjmu brzy u obcerstwugjcj studénky ; brzy na 
wi chu rozkošný wýliled poskytugjcjm, na přjkré 
skalnaté boře, neb na rowině domu a stromů 
prázdné. Chtěl-li tedy přjtel lidský takowau ka- 
pličkau pozUamenati mjstečko, kde studénka se 
nacházj, neb lij od bauře překwapeného cizince 
ochránili; ušlému pautnjělcowi stjnu a oclirany 
propiigčiti, neb 11a wýsost geg wyzwati , kde 0 -  
ko a mysl geho se občerstwj, hoden-liž za to p o - 
haněnj ? —  Ale čemuž romantickou chýši, a neb 
nčgaký řecký chrám tam newystawěl ? Wšak wěz, 
tito zakladatelé nebyli klassičtj pohané, nýbrž 
křestané, a gako nábožnost gegich wšemu za- 
městknánj se přidružowala, tak i w  stawenjeh ge- 
gich gest patrna. Úmysl gegich byl : Kdo ze 
studénky žjzeň uhasjš, buď pamětliw i toho, kte­
rýž žádagjcjm geg pramen wody žiwé uděluge ; 
unawený pautnjk at ponuij 11a wěčné odpočinu- 
tj a budaucj wlast swau; bauřj zastižený at na 
hoře hledá ochrany a pomoci. Předkowé naši 
se domnjwali, žeby romantickými geskyněmi, 
řeckými chrámy a milohrady gen polowičně p o - 
slaužili swým bratřjm, a protož chtjce skutek 
swůg dokonati o tělo i o duši pečowali.



Gsau-li některé památky, geštoby se k tomu­
to aučelu nezdály pi j ho dny, pomněme, že zača- 
sté i znamenitj přjběhowé na mjstě tom zběhlj a 
nynj k zapomenutj přišij, přjčinu lc takowému 
staweuj dali, a telidáž zcela giný wýznam mjwa- 
li. — Ostatně wida takowé památky rád pro- 
dléwáta mysl]' at oněch blažených časech, kde 
měštánu tolik zhýwalo, by w stawu byl zde neb 
onde něgaké nábožné stawenjčko postawiti. Ont 
nemjnil, —  což se také nikoliw dokázali nemů­
že — aby chudj přitom obmeškáni byli. M o- 
hau-li se za našjch dnů bezewšeho wýčitku stawěti 
nákladné kratochwilné hrádky , krásné sady, be- 
sjdky, altány: pročbychom práwě zakladatele 
něgaké kapličky tak přjsně posuzowali ? Pakli to­
to zbytečné, neméně i ono.

Konečně připomenauti slušj i to, že mnohé 
kaple půwod swůg wzaly z nábožné wážnosti lc 
farnjm kostelům, gakož i z toho přeswědčenj, že 
člowěk, mysl swau od swětských roztržitostj a 
starostj odtrhnauti chtěge, zwláště osamělých inist 
k tomu wyhledáwá. Kde něgaká osada w ne­
děli neb we swátek odpolednj hodinku společné 
pobožnosti wěnowati žádala a pro wzdálenost 
farnjho chrámu ktomu užjti nemohla, naskytla 
se sama od sebe ta myšlénka malau modlitebničlcu 
si Avystawěti. Kdo smj podniknutj takowé za-, 
wrhnauti? A nenj-li wědomo, že mnoho set 
chrámů počátek wzalo od těchto kapliček? Ty 
a těm podobné ohledy zakladatelů nesmjme ni-



kdý s očj spauštěti, chtjce o památkách otců na­
šich saud wynášeti. Politugme tedy těch, genž 
nowau zemi a 110wé nebe stwořiti se domnjwagj, 
několik-li kapliček zbořj, a památky, prawdy kře­
sla 11.ské ho náboženstwj snad uewhod gim připo- 
mjnagjcj, s ocj sldidj.

Než, snad ani tyto památky mnohým tak na 
urážku negsau, gako sochy a obrazy na cestách 
wystawené. Na těchto neywjce se horši, za wě- 
ci zbytečné a malicherné ge pokládagjce.

Owšem, zapřjti se nedá, že můžeme bez 
nich býti, gelikož k wěčem přjpadným náležegj 
proto ale předce negsau docela ničemné, a aspoň 
něčjm k nábožnému záměru přispjwati mohau, a 
i skutečně přispjwagj. Někdy předstawugj tako- 
\vé obrazy něgaký celek, u př. žiwot neb umu­
čen] Páně. Wyobrazenj takowé prospjwá zwlá- 
ště lidu sprostému a mdlému, předkládagjc smy­
slům i srdci geho neypohnutédlněgšj děge ze ži­
wota neb umučenj Kristowa. Když lid w prázdné 
hodince w neděli a we swátek tyto tak řečené 
štace (stánky) nawštěwuge, a přjběhy ty si roz- 
gjmá ; mělibyehom mu w tom brániti ? Zwláště 
pokud geště mnoho lidu b y lo , kteřj čjsti neu­
měli. Kdož by se byl neměl z toho těšili , že 
lidé tito na obrazjch widj, co učeněgšj bratřj do­
ma w biblj čjtagj ? Ano, kdyby to konečně u 
některých nic giného nebylo, nežli pauhá pro­
cházka ; co z toho ? Gest to gistě slušněgšj a 
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prospěšněgšj, nikomu lc pohoršenj negsauc, než 
mnohá lcratochwjlná progjždlca.

Co se pak obrazů Swatých dotýče, tut ney- 
wjce přigde na to, gak wzácno gest w očjch 
našjch swět a žádosti swé přemáhati, a pro B o­
ha žiwota se opowážiti! — Pokládá-li kdo o -  
prawdowau welilcost w tom, když někdo bičem 
wállcy zmrská národy, nepřátele w prach pošla­
pe a ii nohau swých pokoř]; ten wzděláwéy so - 
<‘hy rekům wálečným. Kdo wšak má za l o , že 
mnohem nesnadnegi gest nad sebau než nad 
swětem wjtězstwj dobyti, tomu dowoleno bud' 
wjtězi nad sebau památku ustawěti, a w  ucliwo- 
sti mjti. Zásluhám čest! —

Gest to zagisté neneznamenitá cliwála něga- 
kého národu, když se o něm swědectwj muže 
wydali, že schopen gest uwažowati mrawnj ce­
nu zemřelých šlechetných osob , a že se snaž] 
prokazowati gim nestrannau sprawedlnost. Suď­
me newáznauce w předpogatosti, zdaliž by nás 
to krášlilo, kdybychom m y , gešto tak rádi za­
hrady a winice sochami pohanských bůžků o*- 
zdobugem, giným w tom překazili chtěli, genž 
ozdobugj weřegná mjsta sochami osob swatých 
a bohabogných ? Oni-li se na nás nehoršj, tedy 
ani my gim toho za zlé nepokládeyme. —

Ale, prawj snad mnohý: my bychom obra­
zy strpěli, kdyby aspoň uměle byly wytwoře- 
ny : těch wšak pořjdku se nacházj; z wětšj Část­
ky gsau nesličné a neozdobné.



Gest owšem zashršno, aby co gest swatého 
a Vznešeného, také d ů s t o g n é  jjředstaweno 
I»ylo. Krásné uměnj slaužili má nábožeustwj; 
způsoha tedy wšech wěcj, kteréž pozdwihnauti 
magj mysl našik Bohu, pronášeg něgakau zewnitř- 
nj dokonalost a krásu. Toho by měli šetřili 
wšickni duchownj pastýřowé, a protož netrpěli 
hesličných neb pohoršliwých obrazů.

Nic wšak méně, ačkoli mistrné malowaný 
obraz k nábožnosti powzbudj člowěka, zapřjti se 
nedá, že i obrazowé méně dokonal} a bezewše-
lio wkusu (gustns) zhotowenj u lidu sprostého 
bez prospěšného áučinku nebýwagj; ant lidu 
sprostému gest obraz toliko wzbuzugjcj znamenj 
gelio od ginud založené nábožné wjry. Gemu 
nenj potřebj, aby obraz tkliwau moc krásy do 
sebe m ěl; nýbrž aby myšlénky w člowěku gsau-- 
cj powzbudil, a city geho rozujtil; napotom ge­
ho giž roznjcený cit, geho wjra sama sebau ů - 
činky wydáwá.

Duše sprostá a nábožná koná zacasté u ne­
sličného obrazu neysrdečněgšj pobožnost, aniž pak 
spozoruge, že přjtomný obraz zcela nepodoben 
a nesličen gest. Neb ono rozčilenj neb rozgjmá- 
nj nepřicházj gj od obrazu, nýbrž ze srdce, w 
němž wjra a láska wládne, a gj přiházjwá se 
práwě gako matce, kteráž nesličnost djtěte swé­
ho ani neznamená, poněwadž gegj wněm zaljbe­
nj nepocházj zewnitř, t. g. od djtěte , nýbrž ze 
wnitřnosti srdce, gehožto city na djtko přenášj.



Proč bys ledy řjkal této matce: TVjtě twé 
oškliwé gest! Proč bys méně gj wážil si než g i- 
nau matku, která snad sama wsobě lásky gsauc 
prázdná gen proto w nemluwňátku swérn se ko- 
ohá, a se zaljbenjm naň patřj, poněwadž w za- 
njmawé kráse a spanilosti w lůně gegjm odpočj- 
wá ? Něslušjt tedy nezpůsobnost a nesličnost o -  
brazů zhola za důwod. bráti, aby zawrženy by­
ly ; nýbrž na to patřili nálež), kterak u lidu, pro 
něgž zwláště určeny gsau, působ).

Wzdáleno buď ode mne, tjm wselikých ne- 
štwůr se ugjmati ; gá toliko dowozugi, že i ménu 
dokonalé obrazy předce beze wšeho užitku ne- 
gsau, a protož prominauti nemohu, wždy-li gen 
gednu stranu a ne také druhau někdo uwažuge.

Mimo to se mi také zdá , že se u sprostého 
katolického lidu ani neužjwá obrazů gako obra­
zů, sic by možná nebylo, aby mnohý člowěk ne­
dostatky a chyby do Očj bigjcj na mnohém o -  
brazu nepozorowal. A wšak toto nepozorowánj 
geho zdá mi se býti důkazem, že srdce rozčilené 
a roznjcené wjrau něco od obrazu zcela rozdjl- 
ného pogalo a že zde obraz gen hyéroglifem gest.

Konečně powažiti slušj, že se čhutKdu spro­
stého nikdý ku klassičnosti newznese , a nechá- 
wagjce wůbec we wěcech chuti se týkagjcjch 
každého při swéljbosti, slušno, abychom i gemu 
toho dopřáli, co se mu w tomto ohledu Ijbj, ne- 
gsmg-li s to mu něco lepšjho podati.



„Ale to předce nesnesitedlná powěra,“  pra- 
wj giný , „že katoljci obrazům poctu, čin j, ge 
wěnci a kwětiuami lcrášlj, obiljm ge obdarugj, 
daleko nad to, co. gsau a býti magj, ge powyšu- 
g jce ! —

Gen malé strpenj, přjteli, gegžtato wěc kdy 
pohoršiti mohla. —  Ty i gá bychom owšem 
toho wšeho pominuli. Ale pakli tuto wěc bedli. - 
wěgi uwážjme, pochybugi, coby lepšjho bylo. 
Dowoliž děwčeti, aby z růžj neb z lilij wěnec uwiló 
a geg Marii Panně na hlawuwstawilo. Newyzná- 
wá-li-tjm důstognost panenstwj ? Zdaž w jš , eo 
cjtila a myslila wěnec tento wigjo a obětugjc? 
Nezbraňug winaři neb zahradnj ku, by prwnj 
zralý hrozen Ježjškowi w-ruce wložib Gakéž w 
tom pohoršenj, když obyčegem tjm smyslně ge- 
wj wděčnost swau k Stwořiteli za udělené pože- 
hnánj ? Nehorši se, že mnozj krucifix kwětinami 
neb kláskami ozdobugj! Co medle moliau laska- 
wému Spasiteli na znamenj wděčnosti dáti? A 
předce gest žádost tato tak přirozená člowěku, a 
tjm wjee křestanu* Co nalézáš w tom hanliwéhoj 
obraz-li geho lidé w dětinské sprostnosti krášlj 
aneb dařj ? —  Přeg giným této-radosti, gestliže 
ty toho s tak dětinnau sprostotau nemůžeš d o- 
westi; radug se aspoii s těmi, kteřj to činjwagj. 
Smysl wznešený — dj gistý slowútný básnjř —? 
i dětské často hry do sebe mjwagj.

Ostatně má každá wěc swůg Ijc i rub, a 
předložiwše w přjlomném předmětu zwláště ljcn|



síranu, známet i onu rubnj; domý.šljme se wsak, 
že sličnost oné škared osli této daleko přewýsu- 
ge, a že ti wehni stranně saudj, genž wždycky 
genom na slabšj stranu okazugj.

Že se wužjwánj nábožných památek někte­
ré převrácené obyčege a powěrné nepořádky 
wlaudily, netřeba cjrlcwi wytýkati ; ona gich ne- 
schwaluge , nýbrž raděgi přjsně přikazuge , aby 
duchownj pastýřowé lid swug w prawém užjwá- 
nj těchto nábožných památek wyucowali, a geg 
od powěr wystřjhati wsemožně se snažili. Zna­
menité gest w tom ohledu nařjzenj sněmu Tri- 
dentslcého sess, X XV. kdež se následugjcj pro­
spěšné naučenj duchowenstwu dáwá : Illud yero 
diligenter doceant Episcopi, per historias myste­
riorum nostree redemtionis, picturis yel aliis si­
militudinibus expressas, erudiri et confirmari po­
pulum in articulis fidei commemorandis et assi­
due recolendis; tum yero et omnibus sacris ima­
ginibus magnum fructum percipi, non solum cpiia 
admonetur populus beneficiorum et munerum, 
cpuc a Christo sibi collala sunt; sed etiam quia 
Dei per sanctos miracula, et salutaria exempla 
oculis fidelium subjiciuntur, ut pro iis Deo gra­
tias agant ad sanctorumque imitationem yitam 
moresque suos componant, excitenturque ad ado­
randum et diligendum Deum, et ad pietatem co­
lendam. Si quis autem his decretis contraria do­
cuerit, aut senserit : anathema sit. In has autem 
sanctas et salutares observationes s i  q u i a b u -



s u s irrepserint, eos prorsus, aboleri sancta Sy­
nodus vehementer cupit, ita ut nuite falsi dog­
matis imagines, et rudibus periculosi erroris oc­
casionem praebentes statuantur. Quodsi ali­
quando· historias et narrationes s aerie scripturae, 
cum id indoctae plebi expediret, exprimi et figu­
rari contigerit, doceatur populus, 11011 prop terea di­
vinitatem figurari, quasi, corporeis oculis conspi­
ci, vel coloribus aut figuris exprimi possit. Om­
nis porro superstitio in Sanctorum invocatione, 
Reliquiarum veneratione, et imaginum sacro usu 
tollatur; omnis turpis questus eliminetur; omnis 
denique lascivia vitetur ita, u t  p r o c a c i  v e ­
nu s t a t e imagines 11011 pingantur, nec ornentur ; 
et Sanctorum celebratione, ac Reliquiarum visita­
tione homines ad comessationes atque ebrieta­
tes non abutantur ; quasi festi dies in honorem 
Sanctorum per luxum ac lasciviam agantur. Po­
stremo tanta circa haec dilidentia et cura ab 
Episcopis adhibeantur, ut nihil inordinatum 
aut praepostere- et tumultuarie accommodatum, 
nihil profanum , nihilque inhonestum appareat ; 
eum domum Dei deceat sanctitudo. Haec ut f i ­
delius observentur, statuit s. Synodus, nemini 
licere ullo in lo co , vel Ecclesia etiam quomodo- 
libet exempta, ullam insolitam ponere , vel . p o ­
nendam curare imaginem, nisi ab Episcopo ap­
probata fuerit; nulla etiam*admittenda esse nova 
miracula, nec novas Reliquias recipiendas , nisi 
eodem recognoscente et approbanto Episcopo



qui simul atque de iis aliquid compertum habu­
erit, adhibitis in consilium Theologis et aliis piis 
viris, ea faciat, qua; veritati et pietati consen­
tanea judicaverit. —  Kdyby toto nařjzeuj sw. 
sněmu oddělen j bratřj naši čtauce uwážili, g i- 
stěby mjrněgi o nás smeyšleli, a mnohé wěci, 
které se od sprostého lidu prowodj, laskawěgi 
posuzowali.

Ostatně pak, kdo bohomyslný gest, pozná 
nábožný smysl we λ všech formách a twářnostech, 
byt i nebyly po geho pochotnosti. Člowěk Vel­
kodušný widj wšudy, což welkého gest, malé­
mu a při tom hrdému zas duchu zdá se wšecko 
malé. —

Měloby tedy katoljkům lc sláwě slaužiti, že 
památky nábožných otců swých w uctiwosti 
magjce se snažj gegich prostonábožný smysl i 
potomstwu dochowati. Starobylý wěk měl o -  
wšem zwláštnj swau wzdělanost a wlastnj způ­
sob w předstawowánj myšlen j sw ých; ale bla­
ze potomkům, kteřj, negsauce přjliš rozmařilj 
a přewzdělanj, pozůstatků jpraotcowské nábož­
nosti sobě wážiti uwykli.



7. Památné starobylosti kostelů w králow-
stwj českém,

Ocl Kašpara Valentina W einingeťa, faráře Kladenského.

(Dálsj jjokračowáuj.)

A r c i d ě k a n s t w o  p r a ž s k é .
Plebauie děkauslwa Kicauského, roku 1 3 8 4 .

I ko- gro ko­ gro
P7; se. py. se.

Březa . . . . Ϊ 5 Cunic q . . Ύ
Adamowie a 9 Kcalowic r .. . 15
Modřan b . . 12 Ryčany s . . 30
Ottic c 20 Ilostiwař t . . 18
Uhřinawes d . 9 Jerčany u . ., 12
Zlatník e . . 30 Jazlowic , G
Cunratic f  . 6 W ršowic v  . 7
Dubec g; . . . 15 Kolowrat x  . , 9
Průhonic h . . 18 Zabiehlic y 15
Theow i 18 Sestlic 7j. . . 24
Hrnčíř k  . . 12 Popowičko aa . 

W rany bb
9

Lypany 1 . . 6 9
Lybis in . . 
Elaw n .

12 Kostelec cc . 45
45 Kamenic dd 12

Popowic o . 18 Slusčic . . . 30
01 eska p . . 25 Petrowic . 12

a) Neiijt toho gména wesnice ani kostela

fc) Roku 1409 kostel Modřanský odgakéhos 
práwnjka s i  kopau auroku obdařen byl. Lib. 
Erect. YIIL H. 8.

c) Wotice. Roku 1396 rozmnožili zadušuj 
přjgmy téhož kostela Jan Staršj pán z Otic s bra­
trem swým Mráčkem z Gaworu. Tiž bratřj za­
ložili r. 14Q5 oltář sw, Bartoloměge sobyčegný-



mi amoky 8 kop praž. gr. k wychowánj kaplana, 
ktěmž am okům r. 1408* giných 5 kop na lampu 
přidali. lib.Eiect. Y. G. 2. YIL B. 6.LX.B.1.

d) Auřinowes, Zuřjnawes. Kostel r. 1068. 
od Gebharda biskupa pražského posweeený; tem- 
plářowé až. do wyzdwiženj swého rytjřského řá­
du r. 1312 geg pod zpráwau měli. Po nich Pá­
ni z Rensbergu, a pozděgi Smiřičt j panstwjm 
Auřjnoweským, Skworeokým a Cernokostelským 
wládli; nakwašeni gsauce prw husowými a pak 
Iutherowými bludy, na swých obšírných statcjcli 
wšem katolickým kněžjm wýhost dali. Po bělo­
horské bitwě gako odbognj cjsaři a králi i;or­
dinando wi II. mimo nadřecené panstwj Albert 
Jan Smiřický Náchod, Rýsenburg a Třebeehowice 
w králowé hradeckém kragi, Dymokury w byd- 
žowském, Skalsko w boleslawském, a Hořké, 
Žlunice a Chotělice w králowé hradeckém kra "iO
w obít dáli musil.

e) Tjmto statkem Arnošt I. Arcibiskup praž­
ský školu při býwalém- kolegialnjm kostelu swat. 
Gilgj w Praze pro žáky duehownj k obžiwě učite­
lů založil. W  čas Husitských wybjgenj statku 
duchownjch, wruce neprawýeh držitelů padl, až 
opět za času cjsaře Ferdinanda II. k témuž ko­
stelu sw. Gilgj pod zpráwau dominikánů se na- 
lezagjcjmu připadl; nepochybně za náhradu p o - 
stavípeného Jezuitům kláštera a kostela sw. Kle­
menta w  starém městě pražském; Roku 1381. 
panoš zllodkowic kostelu zlatnickému půl lánu



polj darowal. Desátky dle uznánj a rozsauzenj 
Probošta swatogilského pana Witka a Probošta 
Litoměřického Wlachynka z eelé osady wykázá- 
ny a určeny bylyr. 1377 a 1397. lib. Erect. II. 
F. 1. XII. F. 1. a J. 12. Roku 1589. byli fa­
rářem kněz pod obog j, gménem Martin, který 
žádal s půl] desátků we wsi Čbeřancch (Břežany) 
na statku neywyššjho purkhrabjho posluhowati, 
z čehož wšak mu konsistoř geho přjsně domlau- 
wá. Acta consist. sub utraque in bibliotheca 
Archiepisc. servata Pag. 80.

/ )  Kundratice. Býwalý zámek krále W á- 
clawa IV. wněmž r. 1419. 16. srpnamrtwiej gsa 
poražen zemřel, a kterýž potom Husité roku 14'21 
w zřjceniny obrátili. R. 1388. z rozsudku Gin- 
dřicha Swařince ze Swognowa panoš Hanuš Pan- 
cjř ze Zákupu k aurokům 2 kop pr. gr. ke ko­
stelu Kundratickému odsauzen byl. lib. Erect. 
XII. B. 11.

g) Nynj Dubcoek. Giž za času Arcibisku­
pa Arnošta r. 1357. kostel ten nadán byl zalo­
žen] m kaplana k oltáři sw. Wawřince od Frydlín- 
ka měštana pražského , ar. 1407. obdarowán 15 
pr. gr. auroků od Giudřicha Třebola z Kowářo - 
wa lib. Erect V. II. 2. XIII. P. 10. Že tento 
kostel w 16 stoletj pod zpráwau nekatolického 
kněze stál, hrobowý nápis 1582. dokazuge: „W  
pátek den pamětnj mistra Jana Husy umřela uro­
zená pan] Salomena dcera uroz, Adama z  Chápu, 
Pána na Dubci &:e.“



/1) Kostel Průhonický giž r. 1336 obdarowán 
byl· od pana Rudolfa z Průhonic auroky 3 sel­
ských statků. Gistina téhož teprw r. 1419. wtč- 
lená se nacházj. lib. Erect. X . L. 9.

i) Welký Tehow. R. 1395 založila gednu 
ročnj mši panj Bitka owdowělá' Konráda pano­
še z Tehowa, 1 kop. auroku, pogištěnau u pod­
daného Tehowského s usnesenjm poračnjka si- 
rotkůw Wiljma panoše z Blanic. R. 1408. obda- 
rowal rytjř, spolu arcibiskupský panoš Qttjk z 
Kýge kostel Tehowský s 1 kop. auroku» lib. E - 
rect. XIII. F. 1. a VIII. D. 1.

k) Býwalý statek Benediktinů sw. Mikuláše 
w starém městě pražském.

Z) Lipeň, Lipan. Ta wesr. 1383. patřjwaia 
řadu j německých rytjřů, z nichž Mikuláš Prener 
tehdáž tam přebýwaL R. 1384. panoš Bonco 
ze Wtechowic obdarowal kostel· s 1 kop. pr. gr. 
auroku, kteréžto skládánj wzal na sebe panoš 
Zdenko z Hliiiic. lib. Erect. II. C. 4. XIII. A. 6.

m) Liber. R. 1381. zawazuge se Heřman 
z Liboře k odwodu desátku a bratřj geho Pešjk 
a Miehal 1 kop. auroku témuž kostelu r. 1388. 
R. 1392. obdržel kostel lauku darem, a r. 1398. 
farář s powolenjm konsistoře patřjcj lán polj s 
ginými proměnil, lib. Erect. XII. E. 20. B. 9. 
D. 17. K. 12.

n) Gjlowé (Eule). Nelze pochybowati, že to­
to horuj město, genž giž za času Boleslawa I. 
hawjřů a giných obywatelů k dobýwánj liogné



zlaté rudy u welkém počtu čjtalo, při rozšíře­
ni křestanstwa kostelem zaopatřeno bylo. Roz­
máhán jm řeholj klášter Minoritu obdrželo, který 
od Žižky rozbořen, pak opět roku 1626 wysta- 
wěu byl nákladem Štěpána Benika, wšak tak 
skrowně nadán, že z geho přjgmú gen 3 ducho- 
wnjm skrowně obžiwenj dopřáno bylo, kterýž r. 
1785 zcela wyzdwižen byl, Farnj kostel dráhně 
nadán, dle hornjch práw z hogně dobýwaných 
kowů před časy nemalých požitků táhl, W  kni­
hách nadánj kostelů se toliko nacházj na r. 1378 
wyrčenj arcibiskupského Officiála mistra Mikuláše 
Puclmjka, by farář bez odporu každodenně rannj 
mši ke cti a chwále panny Marie obětowal, pro­
to že na týž úmysl mu dopřány gsau aur oky z 
gednoho mjsta 21 kop. z druhého 72, a třetjho 
40 pr. gr. libr. Erect. XII. A. 10.

o) Welké Popowice. Někdy statek patřjcj 
k semináři sw. Norberta, pak ke klášteru sw. Mi­
kuláše w starém městě pražském. R. 1406 na­
cházj se rozhodnut) pře mezi farářem a state­
čným rytjřem spolu panošem Wogslawem z P o- 
powic, njmžto k straně Wogslawowě Zbinko Ar­
cibiskup práwo přiřknul, lib. Erect. VII, H. 8. 
R. 1408. Heřman z Hrádku s 3 kop. auroků 
založil wýročnj mši za zemřelého Otíka, Milotu 
a Alžbětu zPopowic. lib. Erect. VIII. E. 6. 

p) Woleška na statku Stiřjnském. 
r/) Kaunice. Kronika Sedlecká 1182 klá— 

-ler geptišek od pána Wiljma z Duroholců tam



založený uwádj, z čehož uzawřjti lze, že i farnj 
kostel téhož času stál, který za pánů Trčkú ná- 
boženstwj katolickému nepřjzniwých až do r. 1620 
.s nekatolickými zpráwci duchownjmi obsazen 
byl, pak ale zcela osiřel, až do roku i762, kdež 
gako filiálnj obstál. R. 1416. postaupil Bohunko 
z Winowic tomu kostelu kus lesa a po le , čjmž 
založil každoročnj mši za sebe a swau zemřelau 
choti Zoíku. lib. Erect. X . J. 5.

r) Dle popsáuj pamětných starobylost] w 
Čechách od pana Karla rytjře z Bienenbergu ko­
stel w Králowicjch na památku slastného porodu 
Gitky krále Wáclawa II. manželky r. 1296 ze 
zámku, w němžto princeznu Markýtu porodila, 
powstal, lc němuž wěž přistawěti rozkázala.

5) Známo gest z letopisů wlastenských, 
že wladylcowé z Řičan nátiskům Drahoiujry 
proti wzniku a rozšjřenj křestanstwa co horliwj 
křestané mocně odporowali, z čehož uzawřjli 
lze, že křestanstwo w dědinách těch pánů mu­
selo brzce wzniknauti, a následowně že i kostel 
\v Říčanech lc neystaršjm připočten býti může. 
Potomkowé wšak pánů z Ričan nastaupiwše šle- 
pěge odpadlců od cjrkwe katolické, prawému 
kněžstwu přjstupu bránili, a když po wjtězstwj 
bělohorském Ferdinand II. kacjřstwo mocně z Čech 
wypudil, zůstal kostel RiČanský bez wlastnjho 
dnchownjho zpráwce až dů r. 1707. Bylit pak 
dědiny těch pánů z Ričan, čerwená Řečice a Rych­
li o av, Iíletečno wčáslawském, a Zachotjnw Tá-



borském kragi, Hořowice a Komárow, Wosek, 
Kosowá Hora, Wogkow a Beztachow.

W  15 stole ij wedli zpráwu kanownjci late- 
ranenštj řádu sw. Augustina, gacj w Praze ira 
Karlowě býwali, nad kostelem Ričanským, gichž- 
to r. 1430 w počtu 8 knežj mimo děkana Žižka 
onen zahubil. W iz Beckowského na listu 143 
a Dobnera z Pulkawy knihu 5. Památka někdy 
nábožných ctitelů a dobrodinců chrámu Páně z 
rodu pánů z RiČan pozůstáwá dosawáde w kni­
ze 6 a 8 uadánj kostelů. W  prwnj pod lit, 
S. 4. založenj oltáře ke cti 10,000 sw. muče -  
dlnjků, k němuž kaplan s obyčegnými auroky 8 
kop pr. gr. nadán byl od Imrama a Diwiše ž ívi- 
čan r. 1400. K tomuž nadán] r. 140S přidal 
llabart z Ričan spolu panoš arcibiskupský i kop. 
pr. gr. k nábožné památce a každodennj oběti 
mše za swé nábožné předky, lib. Erect. VIII.
A. 5.

i) Tauto wsj obdarowala manželka mocné­
ho wladyky Hroznatý klášter Sázawský, wněmž- 
to r. 1132 pohřbena byla. O býwalé staré twrzi 
s onau w Hostini r. 1067 w letopisjch českých 
zmjnka se čin]. R. 1404 farář Hosliwařský ko­
stelu dobročinným se prokázal, kaupiw od Opa- 
1a Sázawského gménem Petra lán polj. libr. 
Erect. XIII. N. 1.

R. 1577. Wiljm zRosenbergu kanpil a při— 
pogil Ilostiwař k statkům purghrabským. R. 1589 
bylt tam farářem Jakub Teplický kněz pod obo-



gj, genž se z Kamenice tam dostal, gak z to psán j 
konsistoře pod obogj na panj Johanu Berkowau 
z Dube, Lipého a z Kamenice oswědčuge. Acta 
consist. sub utraque lil). Archiepis. F. 43.

u) Dolnj Girčany na panslwj Dolno-Břežaiť- 
ském někdy panům ze Sebušjna patřjcj, gimžto 
pro zpauru od cjsaře Ferdinanda II. odgaty a 
panu hraběti z Michny prodány byly. Posléze 
se kaupj za času Arcibiskupa Ferdinanda zK iiu - 
burgu k arcibiskupstwj pražskému dostaly. Ná­
pis nad welkým oltářem poukazuge Adama z 
Chocnowa před Sebušjnskýmí býwalého pána a 
patrona Girčanského kostela. Musjwali za časů 
14 stoletj farářowé Girčanštj dle založenj pána 
Krištofa Sezimy probošta kolegialnjho kostela w 
Teyně HoršowS gisté auroky odwádeti, kteréž z 
usnešenj probošta Neustupy z rodu Swambergů 
r. 1415 uskrowněny byly. lib. Erect. XIII. 
W . 11. R. 1391 něgaký dobrodinec w Gesenici 
zagistil témuž kostelu f  kop. pr. gr. aurokůlib. 
Erect. XII. D* 2,

w) Dle Hammeršmida stogj kostel na mjsli­
by walé kaple sw. Mářj Magdaleny od wéwody 
Soběslawa w 12. stoletj wystawené a drahné 
nadané.

x) Spolu sjdelnj zámek statečného rodu pá­
nů z Kolowrat.

y) Giž r. 1350 a opět r. 1396 se o desát­
ku faráři Záběhlickému patřjcjm gednalo, wšak 
wygednánj takowé pozděgi , lotiž r. 1414 se



ztwrdilo, a do kněh nadánj kostelajch w táhl o. 
lib. Erect. X . C. 3. R. 1396. Jeniš panoš z 
Myslikowic u přjtomnosti Wáclawa panoše z 
Derny se přiznáwá k powinnowanému auroku 
3 kop. pr.gr» též i Jan staršj zAuštj (Alt-Tabor) 
na dwoře Bořku bljž Chusnjku na 3 kop, auroku 
roku 1398. lib. Erect. XII. J. 9. a K. 12.

z) Česlice, Čestlice. Nápisy hrobowých ka­
menů na někdegšj patrony téhož kostela w 16. sto- 
letj poukazugj, genž byli pan Zdenek z Pisko- 
řic a paiij Masaunowá zWaldowa. W  14. stoletj 
RiČanowé zde panowali, z nichžto Jimram panoš r. 
1370 práwo swé patronátnj gednomu měštanu praž­
skému popustil ,· list na to wyhotowený, od swědků 
pána Přjsnaka z Ledeč, a Mikuláše z Otradonio, 
podepsán senacházj. lib.Erect.XII. A .2. R. 1391. 
Gindřich z Dobřenic na wyžiwenau druhého ka- . 
plana 6 kop auroků založil, a giných 6 kop r. 1408 
pan Mikuláš ze Seslic na swých streycjcli Miku- 
lášowi a Prokop o wi ze Seslic wykazůge. lib. Erect.
XII. F. 12. a VIII. D. 5. R. 1397 se faráři p o - 
woluge, chalupu ke kos telu patř jcj za půl kopy au­
roku zaprodati. lib. Erect. XII. Κ. 1.

aa) Patřjwalo někdy purghrabským statkům, 
pozděgi k Auřinowsi odprodário.

bb) Na Zbraslawskémpanstwj. Mjwal tento 
sw. Girský kostel wlastnj ostrow na Wltawě, za 
něgž r. 1380 powoljno bylo pole kaupiti. libr. 
Erect. II. H. 2. ’

Časopis p . Katol. Duch. 11. 2 . 6



cc) Kostelec na Křjžkách, an má swé gméno 
od božjch muk, na nichž dwogatý špaiihelský 
křjž Lljž wsi na wršku stogj. Geslit to mjsto 
nelibé paměti, na kterémž totiž r. 1419 roz- 
wzteklenj mstitelowé spáleného Jana Husy s ltněž- 
mi Husitskými Wáclawem Korandau býwalým 
kazatelem plzeňským, gakožto wůdcem, pak z 
Prahy s knězem Jakubem z Betlema,s knězem přj- 
gmjm Kardinálem Mataušem z Točnjkau welikém 
počtu se shromáždili, tam z třech od piwa wy~ 
prázdněných sudů oltář způsobjce, obět konali, 
poswátný chléb a wjno swatokrádežně nehodným 
podáwali a přigjmali. R. 1394 stalo'se mezi fa­
rářem Kosteleckým a Jimrámem z Ričan poro- 
wnánj skrze desátky, libr. Erect. XII. G. 12.

dd) R. 1409 panoš Markward z Necháni c 
obdarowal kostel Kamenický 45 gr. pr. aur ok ů.

b. Erect. VIII, Η. 1.
Plebanie děkansťvva Ořeského 1 3 8 4 .

ko­ gro ko- gro
py- se. t>v. so.

Slaps a -  —  -  - w Swarow m -  -  - 1 )
Kuchel h -  -  -  - 9 Liboc, n -  -  -  -  - 12
1 losli vvio c -  -  - 18 Železná o -  -  - 7
TuchomSřic d — 15 Bachowic -  -  ·— 7
Třebochow e -  - 9 Ecclesia S. Kiliáni
Taklowic f -  -  - 21 in Insula p -  - 0
S. Gallus penes au- Černowic q -  -  - 9

lain Regiam g - 24 Z lid io w  r -  -  - fi
Ilořelic h -  -  -  - 24 Mikvopeš s -  -  - 12
1 Sos lun i -  -  -  - 30 Středoklwk t — 8
Arnešic -  -  -  -  - 0 Dobřióhowic « - I
Stodol ek k -  -  - 24 Radotin 30
Kopanina 1 -  -  - 9 Ořech v -  -  -  - 12



ko- Šro ko- gro
i»y- se. iÔ .íe.

Unchost w -  -  - 4T turee Ostroyien. aa T
Repory x  -  -  -  - 10 Sliwenec bb -  - 15
Rrchna -  -  -  -  - 15 Lesnic cc -  -  -  - 4
Lodcnice y -  -  - 6 Gilowišč -  -  -  - 2
Uchonic z *· -  -  - 18 Trnowa dd -  — 2
Spelunca Preeposi-

a) Slapy. Před r. 1785 k Zbraslawslcému 
klášteru patřjcj kostel sw. apoštolů, ku kterému 
owdowělá Doborka z Korkyně manželka Martina 
rytjře zTrnowa susnešenjm bratra Odolena pa­
noše z Korkyne r. 1393 založila kaplaustwj a 
kaplana pod spráwu Opata Zbraslavského dala. 
Týž kaplan na znamenj swé poddanosti každoro­
čně k swátkům wánoČnjm dwa kapry každého 3 
gr. ceny obětowáti musjwal. lib. Erect. IY. L .4 . 
Nadgmenowaný Odolen, ginák panoš z Pjšel giž 
r. 1390. na 2 wýročnj mše swaté půl kopy, a panj 
wdowa na wyžiwenj dwau kaplanů r. 1411. 4 
kop. 8 gr. a opět r. '1414 — 4 kop. pr. gr. 
auroků wy kázala. libr. Erect. YI1I. N. 1. — X I. 
0 . 6. — XII. Γ. 8.

l·) Kuchle giž w 12 stoletj biskupům praž­
ským, kdež letnj zámek wystawěli, patřila, nepo­
chybně giž tehdáž i chrám farnj založen byl.

c) llágek založenj zámku prwotnjho, knjžeti 
Hostiwitowi otci wéwody Bořiwoge w 9 stoletj 
připisuge. Farnj kostel gest gen geden z oněch 
300 kostelů, které cjsař Karel IV. založil, gakž
o tom Beneš z Weitmjle, lcanownjk a králowský 
historik obšjrněgi zaznamenal. R. 1589 byl Jan



'Wirteriberský farářem w Hosti wicjch, gehož so­
bě Slánstj za děkana žádali ,· wšak poněwadž Xíon- 
sistoři pod obogj znám b y l, že lutherstwjm za­
páchá, neb giž w Praze proti katolictwu hanliwě 
sobě počjnal, nechtěla k tomu swolili. Acta eons. 
sul) utraque Fol. 1 et 50. Po wjfězstwj Bělo- 
horském zůstal kostel osiřelý, nad njmžto i nad 
celau osadau, djlem farář Kladenský a djlem Ta- 
chlowský spráwu wedl až do r. 1737.

d) R. 1524 zbor české bratrské gednoty, 
genž wjekráte z Cech wypowězen byl, za pod- 
porau Hawla Cahery faráře Teynského, a admini- 
slratora ze strany Kališnjků, kterýžto Lutherowy 
bludy weřegně schwalowati se neosteychal, upla- 
tiw králowského mjstodřžjcjho Karla wéwodu 
z Minštrbergu syna krále Giřjho z Poděbrad, zde 
swau školu měl, a potagmu služby božj dle swé­
ho wlastnjho řádu konal.

e) Třebotow. R. 1395. rozsauzenjm konsi- 
stoře pražské se uzawřélo, že Mareš panoš Oře- 
ský powinen gest k témuž kostelu desátek od - 
wáděti, a r. 1408 darem obdržel půl kop. pr. 
Íír. auroků. libr, Erect. XIII. E, 9. et YIIL 
D. 10.

/ )  Tachlowice. Gak se stjinto kostelem, kte­
rý r, 1417. geště zbožného dobrodince nalezl, 
gešto gcg s 30 gr, auroků obmyslil, pozděgi dá­
lo, když po třech letech Taborité chrámy bořiti 
a kněžstwo hubili počali, a sám pán nadTachlo- 
wicemi Oldwa zHudowic krutým Taboritau byl,



lehce každý uzawřjti muže. Wšak přemožen gsa 
lenlo r. 1434 od Jana z.Swambergu pewný swůg 
hrad >w zřjceninách spatřiti musil. libr* Erect. X . 
Iv. 1. Chron. Bartoschii in, Dobner monument. 
Tom.· 1* pag. 186.

g) Teu, až dosawáde nadZbraslawj na v e l­
kém wrchu stogjcj, nynj hřbitownj kostel sw* 
Hawla, za času pozůstáwagjcjho kláštera, ba giž 
před geho založenjm a do něho uwedenjm ře~ 
holnjků cisterciáků, farnjm chrámem b y l ,· nebo 
teprw r. 1400 od papeže Bonifácia IX. pod sprá- 
wu· a patronát Opata téhož kláštera přišel, ge~- 
mužto téhož roku Chrisliána Soběslawa^za -faráře 
ustanowil. 1'ibr. Erect. III. X . 5, Itdyž pak r. 
1785 tento klášter wyzdwižen byl, stal se kostel 
ldášternj farnjm, a onen hřbitownjm.

Král Wáclaw II. r. 1292 na mjstě, kdež karát 
Oltokar II. r. 1268 pewný zámek wystawěl, ře- 
holnjky Gistercienské uwedl, gichžto hogně nadal, 
a wesnice Kuchle, Komořan, Radoljua, Kčerni- 
čie, Lipan, Lipnice, Nowéwsi, Slapů a Přestawlk 
w Berauusku, též i nad Stradauny Džbanowými 
w Chrudjmsku pak bljž Polici nad Banymsem, ga­
kož i nad městy Wildenšwert, Landskronem, Ja- 
blonau, Zásawem, Eigenfusem, Stranovém a Spa- 
nowem, pány učinil. Král'Wáclaw druhý sobě gak 
klášter tak- řeholi tuto obljbil, že králowské že­
zlo složiti, a w řeholi této wěk žiwota swého 
stráwiti ustanowil·,* a když se mu toho zbraňo- 
waló, alespoň mrtwý tam odpočjwati žádal. W y-



stawělt za žiwa pohřebnj mjsto, w němž on roku 
i 305 prwnj odpočjwá, k němuž položena gest 
tlcera Juditha r. 1304 a Markéta r. 1322. Do též 
krypty se kladli r. 1330 Alžběta manželka krále 
Jana Luksenburského, syn geho Wáclaw III. a 
Přemysl, owdowělá wéwodkyně z Babor Markéta 
a Alžběta, dcery Jana krále, pak r. 1386 Johanna, 
manželka krále Wáclawa IV. K tomuž kostelu 
přistawěla křálowna Alžběta matka Karla IV. 
7 kaplj.

I rozmáhal se klášter tento za času pano- 
wánj Karla IV. we wýnosnosti statkůw swých, 
že 300 řeholnjků w něm žilo. Wšak hned po 
wypuklých Husitských bauřjch bylt on geden 
zneyprwněgšjch, který lcořistj zůřiwé wzteldosti 
nepřátel prawé cjrkwe se stal. R. 1570 Opat 
AntonjnFlamink opět tento klášter ze swých zřj- 
cenin pozdwihl, do něhož kněžstwo té řehole 
uwedl, tau naděgj se koge, že geg k předešlé 
sláwě opět pozdwihne ; ale autok nepřátelský Sasu 
a Šwédů wšecku geho naděgi wywrátil, a šwed- 
ský wůdce Banner w nowě wystawěný klášter 
ohněm zahubil. Nebylot naděge k geho opět 
zwelebenj, až po skončené 30. leté wogně, když 
po nawrácenj některých, k tomu klášteru patřj- 
cjcli statků s přispěnjm dobrodinců poznow uw y- 
stawen a zweleben b y l , a tak až do swého w y- 
zdwiženj r. 1785 obstál.

Dle kroniky Zbraslawské Petra Opata, b ý - 
walého dworského kaplana Karla IV. Zbraslaw



s celým obšjrným okoljm w 12. stoletj klášteru 
Benediktinskému \v Kladrubech patřjwala, která 
se biskupu pražskému Janowi za postaupené giné 
statky dostala, až opět král Ottokar II. to okolj 
sobě zaljbiw, za Zbraslaw biskupu giné statky 
wykázal. W iz Dobner monumenta, Tom, IV. a 
Steinbacha diplomatické zbjrky o Zbraslawi.

/z) Boku 1397 k témuž kostelu některé ro­
boty připsané byly. libr. Erect. Xll. J, 20. Že 
w 16. stoletj až do Bělohorského wjtězstwj kostel 
pod spráwau kněze pod obogj stál, z patrona Jana 
Straky staršjho uzawřjti lze, který králi swému 
Ferdinandowi tak gako cjrkwi gsa newěren, p o -  
lowici swého statku propadl.

i) Bylat Hostauň w počátku 15. sloleljwlast- 
nj statek pána Báčka z Ilostauně, genž r. 1404 
wtamněgšjm kostele oltář Panny Marie založil, 
kněmužto kaplana s 8 kop. pr. gr. auroků nadal, 
libr. Erect. VI. T . 8. Probošt na hradě pražském 
Gindřich z Kolowrat statek Ho&taunský pro do­
bré swých nástupnjku ku probošstwj kaupil. 
R. 1589 byli farářem pod obogj zpúsobau Oldřich 
Koljnský, gegžto konsistoř k zaplacenj dluhu 
'188 zl. dohánj wyhrožugjc, že geg u pražského 
probošta chce žalowati. Acta cons. sub utraque.

k) Roku 1590 byl farářem \v Stodůlkách 
kněz pod obogj, gménem Jakub, gemuž konsistoř 
geho osobně se stawiti přikazuge. Acta cons.

I) Malá Kopanina. Tuto wes Cjsař Maxi- 
milian r. 1572 Jesuitům darowal.



m) Giž roku 1249 nacházj se w knihách pa­
mětných kláštera Břewnowského, že s powolenjm 
Ια-ále Wáclawa 11. Opat Klement wes Swárow 
panu Kuncowi za wes Churomrtwy dal, z čehož 
poněkud na starobylost kostela Swárowského se 
záwěrek dá činiti. Dobner monum. Tom. YI* 
Pag, 20.

η) lllyboč (Hluboč). Wražda, gjžto se Hrad- 
bog Wršowec pán na Hluboei a Ruzjui dopu­
stil, zabiw ctihodného a pro rozšjřenj křestan- 
stwa horliwého kněze Prostiwoge, dala příleži­
tost, že Hradbog rozkazem knjžele Boleslawa 11. 
přjgmjm pobožného, na mjstč zpáchané wraždy 
kostel wystawěl, a obogj statky Hluboč a Ruzju 
s lesem, gehožto djl nyněgšj Hwězda gest, klá­
šteru Břewnowskému darowal. Dobner anal. D . 
pag. 36. Roku 1368 kostel některými auroky 
obdarowal, a r. 1392 lauka z úsudku pražské kon- 
sistoře gemu přiwlastněna byla. lib. Erect. I.
B. 5. et Xll. — D. 17.

o) Roku 1396 bylat rozhodnuta pře mezi 
farářem Železenským a panem Giřjm z Roztok 
práwa farnjho chrámu Železenského, gakož i 
filiálnjho w Chyňawech se týkagjcj, libr. Erect.
Xlll. F. 9.

7?) Roku 999 Boleslaw II. při kostele sw. 
Kiliana klášter řehole sw. Benedikta založil na 
ostrowě, (neb ostrowec nazwán), k němužto w y- 
kázal wesniee : Wodochod, Blažjn, Sázawu, Mech- 
nici, Drážowice, Střebaň a Tahowice. Knjže



Břetislaw mezi ginými přjspěwky k rozmnožen] 
důchodů téhož kláštera, darowal gim r. 1033 
kapli sw. Jana pod Skálau, od knjžete Bořiwoge 
založ enau. K  této swato- Janské kapli wystawěl 
Opat ostrowský probošstwj téhož řádu, w po­
slušnosti stog]cj klášteru ostrowskému. Když 
pak ale w 15. stoletj Husité gak klášter ostrow­
ský, tak i probošstwj u sw. Jana pod skálau w 
zřjceniny obrátili, zůstalí podnes, klášter ostrowr-  
ský zřjceninau, a w nastáwagjejch pokogných 
časech z býwalého probošstwj s přispěnjm pána 
z Hásenburgu, klášter zwelebowati se- poějnal, a 
na památku býwalého kláštera oslrowského gmé- 
nem Oslrow se nazjwal. Dobner monument. 
Tom. Y.

(j) W rcho-černowice. R. 1371 založil panoš 
Rosenberský Fridrich ze Lhoty na smrtedlném 
loži oltář swaté Kateřiny, k němuž to kaplana 
obycegnými auroky nadal. libr. Erect. I. K. 6.

r) Zlihow, neb Sljchow. Tuto wes s b ý - 
walým farnjm kostelem sw. Filipa Jakuba král 
Ottokar H. r. 1250 wyšehradské kapitole darowal. 

Roku 1386. páni té wsi nacházegj se w knihách 
pamětnjch, Kartuziáni na Smjchowě. Wiz Berg- 
hauerowu a llammeršmiedowu historii wyše- 
hradskau.

s), Mokropcs. W  14 stoletj ta wes kapitole 
na hradě pražském patřjcj, w 17 stoletj Albertu 
Brunnerowi co odpůrci z trestu odňata a k 
Zbrasíawi přiwtělena byla.



t) Též za starodáwna ku kapitole sw. Wjta 
pair jej, r. 1623. Ladislawowi Bezdružickému z 
Kolowrat za trest odňata, a pánu - Sewerinowi 
zMoršteinu prodána byla. Pozděgi připadla lc se­
mináři sw. Wáclawa pod spráwau Jesuitů. Ilist. 
societat. Jesu.

u) Statek Dobřichowice giž 1253 lcřižownjci 
s čerwenau hwězdau od kláštera ostrowslcého kau- 
pili. Beckowský.

v) Wořech. Dle starobylých nadánj koste­
la Haštalského w Praze naoházj se na rok 1401. 
pán wesnice Ořeeha, Petr Přimda, karlšteinský 
purghrabj, který ten statek od swého tchána, ar­
cibiskupského panoše BoČkauna. z Wršec zdědil, 
libr. Erect. VI. M. 5.

w') Aunošt. Kostel téhož swobodného města 
mezi ginými od lcrále Ottolcara křižownjlcům pod 
spráwu a patronát danými. R. 1397 gistý pán 
Mařjk tomu kostelu půl kopy pr. gr. auroků w y- 
kázal. libr. Erectj IV. — G. 8.

x) Piolcu 1393 přiznáWá se pán Bartjk z 
Řepory k powinnowanému desátku lc tomu ko­
stelu. libr. Erect. XII. E. 7.

y ) 'T a to  wes giž w letopisech^ na r. 1179 od 
wellcé bitwy mezi lcnjžetemSoběslawem a Fridri­
chem známa gest. Dobner monum. Tom. 1. Pag. 
91. R. 1389 pán Mikuláš z Chrustenic přizná -  
wá se k powinnowanému desátku, libr. erect. 
XII. C. 4.

z) Auhonice.



a a) \V iz swrchu kostel sw. Iíiliana na o -  
slrowě.

b'b) Spráwu wedaucj nad tjm kostelem gsau 
křižownjci s Čerwenau hwězdait od r. 1257. 
R. 1389. Anna owdowělá Zloehowa obdarowa- 
la kostel Sliweuecký některými poli, a r. 1392 
w přjtomnosti pana mistra Wlka , kanownjka u 
wšecli swatých, a kanownjka Pěšjka, přisauzen 
byl panu Matěgowi Kapljřowi odwod desátku, a 
r. 1416 z powolenj faráře polnj desátek w .81 i - 
wenci zpolj pana rytjře z Lukowic na giná pole 
přenesen byl. libr. Erect. XII. B. 20, D. 14, a lib,. 
X . II. 8.

ce) Lišnice.
dd) Pan Oldřich Hasenburg zWfddeku, za­

kladatel kláštera Augustianského sw. Benigny, g i- 
nák sw. Dobrotiwé w 13 stoletj, statkem T r- 
nowem klášter tento nadal, za něgžto řeholnjci 
Praskolesy a Sedlec dostali. W  I5ténx stoletj 
statek Trnow býwalému kolegialnjmu kostelu 
sw. Gilgj w Praze patřjwal. Hamineršmicd. R. 
1411 přizná wá se gakýsi měštan, že z toho ko­
stela 30 kop pr. gr. auroku držj, z nichž to 3 ko­
py auroku platiti se zawazuge. *) libr. Erect. XIII. 
T , 11.

Takow é auroky, totiž 10 ze sta od dáwua až do I 6I10 s to - 
letj obstály, gichžto sujžeuj 11a 6 a konečně 11a 4 ze s-la, 
gakož i řas p o  čase prim jšenj mědi a tudy zhoršeuj střj- 
bruých peněz uemalau díichodum kos Letuj tn a přjgmum 
duchoweustwa působilo záhubu ; když totiž z gedué hřj — 
w uy střjbra , z u jžio W áclaw II . r. 1 300  geu 6 0 . Karel



Plebauie děkanstwa Podbrdského.. 1-384.

ko­ gro ko- gro
py· Se. py; se.

Neumieltel a,. -  - §0 Počapl o —  — Ϊ2
Verona al. Beraunb 2 Prazkoles p -  -  - 35
Lochowič c -  -  - 12 Jinec - - - - - - 12
Pečina. Crueiferi d 0 Ilořewic q -  -  - 24
Sacer campus e - 18 Mrtnjk r -  -  -  - 18
Mendicus alias Ž e ­ Lychen s -  -  -  - 18

brák - 24 Wšeradic -  —  - 12
Bezdiedic g -  -  - 33 Bořek t 8
Crhouic h -  -  -  - 24 Tétin u -  -  -  -  - 30
Uzdie sive alba Ec- Zbyroh v -  -  — 24
^clesia i -  -  -  - 30 Tman x -  -  -  - 18
Rebřjk k -------- --- 2 W eliz PfEeposit.. y 28
Knih I- -  -  -  -  - 32 Monachus alias
Skřipel m -  -  -  - 17 Mnischek z -  - 6
llem iic a -  -  — 15

i

« )  Pod wrcliem Háusinau léžjčj wes na němž 
Hořimjrowa býwala twrz za času Iířezomysla 
knjžete českého okolo roku 846*

l·) Cjsař Iiarel IV. sobě to město tak obij - 
bií, že ge negen práwem králowských měst na­
dal, ale i swau českau Yeronu nazjwal, k čemuž

IV . s přjsadau mědi giz 7 0 , a syn geho Wáclaw IV . SO 
pražsk. gr. b jti dal. Za času pak krále Giřjho z Poděbrad 
tak nazwaný černý penjz aul třetinu swé slušné ceny n e- 
m ěl. W iz o tom  Stránského : De re monetar. K. zarme- 
zenj rozličné wniťřnj ceny strjbrných peněz, giz r. 1690  
mocnárstwj Rakauské s Saským Brunšwickým a Braněbor- 
ským· dw orei» se u s  n e s l  o gedné hřjvmě strjbra steguau . 
wáhu mědi přim jsiti, a z  nj ne W.jce než 30 z ] . reynsk. 
b jti. T o  nsnešenj b y lo  pozděgi wseobecně p o  ce lé  ně­
mecké· řjii přigato.
Tak nazjwal se onen djl beraunského krage za WlUiwau le -  
ž jc j.. Balbia· lib . III . G ap.. 3 i. 7 ».



nepochybně geho zamilowaný nábožný wycho- 
wanec Wiljm Zagjc z Wakleka a Hasenburgu, b ý - 
walý pán na Berauně g-inik w Slawosowě, mocnu 
přispěl. Giž r. '1353 Jaruškowá městka b-eraun- 
ská k chrámu páně založila 1 kopu pr. gr, auro­
ků, wýročnj památku swé smrti, což teprw r. 1391 
stwrzeno a do lměh nadánj kostelnjch wtěleno 
bylo, libr. Erect. XII. D* 7,

R. 1421. 3ho -dubna Žižka pomočj pražanů 
autok na Beraun s swým wogskem učinil, kostel 
farnj s klášterem minoritským -zapálil a rozbořil, 
děkana s 30 duchownjmi a s 3 katolickými u - 
čenci z ústawu pražského a některými wladykami 
zahubil* Nemoha toho dowesti, by měštané 4rem 
článkům pražským se podepsali a s husitskými 
se spolčili, ani autěkem žiwot swůg ^achrániti, 
do lázeňského domu zawřjti ge rozkázal, dage gim 
24 hodin na rozmyšlenau. Když pak raděgi smrt 
nežli zapřenj wjry swé sobě wolili, w  plamenu 
žiwot swůg skončili museli. Balbin w swých 
smjšeninách w knize 4.

Nezůstali wšak potomkowé těchto hrdin tak 
stalj we wjře, Dle přjkladu giných měst klesla 
gegich hrdá mysl tak, že pro obliágenj swé 
bezpečnosti neyprwé na oko, potom i w skutku 
husitskými bludy nakwašeni, wjře katolické zce­
la wýhost dali, wždy hlaubě z gednoho bludu 
do horšjho padagjce* Rukopis knihowny arci­
biskupské gednánj konsistoře pod obogj, r. 1589 
až k 1590 r, za času panowánj cjsaře Rudolfa



λ υ  sobě obsahugjcj , tehdegšj sta\v náboženstwj 
netoliko λυ Beraimě, ale w ostatnjch městech o -  
swědčuge, gichžto pro wětšj známost zde \vý- 
slowně uwáděti slušj.

List lconsistoře pražské pod obogj na Be- 
raunského purgmistra a radu λυ čtwrtek po neděli 
3tj w postě r. 1589.

M o d l i t  b u n a š i  λυ z k a z u g e  m p á n i a 
p ř á t e l é  P á n u  B o h u  m i l ] !  *)

Oznamugeme wám , že gsme do obce waši od Časti 
sw . Giřj neyprwé přjšljho za spráwce cjrkewnjho, ma- 
gjcjho péči o duše waše, muže hodného, od biskupa 
kněze řádně swěcencho, za děkana bráti, a wám ho do 
(Obce wašj konfirmowati mjnjme, wredle poručen) milo- 
atiwého Geho M. Cjsařské Pána, Pana našeho neymilo- 
stiwěgšjho wám učiněného, gehož dátum gest po třech 
králjch lé a  tohoto,**) a protož z prostředku obce wašj 
hodného k auřadu našemu wyšlete wpátek po neděli 4. 
w  postě, která slowe l e t a r e ,  wám osobu geho gme- 
nowati budeme, i také m jsto, z kterého by gste gelio 
k wám přestěhowali, ukázáno bude, a tohoto, kteréhož 
uynj máte, an žádný kněz nenj, časně oznamugjce gemu 
wedle poručen) Geho Milosti Cjsaře, z obce wašj w y -  
puďte. Kepochybugjce o w ás, že k auřadu našemu po­

* )  Tak zaslané listy týž auřad duchownj, a sice wůbec gen
vr češtině uwáděti obyčeg mjwal.

***) Cjsař R udolf konsistor pod obogj přjsuě zawázal, by  co 
neybedliwěgi o to se obstarala, by  faruj kostely gen rádně 
od biskupa swěceným kněžstwem toliko Λν prigjraáuj pod 
obog j se od ostatnjch katoljků děljcjm , řádu při posluho- 
wánj swátosti a oběti neyswětěgšj zcela zachowáwagjcjm 
se obsadily, a žádných po lutheránsku a pikhardslai smeysle- 
gjcjch a uojcjch aby netrpěli.



slušnost zachowáte a wedle poručenj G. M. Cjsařské 
od nás kněze, řádně od biskupa swěcene'lio, s konsistořj 
a administrátorem se srownáwagj-cjho a w  řádech cjrkwe 
sw . katolické' straně nasj pod obogj zwykle'ho a nemě- 
nitedlně trwagjcjho wděčně přigmele. S  tjm Pán Bůh 
rač býti sw ám i.

Beraunštj tjmto spisem pohodiwše, ani od- 
powědi, aniž co giuélio na 11 eg dali, spokogeni 
gsauce s swýrn kalwinským neknězem, an se zcela 
wúligegiclipodal; pročež Konsistoř když žádné­
ho řádně swěceného kněze za dlauhý čas ne- 
předstawili, dle práwa a auřadu swého Adama 
Cbilowského Bakaláře gim za děkana ustanowila,
o čemž gich wlastnjm dopisem w pondělj po pa­
mátce Narozen j P. M. zprawila, nařjzugjc gim, 
by některé z obce do Prahy wyslali, snjm op ře - 
stěhowánj se domluwili, a posla zaslaný spis od - 
wáděgjcjho zaplatili. Načež oni wšak ani odpo- 
wěď nedaw.se, zřegině 11a cjsaře stjžnost proti 
Konsistoři zadali, zčerniwše Adama Cbilowské- 
ho, co známého Nedouka, a gako člowěka gen 
hospody w  Praze protlaukagjcjho geg popsali. 
Proti tě k odpowjdánj zaslané stjžnosti, konsi­
stoř předstawuge Cjsaři známé zásluhy Cbilow­
ského, galcožto býwalého 13. let kaplana pražské­
ho w Teyně, pak faráře u Matky B. w Láku, 
odtud faráře u sw. Wáclawa na Zderaze, posléze 
na žádost neywyš, purkhrabj faráře w Milčjně. 
Že pro nedužiwost nemoha swému auřadu zadost 
učiniti se opět do Prahy odslěhowal, kdež skrow-

r



ný stateček swůg nikoli w hospodách, ale wna-r 
býwánj předešlého ztlrawj pozbyl. Aniž že po
3 léta geho přebýwánj w Praze žádné uestřjdmo- 
sli a neb co giného záwadného na něm shledáno 
nebylo. Tjm konsistoř prohlašnge, wšechny 
žaloby Beraunských proti Cbilowskému za lžiwé 
a utrhaČné, pauze gen pro zachowánj swého ue- 
kněze a wražedlnjka dušj předstjrané.

Přinuceni gsatrce opáčeným rozkazem G. M. 
Cjsaře, přigali sice Beraunštj Adama Čbilowské- 
ho w pondélj po sw. Woršile konfirmowaného za 
děkana ; neknéze wšak swého nepropustili. I 
mělt ubohý děkan u Beraunských horkau přjliš 
lázeň, gak stjžnosti geho na Konsistoř, a od té 
ke dworu Cjsaře zaslané ukazugj. Wždy odklá- 
dagjce geho pristěhowánj, teprw w patek po Nar. 
Páně geg přigali, gemužlo nedbagjce na poručeivj 
lconsistoře následugjcj články předložili, gichžby 
.šetřiti měl,  by lásky gegich hodna se učinil. 
P ř e d n ě .  Elewacj při mši aby nečinil, že gsau 
giž tomu odwykli, a tomu nechtěgj, že gest to 
zbytečná wěc, ktomu že nemagj ani postawnjka, 
ani žádných zwonů. Prwnj neděli lcdyž u nich 
slaužil před nowým létem, a potom nanowé léto, 
aby Elewacj nedělal, nedali mu kalichu, mešnj 
ornát na něho gako na blázna u oltáře wstrčili, 
a tak se mu s tjm swým neknězem w kostele p o - 
smjwali. Kanón mu ze mšálu wyřezali. U w e- 
lilcý pátek a na weliknnoc, ukládali mu, aby hro­
bů neděla!, ani giných wěcj při té slawnosti ná­



ležitých, že tomu mjti nechtj. S tjm neknězem 
swým předešlým, tu neduli po třecli králjch šli 
předlij osoby auřednj do chrámu na potupu d ě­
kana swého, an k pohoršen} welikému obecného 
lidu gim tam kázanj činil, a posluhoval, gak prw 
to činjwal. Aby toho nekněze swého u sebe s 
geho 8 dětmi a s ženau déle cliowati mohli, lid 
ktonin w městě rozpalowali, děkanu platy umen­
šili, a tomu neknězi dáwali. Piwo, chléb a oma- 
slek, gakž wýpis geho opatřený a od děkana ode­
slaný, G. M. cjsařské podán byl, wykazuge, dě- 
kanowi zcela odpjrali; dále Konsistoř žaluge, že 
děkanu swému zápowěd učinili, by tomu neknězi 
kterého prwé měli, žádné překážky w městě ne- 
činil w ničemž, aniž přjčiny nedáwal; ten nekněz 
wšak gegich hanj geg i se swau ženau, že gest 
poběhlec, a že swého nic nemá, leč kostky a karty; 
a páni to slyšjce, nic tomu neřjkagj, ani když 
ten nekněz mu pohrůžky činj, že ho otráwj. Rolj, 
která děkanu gegich náležj k užjwánj, aby 011 ne­
knězi pustil, proto že ge wyhnogil, to přjsně mu 
poručili. Když sobě zwonce způsobil a k elewacj 
pozwoniti kázal, primas mluwil na hlas w kostele : 
Mezkowé gedau počkeyte, a spřež cjsařská pogede 
za nimi do města, podjwáme se. Takowá a mno­
há giná protiwenstwj snášeti musel děkan, gegžto 
za nic nemagjce, aniž sobě newážjce, proto že k 
gegich wůli býti nechce.

Podobné žaloby zanášj Konsistoř kc dworu 
cjsařskému proti Domažlickým, Sušici, Nimbur-

(m cp lsp . K átol. Duch, II. 2 . 7



ským a Jaroměřským, genž w nadgmenowaném ru­
kopisu se obsahugj, o čemž na swémmjstě sepo- 
nawrhne.

c) Kosmas wystawenj městce Lochowicknj- 
žeti Břetislawowi, roku 1039 wjtězně z Polska 
se wrátiwšjmu, připisttge. W  15. stoletj Pán ná 
Lochowicjch panoš Bořiwog z Locliowic přeljý- 
vvage w Janowicjeh r. 1409 obdařil kostel sw. On- 
dřege rybnjkem a laukau. Roku 1·ί00 stalo se 
porownánj mezi farářem Lochowickým a panošem 
Janem z Tušomeř a zBezděkowa, dle kterého 
geďna kopa auroku onomu přisauzena byla. lib. 
Erect. Ml i .  G. 5. a XITI. d. 9.

d) Pičjn. Hned od počátku uwedenj řádu 
rytířského sw. Jana Jerusalémského ginak Mcli- 
tenského, tento farnj kostel pod zpráwau a pa­
tronátem téhož řádu stál, a byl r. 1415. farářem 
Mikuláš, za gehožto času panoš Arcibiskupský 
Oldřich Drašowic z Hluboše za sebe a celý rod 
swůg založil 1 kopu pr. gr. auroků na weyročnj 
mši, a druhau kopu Hošek z Kolenčic dle wůle 
Pana Petra ze Sukdol a Obořiště též na gednu 
mši. lib. Er. X . e. 3.

e) Swaté Pole. Dle Balbjnowých smjšenin 
k. III. k. 3. f. 23. r. 1192 mělo tam býti pro- 
bo.šstwj kláštera Cisterciáků w Nepomuku.

R. 1555 po dlaulio trwagjcj při mezi okol - 
ujmi pány strany práwa patronáinjho téhož koste­
la a fary na sněmu pražském, práwo P. Janowi



nišniekómu purkhrabjmu hradu králowského w 
Praze přiřknuto, a we deky zemské wtěleno by­
lo, an dokázal, že od P. Bořiwoge z Rabšteinu 
toto práwo odkán pil. Nynj patřj ten kostel pa­
tronátem k Dobřjši, prwotně klášteru sw. Dobro- 
liwé 11a Ostrowě, pozděgipak Templářům patřj- 
cj. R. 1412 odkázal Iíanuš z Maršowic 4 kopy 
auroků, njmiž za sebe a swau manželku wýřočnj 
mše založil, ginými pak 3mi kopami sobotnj mši 
k úctěnj b .P . M. Lib. E.VIIL q. 10. X . e . 4 . ~  
R. 1400. s půl kopau pražských grošů auroků 
panoš Bruno z ObořištS založil 4 weyrocnj mše. 
R. 1414. odkázal panoš llamel ze Sichrowa 11a 
swau a zemřelého Oldřicha z Bcbřjše památku
1 kopu auroku. Lib. Er. X . C. 10. XIII. k. 7.

f)  Roku 1348 Jan wéwoda Ivoritaiiský bratr 
c. krále Karla IV. kaupiw Žebrák, založil při 
kapli sw. Apolináře každodeunj mši sw. na wěčné 
rasy, a wykázal k tomu založenj wes Praskolesy, 
gjžto Karel i V. ]jy té kapli auplné přispěl, od 
berni králowské a giných danj a poplatků nawždy 
oswobodil. Pi. 1414. wykázala pražská měšika 
Dorota Bašeclcá 1 kopu pr. gr. auroků na lampu. 
Lib, Er. X . o. 10.

g) R. 1393. Arcibiskupský panoš Mařjk z 
Mutichowy dle wyhotoweného listu w Žebráce 
darowal kosteluBezdédickému lk .p r . gr. auroků. 
R. 1399. tentýž 18 1b. olege do lampy. Lib. 
Er. XII. k. 3. XIII. k. 1.

* #



R. 1396. z domu lázeňského 1 kopu a r. 
1411 dwe kopy auroků na statcjch Jaroslawa z 
Čečel-ic pogištěné, z nichžto gedna kopa na statek 
arcibiskupského panoše Petra Wešky, a druhá 
na Pana Markwarda děkana okršleku PodLrd- 
ského tehdáž faráře Bezdědického přenešena gest. 
Lib. Er. XII. h. 17. Vílí.  m. 9. X . a. 1.

7i) Cerhonic, Crhonic. Tento kostel, an 
giž r. 1399 z celého lánu (aratura') polj desá­
tek táhl, geště r. 1-104 geden lán polj do* wlast- 
nosti obdržel od Zdenka z Cheywy a Otjka z 
Lásky. Lib. Er. XIII. lc. 1. XIII. li. 1. Na to 
r, 1405. mezi farářem a Michalem Chabcem z 
Oubrawic arcibiskupským panošem stalo se p o- 
rownáiij ohledně desátku. Bylit pak k tomu zw o- 
leni rozsudj farář Zbiroský a Ilehnjk z Augezd- 
ce. Lib. Er. XIII. n. 8. R. 1408. Pan Wilém 
z Waldeku založil za sebe a ewůg rod zde a 
w Nowoplzenském kostele, každé suché dni mše. 
Lib. Er. XIII. q. 10.

i) Zdic, W zdic. Tato wes giž na r. 1193 
od wjtězstwj knjžete Gindřicha Břetislawa, spo­
jů biskupa pražského nad Přemyslowýni w og- 
skem \v letopisech poznamenaná, nepochybně giž 
tehdáž kostelem zaopatřena byla. B, 1392 ně- 
galcý měštan darowal tomu kostelu winici a po­
le. Panoš Bohuslaw z Chodiny s bratřjmi W al- 
komjrem, Wáclawem, Janem a Slawomjrem, 
přidali na lampu roku 1409 f  kopy pr. gr. au- 
roku. B. 1410 zádušnj auroky od Pana Wjtka



Krušiny z Dřahnoáugezda na giných mjstechpo- 
gistil. L ib . Er.XIL e. 3* VIII. h. 2. m. 3.

k) Roku 1414. 7 kop pr. gr. auroku, kostelu 
Řebřiekému přináležegjcjch, gichž Petr Pros z 
Chrastě darowal, a na statcjch panoše Wogslawa 
Wlka· ginak Rowný nazwauého, pogištěny byly, 
na wes Ityšiee přenesl. Lib. Er. VIII. k, 5. X. 
b. 6.

i) Starý Knjn. R. 1380 práwo patronátu) 
Prokop s Markétau z Knjna a Junko ze Skuhro- 
wa gménem swých dcer Markéty a Anny w d o- 
sazenj faráře střjduěprowozowali. Lib. Lvr. XII.
c. 19. R. 1403. patronem byl Filip Kůrka, au 
powolil kaupi sedlského statku lc témuž kostelu, 
ohledně čehož: Částka powinnowaného desátku 
gemu-se slewila. Lib. Er* XIII. m. 6. W 17tém 
sioletj Pán na Kujně byl Gežowský z Lub, ge- 
rnužto pro zpauru proti cjsaři Ferdinaudowi IL 
ten statek odegmut a Pánu Wratislawowi z Bii- 
trowic prodán b y l, od něgžto roku '1668 geg 
Křižownjci s čerwenau hwězdáu kaupili.

m) Křipel, Skřipek Pvoku 1397 s pow o- 
Icnjm Konsistoře některá zádušnj pole za giná 
se wyměnila. Lib. Er. XIII. li. 4. Roku 1411. 
panoš Cech z Chotěšowa za nebožtjlca pana Waiir 
ka a Annu manželku založil gednu kopu pr. 
gr, auroku na wýročnj mši. Lib. Er. VIII, n. 6. 
R. 1414 pogištugj bratřj Jan a Petr Waněk z 
Horky ginák z Křipel na statcj ch Pana Rřezy z 
Křipel, s powoleujni Gindřicha Zalcáwce zLažan



4 kopy pr. g>’· auroků témuž kostelu patřjcj, 
"ichž do zemských desk wtěliti vřelé!. Lib. Er.
X . d. 4.

7i) Dřewnice. S powolenjm lconsistoře se ně­
která zádušnj pole za giná panuWiljmowi z\Vě- 
řetic patřjcj podala, r. 1415. L. Er. X . F, 2. 
Dle kroniky Beckowského ten kostel giž r. 1253 
stál.

o) Kostel filiálnj, o němž na rok 1389 w 3 
knize kost. nadánj zmjnka se Činj, Lib. Er. 11L 
p. 2.

p) R, 1393 panoš Mareš z Mutichowy, ar. 
1396 Pešjk z Kouiárowa přiznáwagj se k powinno- 
wanému odwbdu desátků. L. Er. XII. e. 13, i. 4.

q) W  tom městci narodil se roku 1420 
slawné pam. Giřj Poděbradský z Kunštatu král 
český, gemužto Jan Rokycana farář Teynskýmuž 
u Kališ ujků weliké wážnosti, ku koruně a žezlu 
mocně napomáhal, ač mu gediuě swau twrdošjg- 
nostj w cestě stál, že panowánj geho ne tak sla- 
wné b y lo , gak se o něm Cechowé auplně nadjti 
mohli, a to gedině proto, že obáwage se Roky­
cany wůli řjmských papežů Pia a Pawla druhé­
ho pokořili se odpjral. Druhý znamenitý w Ho­
ro wici roku 1593 narozený muž bylt Samuel 
Martini z Drážowa farář prw w Litni, pak u sw. 
Haštala w Praze. Ten po swém wyhnanstwj r. 
1620 w towařistwu Pánů Kapljřů ze Sulewic 
we Franské, Anglické a Holandské zemi u w e- 
lilcé poctiwosti stál, tak že se mu pro geho uče-



uost mi*ly \Yznešeiié obětowaly, a Angličané geg 
w sťaw urozenců 'pozdwihli. Balb. Bohemia 
docta.

r) R. 1364 Štěpán z Iíomárowa založil oby- 
ccgnými- auroky w- Bírtnickém kostele oltář, a 
Otjk z Komárowa dokládá, r. 1384, že giž geho 
praděd k oltáři sw. Ondřege gisté pole wykázaL 
Lib-. Er. Ϊ. s. 3. XII. a. 11. 

s) Liteň.
ř) Farář w Bórku gméůem Beneš s i ’ kopau 

pr. gr. anrokú založil za sebe wýročnj mši. Lib. 
Er. .XII f. o,. 10. W16. stoletj páni z Bořku byli 
Lukawštj, z nichžto roku 1620 Adamowi Lukaw- 
skéřMu tento nynj k Suchomasti patřjcj statek na 
trest odňat byl.

ú) Býwalá sjdelnj twrz Tetky dcery ICro-  
kowy, pak o-wdowělé zeměkněžny Ludmily man­
želky knjžete Bořiwoge a báby sw. Wáclawa. 
Že kostel Tetjnský giž od dáwných Časů, dráhnc 
nadán byl, nelze pochybowati. II. 1378 skrze 
Jana Prušinu genarálrijho Vikáře stala se ohledné 
auroku ku kostelu Tetjnskému wšeliká změna, a 
r. 1387 král Wáčlaw IV. přiwtělil geg patroná- 
tem ku kolegiálnjmu kostelu wKarlowě Teyně, 
čehož s usnešenjm kapitoly Arcibiskup .TanzGen- 
zenštcinu stwrdil. Lib. Er. 11. r. 1. 111. i. 1. Nad 
kostelem Tétjnským někdy spráwu měl náš kro­
nikář Wáčlaw Ilágek z Libočan.

v) R. 1415 Duchko Konrád ze Zbjrown, 
že faráře Zbirowského Čeňka zawraždil, založil



na wýročnj mše za něg 40 pr. gr, auroků. Líb, 
Er. X1U. a 10.

x) Patron kostela Tmanského w počátku 17, 
stoletj byl Felix WainberslcýzRohatec, a po něm 
Zdenko Tomal, genž do nemilosti padl u cjsaíe 
Ferdinanda'·, gemuž ten statek odňat a Jauowi 
Wcnclowi za 2.;ί000 prodán byl. Rukopis Piiege-
i owy Statistiky wswazku 9.

y) Kostel Welizský r, 1012 od. knjžete Ja- 
lOmjra ke cti sw. Jana Křtitele půwodně wyšta- 
wěn a liogně nadán byl, na poděkowánj podiw- 
tiého ochráněn] žiwota geho; když na lowulstně 
od Kochana Wršowce w hustinu lesnj zaweden, 
od spoludruhů geho k stromu uwázán, mučen, a 
konečně zawražděn býti m ěl, wšak prw než 
smrtedlná rána geg se dotknauti měla, přiskočili 
wěrnj sluhowé knjžete, zmocniwše se wrahů, od 
ukrutné smrti geg wyswobodili. Pozděgi knjže 
Cřelislaw darowal kostel Welizský Benediktinům 
Ostrowským, by geg za probošstwj swého klá­
štera měli,

z) R, 1397 Pán na Mnj.šku Hanuš, lc 32 pr. 
gr. auroků se zawázal, by čtyry weyročnj mše 
za otce Jakubka a děda Zdenka se slaužily. Lib. 
Er. Xlll. u. 8. Roku 1408 farář Léliož kostela 
geg obdarowal s dwěma, a Theodorik zKotenčic 
r. 1411 gednau kopau auroků, které roku 1417 
k odwodu na panoše Mikuláše z Mokropes wy ká­
zány byly. Lib. Er, Vlil, d. 10. m. 8. Lib, Er.
XI. o. 6,



1}. Latinské kázanj, držené na zelený čtwríek
od Geho Biskupské Milosti Wysoco důstogného a uroze­

ného Pána, Pana

F r a n t i š k a  d e  P a u l a  P  i  š  t  č  k a ,

v. Božj Blilosti a stolice apoštolské Biskupa Azotskéíio. Geho 
Oswjcenosti (T . p .) Pána, Pana W á c l a w a  L e o p o l d a ,  
Knjžete Arcibiskupa Pražského Sufffagana, hlawnjho Wikáre a 
Ulficiala, slawné kapitoly Pražské při chrámu Páně Sw. Wjta 

na hradě Pražském Kanownjka, Děkana ti Sw . Apolináře —  

gakož i  slawné kapitoly Staroholeslawské starožitného k olle- 
giálnjho chrámu SS. Kosm y a Danjiana. Děkana a t. d. *)

3Ioc facite in meam commemorationem. Luc. X X II . 19.

Etsi universa Unigeniti Filii Dei cum homi­
nibus in carne eonversantis tum verba tum opera 
omnem mortalium mereantur exigantque attenti­
onem, utpote ex persona Loquentis Operantisve 
dignitate summa, valore infinita et pretio inaesti­
mabilia : singulari tamen et omnino maxima men­
tis reflexione, studio atque veneratione am­
plectamur oportet ea, qua? gravissimum redem- 
lionis opus consumaturus liumana? salutis Auctor 
patravit hodie. Qnodsi enim hominum a suis 
discedentium, amorem cuhninari et ad maxima 
quaeque dilectis praestanda moveri novimus, ab

) Starým slawným to  obyeegem uwedeno, že w  pražském 
hlawnjm chrámu Páně sw. Wjta každoročně wždy ua zelený 
ctwrtek odpoledne po dokonaném poswátném ohradu nohatí 
umýwánj řeč latinská od wysoce du.stogných kanownjků —■ 
w  tom se siřjdagjcjch — · držáua býwá.



m l i  ά z  a n j

Eo, per quem facta sunt omnia, *) ίιι quo 
omnis est scientiae et sapientiae thesau­
rus * quique cum dilexisset suos, in f i ­
nem dilexit eos , i. e. perfectissime ***), 
non alia sane, nisi et sapientice, charitati et omni­
potentias Ejus divinae consentanea adeoque summa 
potuisse relinqui amoris monimenta, eo magis 
agnoscere debemus; ac reapse divitias amoris 
divini in genus humanum ab Eo postremo vita; 
vespere fuisse effusas ****) non quotidiana so­
lum salutarium fructuum perceptione, sed anni­
versaria etiam solenni gestorum celebratione do­
cemur.

Stupendum illud theandricae demissionis 
portentum, mox ob oculos- vestros positum, quo 
ad pedes discipulorum provolutus, humilitatem 
virtutum omnium matrem suos docuit, hodie di­
vinus magister;— Coeleste convivium, quo sub 
panis et vini speoiebus corpus suum et sanguinem 
suis tradidit in cibum et potum D eus-H om o; — 
Incruentum tandem sacrificium,.quod'ad reprae­
sentandum crucis suse sacrificium, in finem usque 
saeculorum repetendum sacerdos instituit aeternus: 
tres hae inquam hodiernae diei nunquam satis ce­
lebrandae memoriae, quid amabo sunt, nisi toti­
dem et asserti mei et hodierni studii nostri argu 
menta perquam, uberrima ? — Quia vero singulis

* )  ijjan . I , 3 . * * )  Colos. 11. 3 . . * * * )  Joaii. X ll l , .  1 .
Trid. Seas·. X ll l .



pertractandis nec tempus nec vires sufficerent, 
ego in uno solummodo eorum sermonis metam 
defigendam esse constitui, et quidem in eo, quod 
mvsteriorum diei hodiernae censui esse maximum. j
Esse sacrificium incruentum, Auditores omnium 
Ordinum perquam lectissimi etiam, me silente iu- 
lelligunt. Ne autem ultra, quam par sit, diffun­
datur oratio, ego veritate m , sublimitatem et 
sanctitatem Sacrificii hujus in memoriam re­
vocando et quidem eum in finem operam dabo, 
ut et fideles et nos pnrprimis mystae -  sacrificii 
hujus ministri, rei, quam tractamus, gravitate atto­
niti, omnem, quam tanto debemus divino cha­
rismati, aestimationem iii nobis excitemus. Quod 
jam modo sequenti partitum e o ;

Sacrificium novae legis esse sacrificium 
verum, incruentumy cruenti realem reprae­
sentationem, adeoque sanctissimum et omni­
um princeps —  ostendet pars orationis prima.

Quanta igitur devotione a fidelibus et 
qua pietate a ministris tractandum, enucle­
abit pars orationis altera.

Tale jam testimonium Christi annuntiaturus 
velim, me in sublimitate sermonis aut sapientiae 
uon venire, arbitremini. Nolo enim cum Aposto­
lo scire aliquid inter vos, nisi Jesum Christum 
ct hunc crucifixum, *) cujus opem imploro, ut

* ) 1 . C or. 1:1.



verbis meis fides vestra non fiat in sapientia 
hominum, sed in virtute DeL Favete !

P a r s  I,

Quemadmodum Deum totius Universi Cre­
atorem, Moderatorem, ac Conservatorem agnos­
cendi, Majestatem. Ejus reverendi, sapienti® con­
fidendi et a bonitate ejus optima quaeque prae­
stolandi debitum ratio humana agnovit semper, 
ita interna illa, reverentias, amoris, confidentiae 
et etiam grati animi sensa pandendi, actionibus 
depromendi, seu quod idem, Deum externe co­
lendi debitum ab omnibus, qui non penitus ob­
brutuere, hominibus agnitum et apprime sacri­
ficiis, seu rerum quarumdam sensibilium in 
contestationem supremi dominii Dei a speci­
alibus ministris aut immutandarum aut pe­
nitus destruendarum oblationibus fuisse ab­
solutum , historia teste convincimur adeo, ut 
nullam unquam fuisse gentem, nullam hominum 
societatem, quae aliquam Numinis notionem ha­
bens, illud sacrificiis colendum et sibi peccato­
rum consciae propitium reddendum non putasset, 
nec momento anciprtes haerere valeamus. Usus 
sacrificiorum utut pro diversitate notionis Numi­
nis diversus, omnibus tamen gentibus non minus 
ae temporibus adeo communis esse dignoscitur, 
ut si originem ejus quaesierimus, eam non nisi 
in indigentiis naturae hominum lapsae et primaeva 
ipsius Numinis aeterni revelatione inveniamus*



Et nisi illa primaeva Supremi Numinis no- 
litia temporum decursu inter liomines in pejus 
semper ruentes evanuisset ita, ut cultum Creatori 
debitum rebus deferre creatis, non dubitarent fere 
cuncti, in sacrificiorum usu ratio humana licet 
acerrima, nil sane, quod carpat, inveniret. Aut 
forsan conamen hominis, optimum gregis sui ani­
mal eligentis, illudque in contestationem: a se 
Deum Dominum omnium, sese vero utpote reum 
morte dignum agnosci, mactantis cremantisque 
quis rejiciendum censeat ? Sive conatum alterius 
ad pandendum animi sui sensum, sibi gratia Nu­
minis vitam et omnia obvenisse, quandam frugum 
terrae partem destruentis carpendum putabit 
alius ?

Tali modo saltem jam jam in primordiis ge­
neris humani — ab Abele et Caino primis fratri­
bus, — postea ab Enoso, — Noemo, — Abrahamo, 
Mclchisedecho —  Jobo et tota demum Abrahami 
propagine cultum Deo fuisse praestitum, cul- 
tunique hunc licet imperfectum, Deo tamen fu­
isse acceptum paginis sacris docemur.

Imperfectum dixi hunc Dei colendi modum, 
quia hominum tanquam entium imperfectorum, 
culpaeque obnoxiorum occupatione nulla, etiam­
si virium omnium impensione peracta , cultum 
Deo, utpote Entis perfectissimi et Infiniti maje­
state dignum posse deferri, facile dignoscimus. 
Acceptum tamen Deo asserui, quia a Deo ipso, 
no illise sui tanquam redemtionis adpromissse fun-



dam on ti conservanda? causa, genii Israeliticae prae- 
scriptum, singulari sacerdotio provisum et inito 
foedere speciali sancitum non solum ciendis exsoU 
vendisque sensis Deo debitis, mirum in modum 
genti lmic descrviisse, verum etiam ad cultum il­
lum perfectum, quem plenitudine temporum 
institui oportebat, viam stravisse, seu ut Apo­
stolus innuit Gentium Haebr. I. quasi manu du­
xisse novimus.

Nullam igitur religionem sacrificiis destitu­
tam profitentes a veritate minime deflectimus. 
Et religionem Christianam omnium perfectissi­
mam atque principem externa Sacrificii ceremo­
nia carere posse autumnabimus?

Sufficere sacrificium semel in cruce oblatum, 
omnes, quotquot catliolico adversantur dogma­
ti, clamitant! —

Esse sacrificium crucis rem illam atque ve­
ritatem, quam omnia cruenta legis antiqua; prae­
signabant sacrificia *) praetium scilicet totius 
nostrae redemtionis, —  lytrutn, quo e captivita­
te daemon is et servitute peccati liberati atque 
Deo reconciliati sumus, — -fontem omnis gra­
tiae atque sanctificationis, **) ita ut placanda’ 
justitiae divinae nullo alio sacrificio cruento indi­
geamus, ineffabilem Dei miserentis benignitatem 
proni adorantes et nos profitemur; sed non in­

* )  Holi. IX . # * )  1. .Toan. 11, 2 . l.C o r . V t, 2 0 . Hel). V , t » .
Roro. 111. 13, V . 1 9 .  Gal. 111, 13» A poc. 1, 5 .



digere nos sacrificio alio et quidem tali, cujus 
ceremouxa vulgo exerceri queat, ut illius ope de­
bita nostra reddamus Deo et fructus sacrificii 
cruenti applicemus nobis, nequaquam concedimus 
et vel ideo non minus a c , quod sacrificium cru­
cis nec potuit, nec decuit, nec debuit offerri sae­
pius, necessitatem alius, quod extraordinaria pro­
videntia a Jesu Christo institutum licet non ra­
tione victimae et sacerdotis, oblationis tamen for­
ma a cruento est alienum, affirmamus.

Et lioc nobis esse revera, quippe sacrificium 
Altaris: est, quod commemorandum suscepi.

Sed jam fidei nostras argumenta audiamus.
Prasdictum fuisse in lege nova sacrificium 

quoddam visibile, ubique locorum et ad finem 
usque saeculorum repetendum ex vaticinio disci­
mus, quod quingentis fere ante adventum Domi­
ni annis Malachias vir spiritu sancto afflatus, ver­
bis ad Judaeos effatus est sequentibus, 1 .10. Non 
est mihi voluntas in vobis —  dicit Dominus 
exercituum, Munus non accipiam de ma­
nu vestra. Ah ortu enim solis usque ad oc­
casum magnum est nomen meum in gentibus 
et in omni loco sacrificatur et offertur nomi­
ni meo oblatio munda. Duo lňc a propheta 
fuisse praenuntiata, abolitionem videlicet omnium 
sacrificiorum judaicorum et institutionem oblati­
onis mundae in eorum locum successurae et ab omni­
bus gentibus nec 11011 ubique locorum offerendae 
nemo 11011 videt, sicuti et neque sacrificium cru-



cis, neque fidelium precationes a propheta po­
tuisse intelligi, capiet, quodsi sacrificium crucis 
oinni non potuisse offerri loco et orationes jam- 
jani prius a gentilius imo et Judicis dispersis ubi 
<jue fuisse fusas perpenderit. Nostrum igitur sa­
crificium incruentum actu in omni loco et ah om­
nibus gentibus offerri solitum *) nisi intellexeri­
mus , vaticinium tam illustre omni carere sensu 
dicamus, erit necesse.

Sed quod praedictum, clarius adhuc prae­
figuratum seu praeostensum videmus sacrificio 
Melcliisedechi regis Salem, a quo —  quia si­
mul erat sacerdos Altissimi -  in gratiarum acti­
onem pro victoria ab Abrahamo in pugna Amor- 
rhaeorum relata panem et vinum fuisse obla­
tum libro Genes. XIV. legimus, et ex cujus or­
dine sacerdotem fore Jesum regius Psaltes va­
ticinatus **); —  esse vero reapse divus gentium 
Apostolus testatus est ***). Jam si praeter sacri­
ficium cruentum nullum aliud Melcliisedechi si­
mile obtulisset Jesus, Eum potius ex ordine Aaro- 
nis utpote ad offerendas etiam victimas destinato, 
quam ex ordine Melchisedech — oblatione panis 
et vini occupato ‘dicendum fore, quis non videt ?

“ )  Id quoque hebraicum nomon, quo propheta utitur,
i. e. Miuehah ostendit, quod oblationem ex Farina con ­
flatam designat. .Tam R . Salom on Levit. X X IV , 9 . scribit,

: s i n  π φ ρ  b b ^  π κ ο η  s p n  ύ τ ι  b ?  id

esi : Quodcunque venit ex proventu frumenti in  geuere, 
i ! Miuehah elicitur. ’«=*) Psal. ClX, 4 . * * * )  Heb. V, 6 .



Quin imo agnum ipsum paschalem, quem obla- 
imn igneque assum *) non tantum in memoriam 
liberationis ex Aegyptica servitute, sed et in spem 
liberationis alicujus celebrioris quotannis come­
dere solebant Judaei, innumerasquc alias epulas 
sacrificales — nisi sacrificium, quo et nobis pa­
retur cibus potusque sacer, instituisset Jesus, 
ceremonias tantum inanes, typum et figuram rei 
ct veritatis expertes, habendas fore abunde patet.

Et si tandem verba Domini ad. mulierem 
Samaritanam de futura Patris adoratione non Je- 
rosolimis, neque in monte Garizim, sed ubique in 
spiritu et veritate facienda dicta — m ) ; sive ser­
monem ***) ad Judaeos de cibo carnis et potu 
sanguinis sui dure intellectum attente scrutamur, 
ab ipso Domino quoque sacrificium ubique lo­
corum offerendum et epulis sacris jungendum 
fuisse promissum nullus —  nobis dubitandi 
locus relinquitur.

Et quod tam claris praenuntiatum vaticiniis, 
tam magnificis praesignatum typis, tam illustribus 
a Domino ipso firmatum promissis, non imple­
tum quis opinari praesumat Christianorum?

0  absit procul a quolibet temeritas tanta ! —  
Nos, quod catholica nullo non tempore credidit 
ecclesia, credendo profitetur adhuc et profitendo 
tuetur constantissime, tuebiturque ad ultimum 
usque adventum Domini, et credimus et profite-

* )  Exodi X llj 3i Levit', V ls 7 . # # ) Joan. IV , * # * )  J o a n .V I,

Časopis p .  Katol. Duch* 1 1 , 2 , 8



niur et tuemur, a Domino et quidem ultimae suae 
vespere —  id est hodie — fuisse impletum.

In re tanti momenti taedeat neminem recor­
dari verborum, quibus ab iis, qui viderant et 
audierant, imo et participes sunt facti, narratur
impletum! —

Pridie ante diem Paschae, ita consentiunt 
omnes, accepit Jesus panem et gratias agens 
benedixit,fregit et dedit discipulis suis dicens: 
Accipite et manducate: Hoc est corpus meum, 
(jiiod pro vobis tradetur. Hoc facite in meam 
commemorationem. Similiter et calicem, post 
coe navit, accipiens gratias egit et dixit: Ac­
cipite et bibite ex eo omnes. Hic est enim 
calix sanguinis mei novi testamenti, qui pro 
vobis et pro multis effundetur in remissionem 
peccatorum. Haec quotiescumque feceritis, in 
mei memoriam facietis, ad annuntiandam quip­
pe, ut Apostolus declarat Paulus, ad annunti­
andam mortem Domini, donec veniat. *)

Verba Domini in actu hoc solennissimo pro­
lata omnia eo solum sensu, quem exprimunt, vi­
delicet litterali eo magis iutelligenda affirmamus, 
atque opinando, ab eo, qui verba sua a disci­
pulis non intellecta explicuit .semper, ultimae 
vitae momento obscuris uso, ansam innumeris 
datam esse erroribus, crimen blasphemiae incur­
rere abhorremus.

* )  Malli. X X V I . Mare. X IV . Luc. X X II . Joau. X U l.— 1. Cor. XI.



Etideo triplex in eodem actu ineffabilis be­
nignitatis Domini distinquimus momentum : pri­
mum, quo discipulis suis corpus et sanguinem 
suum sub panis et vini speciebus dedit in cibum 
et potum, Eucharistiae sacramentum instituens ; — 
alterum, quod praecedere oportebat, quo panem 
in corpus et vinum in sanguinem suum convertit, 
sacrificium incruentum ipsemet offerens; —  et 
tertium, quo Apostolis eorumque successoribus 
eadem faciendi —  panem scilicet in corpus et 
vinum 111 sanguinem ejus vertendi potestatem con­
cessit, sacrificium hoc incruentum et pro futuro 
tempore offerri mandans: Hoc facite in meam 
commemorationem /

Quapropter sicut corpus et sanguinem suum 
sub panis et vini speciebus revera suis porre­
xisse Dominum, verbis ejus innixi non ambigimus, 
ita conversionem panis in corpus et vini in san­
guinem ejus reapse etiam praecessisse, eodem te­
stimonio suffulti minime dubitamus. Et hanc 
conversionem — sacrificium incruentum, cruenti 
realem repraesentationem et mortis Domini me­
moriale efficax adpellamus, quia Christian vi 
verborum corpus suum a sanguine sub panis 
et vini speciebus mystice separando et sub 
separatas species utpote symbolum mortis ap­
tissimum sese statuendo semetipsum exinani­
isse et ita sese suamejue mortem postridie — 
netu subeundam aeterno Fatri in contestati­
onem supremi Dominii ejus exhibuisse, seu



quod idem est, semeiipsum obtulisse credimus, 
omnia, (fuce ad sacrificii praeprimis epulis juncti 
essentiam, passim requirebantur, in actu hoc re­
ferientes. Adfuisse enim sacerdotem, et quidem 
Jesum ipsum, qui secundum ordinem Melchise- 
dech benedicens protulit panem et vinum; ad­
fuisse victimam et quidem Deo acceptissimam, 
corpus scilicet et sanguinem Domini sub symbo­
lum mortis positi; adfuisse elementorum immu­
tationem veram, et destructionem seu mortem 
Domini mysticam; adfuisse denique usum certe 
sanctissimum, a Domino enim praeceptum, vi­
demus: —  veřbo sacrificium hic incruentum spec­
tamus, in quo ut ait Apostolus Heb. YI. prae­
cursor pro nobis introivit Jesus, Pontifex fac­
tus in aeternum secundum ordinem M.elchi- 
sedech. Quia vero eadem faciendi ab eo, per 
quem facta sinit om nia, Apostolis datam esse 
potestatem audimus, quandocumque Apostolos 
seu illorum successores hac potestate uti, panem 
itaque in corpus et vinum in sanguinem Domini 
vertere videmus, ministerio eorum sacrificium 
idem, quod Dominus obtulit in coena ultima, et 
ideo sacrificium verum, incruentum, cruenti re­
álem repraesentationem, efficax mortis Domini 
memoriale — fructusque sacrificii cruenti nobis 
applicans, étiam offerri nequaquam ancipites hae­
remus, quam potius immensam benignitatem Do­
mini, qui Omnes antiquas hostiarum differen­
tias in, hoc sacrificio, verum Dei cultum con-



sumante, congregare ?) noverat, verebundi ado­
ramus, —- sacrificium agnoscentes aJesu Chri­
sto institutum , quo Christus vi verborum a 
legitimo m inistro sui loco prolatorum corpus 
suum a sanguine mystice separat, et sub h o c  
velamine mortis, praesens se suamque m or­
tem in cruce toleratam aeterno Fatri exhi­
bet, seu ut ait Apostolus**): vultui, Dpi com­
paret intercedens pro nobis, ut noljis Deum  
reddat propitium , meriturnque passionis et 
mortis suae nobis applicet.

Idem sacrificium jio c cum cruento dicimus — 
sola oblationis forma diversa, quia eundem in 
incruento, .aeque ac cruento' reperimus sacerdotem 
et eandem victimam.; euudem.sacerdotem, quippe 
Jesum Christum vere, rcaliter ac transsubstanti- 
;iliter sub panis et vini specie, sese statuentem. 
Cseteri enim sacerdotes homines sunt, nobis con­
stituti solummodo ministri, homines sacerdo-

*

lii dominici participes aut potius instrumenta, 
quorum ope aeternum Domini sacerdotium se­
se revelat in tempore» Eandem etiam in hoc 
seque ac cruento sacrificio reperimus victimam, 
corpus scilicet Domini a sanguine ejus sub se-" 
paratis panis et vini speciebus mystice separa­
tum, adeo que Jesum mystice morientem, My­
stice morientem, inquam,, non eo sensu, quasi 
mors vera intercederet aut intercedere pos-

* ) S. L eo. Sermo 8 . de pass. Domini* * * )  Heb. IX , 2 4 .



set, quia Christus semel mortuus non moritur 
amplius, *) sed eo, quo exinanitio, separatio 
seu mors h;cc mystica, vi verborum quasi my­
stico cuidam gladio adseribenda sit; ex quo 
sacrificium nostrum etiam vivam et efficacem to­
leratae mortis Domini imaginem recte appellari 
minime inficiamur. Et quia in eo Christus sta­
tuendo sese sub symbolo mortis semetipsum 
exinanire et ita obedientiam suam usque ad 
mortem **) utpote supremi dominii Dei,Ejusque 
sanctitatis atque justitiae contestationem effica- 
cissimam et munus vel ideo acceptissimum Deo 
Patri exhibere, adeoque Deus Deo offerri digno­
scitur , sacrificium hoc incruentum, esse etiam 
sacrificium unice verum —  cultum Dei Majestate 
divina dignum consumans, et ideo omnino sanc­
tissimum omniumque princeps abunde convin­
cimur.

A me mox dictis non meam propositam fu­
isse opinionem, sed veritatem ab ecclesia catho­
lica nullo 11011 tempore traditam, testimoniis Pa­
trum saeculorum omnium equidem facile probare 
possem, sed ne molestus fiam, solum eloquii sacri 
Concilii Tridentini utpote omnis traditionis a- 
cervi recordabor.

„Quoniam,“  sunt verba hujus Concilii sacri— 
sess. XXII. — „quoniam sub priori testamento 
„teste Apostolo —  propter Levitici sacerdotii

* )  Rom. VI, 9, 1 0 . # # ) Philip . 11. 8 .



„imbecillitatem, consumatio non erat, oportuit 
,,[)co Patre misericordiam ita disponente, sacerdo- 
„tem alium secandum ordinem Melchisedech sur- 
„gere Dominum nostrum Jesum.'Christum, qui 
„posset omnes, quotquot sanctificandi essent, con- 
„sumare et ad perfectum deducere. Is igitur 
„Deus et Dominus noster, etsi semel se ipsum 
,,in ara crucis, morte intercedente Deo Patri 
„oblaturus erat, ut aeternam illi redemtionem 
„operaretur: quia tamen per mortem sacerdotium 
„ejus extinquendum non erat, in coena novissima, 
„qua nocte tradebatur, ut dilectae sponsae suae 
„Ecclesiae visibile, sicut natura hominum exigit, 
„relinqueret sacrificium, quo cruentum illud se- 
„mel in cruce peragendum repraesentaretur, ejus- 
„que memoria in finem usque saeculi permaneret, 
„atque illius salutaris virtus in remissionem eorum, 
„quae a nobis quotidie committuntur peccato -  
„rum, applicaretur ; sacerdotem secundum Ordi- 
„nem Melchisedech se in aeternum constitutum 
„declarans, corpus et sanguinem suum sub spe- 
„ciebiis panis et vini Deo Patri obtulit, ac sub 
„earundem rerum symbolis, Apostolis, quos tunc 
„novi Testamenti sacerdotes constituebat, utsu- 
„merent, tradidit, et eisdem eorumque successo- 
„ribus, ut offerrent, praecepit per verba: IIoc 
„Tacite in meam commemorationem, uti semper 
„catholica ecclesia intellexit et docuit. Nam ce~ 
„lebrato veteri Pascha, novum Pascha instituit* 
„se ipsum ab ecclesia per sacerdotes sub signis



„  visibilibus immolandum, in memoriam transitus 
„sui ex lioe mundo ad Patrem, quando per sui 
„sanguinis effusionem nos redemit, eripuitque de 
„potestate tenebrarum et in regnum suum trans­
tu lit , — —

„Et quoniam in divino hoc sacrificio idem illo 
„Christus continetur et incruente immolatur, qui 
„in ara crucis semel se ipsum obtulit cruente, do- 
„cet sacra synodus, sacrificium illud vere esse 
„propitiatorium, fierique per ipsum, ut si cum 
„vero corde et recta fide, cum metu et reveren- 
»,tia contriti ac poenitentes ad Deum accedamus, 
„misericordiam consequamur et gratiam inveni- 
„arnus in auxilio oportuno. Hujus quippe obla­
t io n e  placatus Dominus, gratiam et donum poe- 
„uitentise concedens, crimina et peccata ingentia 
„dimittit. Una enim eademque est hostia, idem 
„uunc offerens sacerdotum ministerio, qui-se ipsum 
„tunc in cruce obtulit, sola offerendi ratione d i- 
„versa. Cujus quidem oblationis cruentae fructus 
„per hanc uberrime percipiuntur, licet illi per 
„hanc minime derogetur/* Hucusque sacri con­
cilii verba.

Habemus igitur, verba sacrae scripturae re­
peto —  habemus altare, de quo potestatem ecleu- 
di non habent, qui tabernaculo deserviunt *). 
Habemus sacrificium, quo participatio corporis 
et communicatio sanguinis D om ini praepa-

’* ) Hel), X lll , 10.



ratur n o b i s habemus sacrificium, quo domini 
mandatum exequentes, mortem ejus annuntia­
mus, donec veniet f*\. Habemus oblationem 
hostiae mundae, quo magnum redditur nomen 
Dom ini in gentibus.. Habemus sacrificium, 'quo 
acceptissimum adorationis in spiritu et veritate, 
gratiarum actionis et expiationis munus offerentes, 
vere ministramus Deoy et debita nostra reddi­
mus Altissimo. Verbo habemus sacrificium, quo 
.sanctius nihil, nihil augustius, atque ad colendum 
Deum ct salutem humano generi impetrandam 
nihil accomodatius invenitur in omnibus re­
ligionis nostras actibus. Sed qua devotione a 
fidelibus et quanta pietate a ministris tractari 
oporteat, audiamus adhuc in alterius partis argu­
mento.

P a r s  H.

„Quod si necessario fateamur oportet,“  ver­
ius iterum S. concilii loquor sess. XXII. —  „nullum 
„aliud opus adeo sanctum, adeo· divinum, a Chri- 
„sli fidelibus tractari posse, quam hoc ipsum 
„tremendum mysterium, quo vivifica illa hostia 
„qua Deo Patri reconciliati sumus, in altari per 
„sacerdotes quotidie immolatur, satis etiam appa­
re t , omnem operam et diligentiam in eo esse 
„ponendam, ut quam maxime fieri potest, tam 
„interioris cordis munditia atque puritate, quam

*) I. Cor. X ,  16. * * )  I. Cor. X lr 2 6 .



„exterioris devotionis atque pietatis specie per -  
„aga tur. “

Enim vero quamquam pretium sacrificii hu­
jus utpote a sacrificio crucis sola offerendi ratione 
diversi respectu Dei ejusdem sit valoris, quippe 
infiniti, ita ut ad redemtionem omnium hominum 
sufficiat, quia Christus hic praesens et sub sym­
bolis, mortis sese exinaniens obedientiam suam 
Patri exhibet aeterno, perceptionem pretii hujus 
tamen ratione nostrum ab interna nostra disposi­
tione constitui ex eo dignoscimus, quod percep­
tionem pretii ipsius sacrificii eruenti a praesen- 
tium hominum sensis fuisse constitutam novimus, 
Trrisores incredulos enim morte Domini obdura­
tos, meliores vero percutientes pectora abiisse 
salvatos -— Latronum unum poenitentem —  pec­
catorum remissione, gratia, vita aeterna donatum, 
alterum vero impoenitentem—  irridentium socium 
perditum fuisse, latet neminem.

Ut igitur pretii hujus participes fiant fide­
les, et fidem dubii expertem, et devotionem men­
tis a terrestribus alienae, indignitatis consciae, de 
peccatis contritae et coelestium cupidae ab ipsis 
requiri, patulum est.

Tractandae uberius huic materiae perquam gra­
vissimae equidem lubenti immorarer animo, verum 
quia eorum, quae fidelium intersint oportet, re­
cordandi frequentior per annum datur occasio, ad 
ea potius, quse a ministris desiderantur vel ideo, 
quod pr te c® teris illorum pietati favendae hodi-



ornus est destinatus sermo, -  transgrediendum esse 
censeo.

Ad vos itaque Fratres perdileeti! mea sese 
convertit oratio, quos in adjutorium Apostolatus 
vocatos, sacrificii incruenti veneror ministros, 
seu sacerdotii Dominici socios, et in hoc sensu 
omnino legis novas sacerdotes, Majori hominem 
a Deo non posse exornari potestate, quam quae 
vobis collata est, velim nullo momento oblivis­
camini. Malint alii appellari magistri populi —· 
religionis doctores, vos praecellentiam muneris in 
ea, quae vobis in corpus et sanguinem Domini 
data est, potestate semper requirite : Super po­
testate enim vestra —  sunt verba sancti Ber­
nardi, *) super tam singulari dignitatis pri­
vilegio stupet coelum, miratur terra, contre­
miscit homo, et reveretur plurimum angelica 
Celsitudo.

Sed non ut superbi**, cui resistit Deus, ela­
ti contemnatis alios, quam potius ut indignitatis 
vestra? memores et ex intimis animi me duí is : 
Dom ine non respice peccata mea, sed fidem  
ecclesiae tuae semper orando, humilitatem, quam 
gratia sua remuneratur Deus, amplexi ex subli­
mitate ordinis et sanctitate actionis gravitatem 
vestri ligaminis metiamini a me haec dici pensate.

Yicibus Christi fungor, velim quilibet sibi 
acclamet sacerdos! —  vicibus Christi fungor ! ut

*) Bernardi Senn. iu Coeua Γ)omini.



ejus, loco hostiam purissimam, Eum videlicet ip­
sum aeterno Patri in gloriam ejus et hominum 
salutem, offeram, —- panem in corpus et vinum 
in sanguinem, ejus non solum convertam, sed in 
propriae salutis pignus etiam manducem mandu- 
candumque populo sanctificando praebeam,— ut 
tanquam mediator Deum inter et homines posi­
tus pia in populo sensa non excitem .tantum et fo­
veam, sed excitata haec reverenti*, subjectionis? 
grati animi, contritionis et confidentiae sensa vota- 
que populi ante ipsum thronum Altissimi defe­
ram, —  ut offerendo hostiam sanctissimam be­
nedictionem coeli quamlibet et gratiam Dei omni­
potentis gregi fideli impetrem: Proh quanta di­
gnatio! —  Verum ut satagam etiam,, amavere a 
me omnia, quibus sanctitas actionis tam sublimis 
vel minime obumbrari, aut populi devotio pos­
sit minui; — ut durante non solum in ecclesia 
functione sacra, sed in omnibus prorsus vita' 
relationibus etiam nil, nisi quod populi fidem et 
virtutis studium cieat, et verbis et actibus et ge­
stibus et tota gerendi ratione depromere ad nitar : 
quantum ligamen!

Quodsi, velim acclamet sibi sacerdotum qui­
vis, quodsi ad innocenter sancteque vivendum 
veteris Testamenti sacerdotes, qui sacrificia offe­
rebant solummodo typica, vitulos taurosve mac­
iando, singulari obligabantur lege, quanto magis 
me ad vitam innocentem sanctam que obligatum 
agnoscam est necesse, quisaerificium verum quo-



lidie offero et Sanctum Sanctorum, in. cujus 
emi spectu etiam an geli non inveniuntur puri et 
contrem iscunt, non solum manibus meis ge- 
sto, sed sacrosancti a g n i , qui tollit peccata 
mundi, etiam carnibus vescor,

Quodsi, velim recordetur semper legis novae 
sacerdos:— quod si ille, qui nuptialibus non in­
duebatur induviis, manibus pedibus que ligatus 
in tenebras projectus est ultionis, quid pertimes­
cendum mihi, qui quotidie coelestibus intromittor 
tricliniis, si spiritualis indumenti decore, non 
tantum non conspicuus, sed ultro etiam cujus -  
cumque peccati squalore perfusus inventus fuero.

Quodsi -— (stylo ferreo tanquam in silice 
insculpat menti suae velim quilibet sacer­
dos) — quodsi V£B horrendum prEedictum est il­
li, qui parvulum scandalizaverit unum, quantum 
v í c  pertimescendum mihi, si sordescentibus ma­
nibus sanctissima tractando plebis integrae fidem 
turbare — innumeros fideles scandalizare non 
erubuero!

Talium memori, tales veritates nullo non 
momento pensanti sacerdoti impossibile fore ar­
bitror, ut quam mundas oporteat esse manus, 
tam sublimia tractantis, quam puram linguam , 
verba consecrationis proferentis, quam sanc­
tam animam  omnis rugas, omnis contagii ex­
pertem —  corpus et sanguinem D om ini quo­
tidie percipientis non agnoscat, et tantae

) S. Clirysosi,



gratiae, non suis meritis, sed sola miserentis Dei 
benignitate acceptae oblitus, sublimissimum mi­
nisterium suum aut sese prius maligno cuipiam 
spiritui immolando, aut opus Domini negligenter 
faciendo coinquinet, praeprimis, si illam, quam 
prima vice offerens habuit devotionem, diligenti 
quotidiana praeparatione — peracto sacrificio gra­
tiarum actione et precum ab ecclesia praescripta­
rum attenta persolutione, vigilantia atque suimet 
ipsius abnegatioue servare non intermiserit.

His enim exercitiis mirum in modum foveri 
fidem, pelli teporem, nutriri amoris ignem, vinci 
cujuslibet maligni spiritus tentationem; verbo 
ad digne tractanda sacra mysteria necessariam 
ministro parari sanctitatem, omnes quotquot ab 
Apostolorum aevo ad nostra usque tempora suam 
experientiam scriptis reliquere pii sanctissimi- 
que sacerdotes, uno quasi ore profitentur te- 
stanturque.

Quare si ulli, certe nostro utut speciali ra­
tionis cultura superbienti — morum tamen omni­
um ordinum perversitate majori polluto et ita e- 
tiam sacerdotibus infirmis, dormientibus, mor­
tuis et ex ore Domini evomendi periculo expo­
sitis—  multis— permultis onusto aevo vel ma­
xime necessaria est sacerdotum admonitio: Fra­
tres ! Viam, qua gredientes antecessores ad sanc­
te tractanda sese habiles reddidere et conserva­
vere comministri nostri — nolimus ultro contem­
nere. Illorum potius vestigia pressuri —  ccrna-



ouluni Cliristo praecedenti oratione, meditatione, 
mentis consciae discussione et si opus etiam sa- 
cramentali confessione praeparare nullo non die 
adnitamnr. Monitum Apostoli: *) Probet autem 
seipsum hom o, et minitatio ejus: Qui mandu­
cat vel bibit indigne, judicium sibi manducat 
et. bibit non dijudicans corpus Oom ini, sem­
per resonent in auribus, adhuc autem magis in 
cordibus nostris. Nisi enim spiritum coelestia 
meditando, terrestrium appetitui subtraxerimus, 
quo amabo fiet, ut coeli et terrae domini vicibus 
iungentes, delectemur coelestibus — non propere­
mus, non cogitemus inania, non blatteremus ver­
ba sanctissima ? —  sed verebundam ac gravem 
promamus pronuntiationem non minus ac ope­
rationem? —

Peracto demum sacramento gratias agere non 
fastidiamus. Si a rege terreno visitaremur, num ob­
livisceremur jrratiae tantae ? —  et regis regum —σ & σ
Domini dominantium praesentia recreati de hospite 
suavissimo non laetabimur ? —  quid requirat, 
cur et quomodo venerit, quid amore ejus feceri­
mus hactenus, quid facere velimus inposterum 
et quid faciendum denique, ut promissis stemus 
non meditabimur ? —  0  totam diem reliquam, 
perseverantem esse oportere gratiarum actionem 
et ad subsequae diei sacrificium praeparationem 
sacerdos certe dubitabit nullus, qui devotionem

*) I- Cor. X I . 27, 23 .
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hominis licet maximam, nullo tamen modo sanc­
titati et sublimitati sacrificii incruenti suo mini­
sterio commissi posse aequi parari viva et fideli 
semper retinuerit memoria.

Sed ut ad finem jam deducam hodiernum 
sermonem meum, temporis velox adurget vo­
latus. Quid dicam ultro —  verbis de tam subli­
mi argumento hodie prolatis coronidem impo­
siturus?

Fratres! Funestum illud temporis interval­
lum, quo et nostris diebus venerunt geni es, 
polluentes sanctum templum D om ini, *) Deo 
misericordi ita disponente maxima ex parte esse 
lapsum, lapidem, quem reprobaverunt aedifi­
cantes, fieri iterum in caput anguli, **) 
pietatem in Deum et religionem — nuper adhuc 
publice despectam, e fluctibus emergi denuo — 
sicut a pisce aquam, ita a grege fideli anhelari 
devotionem —  quotidiana laetiori convincimur 
experientia! Et quid? Nos dispensatores my­
steriorum Dei —  Nos ejus, in quo solo horni 
mon est salus, vicarii— Nos milites Christi, cu­
stodes vineae , duces atque pastores —  nos forte 
dormiemus ultra —  ut et in nobis antiquus pi­
orum sacerdotum reviviscat spiritus incurii ? 0  
per viscera misericordiae Dei rogo atque ob­
testor, tempus a somno surgendi acceptabile, dies 
reducendis in viam pacis hominibus comniodissi-

* )  Psalm . L X X Y l l l ,  1 . # * )  M nih. X X I ,  4 2 .



mos noil negligamus. Prae ca?tei'is in eo omnem 
ponamus curam atque diligentiam, ut ministerium 
altaris ea adimpleamus pietate, quam omnino 
meretur Ille, qui altare istud, se ipsum peren­
nem saeculorum omnium victimam manibus no­
stris committendo —  instituit, et ut in eo genus 
humanum divina majestate dignum colendi mo­
dum et'suam conciliationem, Deus vero gloriam 
indeficientem et sanctitati et justitige suae parem 
satisfactionem inveniat, voluit. Sancti sacer­
dotii participes — sancti — piis semper exercitiis 
prseprimis pia sanctaque vita praeparati in eo 
administrando —  ad aram crucis victoriam cele­
brantes consistamus, quatenus altare sanctissi­
mum suum antiquum iterum acquirat decorem 
et grex fidelis pietatis suae fomentum juste 
quaesitum. Si quis antea funesto hominum re­
spectu aut malo exemplo deceptus cum Petro 
negante: Non novi hominem , dicere non hor­
ruerat, ex nova, quam experitur quotidie crucis 
victoria, novum capiat animum, ut cum poeni- 
tente : non esse aliud nom en sub coelo datum  
hominibus, in quo oporteat nos salvos fieri 
nisi Dominum nostrum Jesum Christum  
etiam ad mortem crucis paratus profiteatur. Quia 
vero poenitentia illorum, qui semel illumi­
nati de gustaverunt donum coeleste et tamen 
sunt prolapsi —  rara —  difficilis, imo Apostolo

*) A ct. A p . IV, 12.
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Paulo teste quandoque penitus impossibilis est*), 
vos — qui donum hoc aspiratis— primum sacer­
dotii dominici candidatos prseprimis moneo at- 
que per mansuetudinem et modestiam Jesu 
Christi obsecro: Mysterium dominicae mortis 
celebraturi —  prius membra vestra a vitiis et 
concupiscentiis omnibus mortificare asuescatis, 
quatenus non solum scientiarum notitia — verum 
sapientia etiam coelestis, probi mores et diuturna 
justitiae observatio vos ad id ministerium com­
mendent. Verbo omnes quotquot in sortem Do­
mini sumus vocati, cunctas in id impendamus 
vires, ut ad princeps illud ac sanctissimum reli­
gionis nostrae mysterium, cui reditum in viam  
pacis non minus ac initium nostrae salutis in 
acceptis deferimus, sancte quondam celebrandum, 
praeprimis castae et sanctae vitae integritate nos 
praeparemus, aut illud celebrantes renovato spi­
ritu celebremus, atque ita sancte et pie celebrando 
et gaudium Imperantis piissimi, nullius adeo quam 
crucis victoriae cupidissimi, et solatium devotis­
simi Archipraesulis nostri niltam avide, quam ne 
vituperetur ministerium nostrum , exoptantis, 
et laetitiam gregis fidelis ad portum salutis novo 
cum fervore accurentis et exultationem tandem 
Angelorum nobis litantibus velatis faciebus assi­
stentium, consumemus. Dixi.

*) Hei». V I, 4 .



9. H y m n u s  s a e c u l a r i s
de divo

J  o  a  η  n  e  N e p o m u c e n o ,

a b
Wenceslao Aloysio Swoboda,

Humanllalis Professore in c . r. Gymnasio Praga? Minoris. 1 8 2 0 .

V e n i  Bohemia,
Venite gentes!
Tu grata patria, 
Turbfe frequentes,

In sua majestate 
Cunctorum creatorem, 
Coelorum regnatorem 
Devoti adorate!

En nostra gloria, — 
Stupete mentes ! —  
Jam ad solennia 
Adeste gentes,

Tn sua sanctitate 
Joannem noslrum lumen, 
In Sanctis ejus Numen 
Supremum collaudate !

Te piis precibus 
Senes parentes, 
Natum crelestibus 
Sacris voventes, 

Solamen orbitatis 
A Deo impetrarunt. 
Divina; honorarunt 
Pignus benignitatis.

* *



Coelesti lumine 
Domus ardebat,
Quee datam Numine 
Prolem fovebat;

Lux mira recens natum, 
Futuram Cleri lucem, 
Virtutis ornat ducem, 
Exemplum terris datum.

Divinis ritibus 
Hinc inhiabat,
Et sacerdotibus 
Pius adstabat,

Dum c ce n se sacramentum 
Ccelestis ministrabant, 
Amoris celebrabant 
Aeterni monumentum.

Parentum sedibus 
Hinc demigravit,
Et mentem artibus 
Bonis ornavit,

Decus juventae clarum, 
Ingenui fervoris,
Angelici fervoris 
Exemplar sane rarum.

Qua Pater Patriee 
Nutu clementi 
Sedem scientiee 
Dilectee genti 

Bohemse collocavit,
In sede Carolina 
Preecepta in divina 
Selerter inhiavit.
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Sacro jam ordini 
Initiatur,
Aeterno Numini 
Jam consecratur,

Jam mutat panem, vinum 
Magnifico portento,
Verendo sacramento,
En, corpus ili divinum!

Disertus preedicat 
Laudes virtutis,
Exemplis indicat 
Viam salutis.

Severa sceleratos 
Facundia percellit*
Ab Inferis revellit,
Ileducit emendatots.

Claris virtutibus 
Praslucens gregi,
Probatur omnibus,
Ipsique regi,

Laudatur et reginae,
Oatc summi servum Piegis 
Legit, fidelem legis 
Interpretem divinee.

Cui quidquid anxium 
Pectus turbaril,
Quod forte noxium 
Mens improbavit;

Sincera mente credit,
Et sacris expiata,
Mirifico levata 
Solatio discedit.



Minister gratite 
Slipem egenis 
Electus regiee 
Dispendit lenis, 

Moerentibus solamen, 
Aegrotis fert medelam, 
Oppressis fert tutelam 
Et pauperi levamen.

Tantis virtutibus 
Virum merentem, 
Ubique laudibus 
Tantis clarentem 

Decorus optimatum, 
Mystarum sacer coetus 
Suum Joannem leetus 
Adlegit in Senatum.

Fortuna labitur, 
Nec liabefc moras, 
Mutatur, rapitur, 
Fallax in horas ; 

Sed virtus in tormentis 
Acerbis comprobatur, 
Adversis illustratur 
Insigne robur mentis.

Vafris insidiis 
Ilex perfidorum, 
Qui jam fallaciis 
Se proditorum 

Deceptum seepe vidit, 
Gravi suspicione 
Uxori piie, bon;e 
Ipsi miser diffidit.



Q me in priecordiis 
Imis tegantur,
Vult, jussis regiis 
Ultro pandantur: 

Num uxor lidem servet, 
Quantumlibet neglecta, 
Delusa et despecta,
Rescire totus fervet.

Joannem flagitat, 
Quid sit confessa, 
Qua noxa, rogitat^ 
Mens forte pressa j 

Arcana penetrare 
Uxor i te vult mentis,
Ut sacris sacramentis 
Munita, reserare.

At non obtemperat 
Sacerdos illi,
Fidus, non reserat 
Vinclum sigilli.

Rex illuni blandimentis 
Illecebrisque captat, 
Tormenta tandem aptat 5 
Nec elicit tormentis.

Stat is crudelibus 
Minis immotus, 
Divinis legibus 
Adheeret totus,

Pro prsemiis in coelis 
Secundam spernit sortem, 
Preeoptat atram mortem, 
Dum Christo sit fidelis.



Tum regis octili 
Coruscant ira,
Jam nequit occuli 
Libido dira,

Jam tortor aptat facem:
Sed nullus horror quassal, 
Dolorque nullus lassat 
Mentem recti tenacem.

In casto pectore 
Regnat Maria,
Et firmat' robore 
Vexatum pia.

Qui spreverat honores. 
Delicias inanes,
Nunc sustinet immanes 
Immotus et dolores.

Non iras mitigat 
Oestrus fidelis 5 
Sed magis instigat 
Ardor crudelis.

Nil summum curans Numen, 
Abduci virum fortem 
In diram jubet mortem, 
lu altum mergi flumen.

Justi supplicia 
Crelurn illustrat,
Et spei somnia 
Nefas Uc frustrat,

En, stellse influento,
In glaucis corpus undis 
Illustrant flammis mundis 
Mirabili portento !



Ut cunae lumine 
Fulsere pulcro,
Adest in flumine 
Jubar sepulcro 

Et anima fidelis,
Truci soluta caede,
Celsa potita sede, 
Laetatur nunc iu coelis.

Fortis silentio,
Lux veritatis, 
Refulget praemio 
Jam sanctitatis^

E sedibus supremis 
Defendit innocentes, 
Restituit jacentes, 
Praesens suis Bohemis.

Novis miraculis 
Clarescit fides! 
Multis post saeculis, 
En, linguam vides, 

Quae fide sacramentum 
Custodiit immota,
En, viget usque tota 
Mirificum ostentum!

Clarum virtutibus 
Te, nostrum lumen, 
Beatis cfetibus 
Adlegit Numen.

Te Sanctum celebramus. 
Te specimen virtutis,
Te indicem salutis 
Devoti collaudamus.



Laudes jam seeculum 
Tuas testatur,
Virtutis speculum 
Te admiratur;

Te posteri laudabunt,
Te preesidem tuorum,
Decusque Bohemorum 
Nepotes celebrabunt.

Ut civis patriee 
Vixisti bonus,
Es lo Boheiniee 
Tuaj patronus !

Tu mentium candorem,
Tu pios gentis reges,
Tu sanctas patrum leges,
Tu priscum serva morem!

Benigne patriam 
Terram tuere,
Avitam gloriam 
Fac nos augere,

Virtuti nos servire,
Ut tu recti tenaces,
Tui nos faa sequaces,
In coelos pervenire.

N o t a .  Hymnus is ne que metro ne que sermone scriptus est 
eo, cui veterum Romanorum mos tanquam norma inservie­
rit , qualem que humaniorum artium periti ab earundem ma­
gistro forte exspectassem ; sed, quod quidem fas mihi esse 
videtur, et rhythmo et sermone in sacris religionibus inagis 
usitato.



II. O Z  N A Μ 0  W  A T  E L.

a. L i t e r a t u r a  s w a t o j a n s k á .

Cjrkewnj slawnost stoleté, památky swatowyhlášenj 
mnčedlnjka Božjho, před tjm hlasem národu Šwatého, 
Jana Nepomuckého mnohé' na ten čas wzbudila spisowa- 
tele, kteřj kgednomu cjli spěehagjce, rozdjlnými se brali 
cestami. JNukleřj se dali cestau bistorickau, na kteréž 
oswětlowali welebne' žiwota ctnosti swatého JanaNepo- 
nivickeho, nárnk prjkladnému následowánj pozůstawene', 
a pogili stau swau prácj wěcj wjce méně ascetických · 
ginj giným způsobem péro k papjru přičiniwše méně hi­
storické zpráwy následowali, a spjše širšj ascetickau 
silnicj se brali} geště ginj pauze asceticky psali, a homi- 
leticky též ginj. Gsaut pak spisowé tito následugjcj :

A. ,,Huadertjahrige Jubelfeier der Heíligsprechaag des heil. 
Johanu voa Nepomuk, Martyrers uud bohmischen Laades- 
patroas. E ia Gebet -  uud Brbauuugsbuch fur katholische Chri- 

sten, besoaders fiir eifrige Verehrer clieses grossen H eiligen. 

Ilerausgegebea auf hohe Anorduuug Sr. fiirstlicheu Gaadea 

des Hochwiírdígstea and Hochgeboraen Herrn, Herra W eazel 

Leopold, voa Gottes Gaadea Fiirstea-Erzbischofs za Prág Scc. 
voa W eazel Fr. Neumann, Domcustos an der prager M elrop oli- 

taakirche,Furst-ErzbischofIichea Kousistoriairath.4' Prag 1 8 2 9 . 

I — X  a 1 —* 20 0  str. 24 kr. střjb. T éž ceskaa recj dáao.

Giž slawné gméno wysoce důstogného a učeného 
pana spisowatele ručj a stogj nám za podařilost této 
mocllic j a wzdělawatelné knihy, kterážto pak také n w e-



ře-guosti takowé wážnosti nabyla, že- w kratičkém čase 
wjce tisjc wýtisků se rozběhlo.

Ukazuge se nám w  spisu tomto na prwnjch 38 strán­
kách, gakž o tom w l .  swazku XI. roč. běhu našeho ča­
sopisu na str. 161 a 162 giž doznámeno, —  neyprwé: 
„Das Leben des heiligen Johannes von Nepomuk,“  gež 
pan spisowatel z starých wywozuge pramenů. Za tjm 
na str. 39 —  46 následuge : „Heilsame Sittenlehren aus 
dem Leben des heih Johann.von Nepomuk.“  Na.to na 
str. 46 — 5 3 .: „Die V erehrung unseres Heiligen seit un- 
denklichen Zeiten, ja man muss sagen, von dem Tage 
seiner Beerdigung an, ais eiúes der grossten Wunder.u 
Přes to na str. 54 —  79 gedná se : ,,Der Alltnáchtige 
gab sein gottliches Wohlgefallen an dieser ununterbro- 
ehenen Verehrung durch besondere Wunderzeichen zu 
crkenjien.“  Dále na str. 79 — 105 činj sezpráw a: 
„D ie vorsichtige Er.offnung. und streuge Untersuchíms 
des Grabes unseres Heiligen, ais eine nothwendige Fólge 
dessen, was vorhergegangen ist.“  K  tomu geště na str; 
1 0 6 —· 112 wyprawuge se:· „Die Heiligsprechung Jo­
hanes von Nepomuk zuR om .“  Neyposléze na str. U S ­
UĎ následuge: „Die Feier dieser Heiligsprechung in der 
Hauplstadt Prag.“  Záwěrek činj wýhorné modlitby 
a čtwero pjsnj. Hudba od pana Witaska, strany hudby 
kostelnj neywýborněgšjho mistra. Přiozdoben gest ten­
to wzácný spis třemi obrázky. Prwnj předstawuge sw. 
Jana Nepomuckélio w sláw ě, dle obrazu od Jana Sinlesa 
w lx]me 1 . P. 1729 rytého. Druhy předstawuge, gak 
sw. Jana Nep. s mostu házegj, ku kterémuž Geho Milosfc 
knjžecj, arcibiskup Pražský nápis letopisný : „La­
bi tur in acpias Nepomucenus, nec linqua lapsus,ťí při- 
pogiti ráčil. Třel) gest obraz starožitný dle půwodnjho 
1. P. 1383 na pargaménu malowaneho sw. Jana Nep. 
z wody’ wynešen.ého, a u křiaownjků s čerweným srdcem



Ježjcjho, dřjwe než w  hlawnjm chrámu Páně sw. Wjta 
pohřben byl.

Wzdáwáme weřegně we gménu wšech ctitel-u Swa- 
lojanských domácjch i cizjch wraucj djky, T . pánu spi- 
sowatelowi , genž to tak pracné' djlo předsewzaw, tak 
štastně wywedl, za ktere'ž i potomci, gak se nadSgeme, 
wděčni budau.

Témuž na slowo wzatemu p.spisowateli děkugeme: „Das 
ruhmwurdige Triumvirát der Johannischen Verehrung,“  

Prag 1829, in der Fiirsterzb. Buchdruckerei, 12 ki·. stř. 
obsahugjcj krátké' žiwotopisy třj pražských arcibiskupu 
(Milostj knjžecjch), kteřj se hlawnjch epoch swatojanske' 
úcty dočkali, a sice : F e r d i n a n d a  hraběte z Ktíen- 
burgu, kterýžto gednánj o swatořečenj našeho Swateho, 
gež slawnj předkowe' geho giž cláwno započali, štastně 
ku konci přiwedl, a neobyčegnau stkwostnostj, gakož i 
obecnau pobožnostj weškere'ho lidu plných 8  dnj w  Praze 
slawil; —  A n t o n j n a  P e t r a ,  hraběte Přichowske'ho, 
za ktere'ho se ]. P. 1779 padesátiletá swatořečenj pa­
mátka w  Cechách konala. Ta slawnost se počala dne 
15. Máge u wečer, a trwala tři dny ; —  potom W á  c la -  
w a L e o p o l d a ,  ze starožitne'ho rytjřske'ho rodu Chlum- 
Čanských z Přestawlk a Chlumčan & c., který stoletau 
památnj slawnost prohlášenj Swate'ho Jana Nepomucke'- 
ho w  osmidennj pobožnosti s m noh au pečliwostj a pře­
velikým nákladem wedl, zřjdil a způsobil. ,,Es wird 
wohl Jedermann“  —  pjše wpředm luwě welectěný spi- 
sowatel, -— «der an der Verehrung des heil. Johannes 
von Nepomuk herzlichen Antheil nimmt, willkommen 
seyn, atich eine nabere und sichere Kundě von jeňen ho- 
hen und wíirdigen Kirchenprálaten einzuziehen, welche 
ilie Ilauptepoclien der johannischen Verehrung erlebt, und 
sich. durch die fromme Besorgniss, welche sie ihnen 
schenkten, unvergesslich gemacht haben“  _&c.



S utěšenjm dlj oko na připogených obrázcjch těchto 
Irj wznešených Českých wrchnjch pastýřů a wraucjch 
ctitelů swatojanských ; W středu stkwj se : „Wenceslaus 
Leopoldus,4* wedlé z prawé strany: „Antonius Petrus,“  
a z lew é : „Ferdinandus,“  a pod nimi nápis: „Inclytus 
cultus Joannei Triumviratus.“  Poskytnut i také wýtisk 
památnj medalie, kterau knjžecj Milost, Wáclaw Leopold 
ktéto jnbilárnj slawnosti wMediolánu w střjbře a mě­
di bjti dal. Konečně následuge: „Der gegenwartige 
Stand des hochwůrdigen allezeit getreuen Domkapitels 
•Wáhrend dieser hundertjáhrigen Jubelfeier.“

B . „Ž iw otop is  swatého Jana N epom uekého, zpowědnjka krá- 
low n y Johauny, když roku 1829 stoletá památka geho \v p o ­

čet Swalých wnešenj se slawila. S pnpogenjm  služeb bo - 
žjch wůbec wydáwá Jau Nep. Zim m erm ann, kněz rytjřskélio 

řádu křižowujckého s čerwenau liwězdau.u W  Praze , nákla­

dem Jaua PospjSila 1829. 12. sir. 132, za 8 a 12 kr.

Spis to z pramenů půwodnjchmnohau pilnost) čer­
paný, a wúbéc miloplynaucjm slohem sepsaný. Dwo- 
gjctihodný p. spisowatel,— statečný a pilný spoluspiso- 
watel našeho časopisu wypowjdá welmi přjgemně a hi­
storicky dobře, co mu w  potkánj řjci možno bylo o klá­
šteru Pomuckém: „Ž ilit  tam prý mniši djlem w rozgj- 
mánj božjm , modljce se dnem i nocj a prozpěwugjce 
žalm y; djlem pracugjcena winici Páně, rozsjwagjce sí­
mě božj wůkol a wůkol, a zastáwaajce w dow  a sirotků. 
Kdokoli lačněl, ubjral se tam důwěrně, a nebyl okla­
mán ·, kdožkoli cestuge se unawil, došel wšeho pohodlj, 
a kdokoli teskliw byl a přepjat kwjlenjm, byl zbawen 
úpěnj. Tot bylo žiwobytj blahé, swětského zároutku 
prázdné“  &c. O prawdu: užitečnosti klášterů nepoznáwali 
nelze; a blaze duši o neywyššj záležitostlidskau pečli- 
w é w  těchto Bohu a ctnosti zaswěcených tichých přjbyt-



cjch ! — hned na to wyprawuge p. spisowatel o městeč­
ku uvedl é téhož kláštera, kde se sw. Jan narodil, a kte­
ráž wlastně Nepomuk slaulo , že wšak na ten čas témuž 
klášteru náleželo, i take' Pomuk se nazjwalo 5 —  odtud 
zabjrá se w  rozmile' a obšjrne' wyprawowánj narozenj, 
žiwota a smrti mučedlnjka božjho, wywádj gedno po 
druhem w  porad běžjcj řeči, až posle'ze dokonalý ži- 
wolopis z toho zrostá.

W  dálšjin pokračowánj wyprawuge o poctě, která 
se swatemu Janu Nep. od dáwných časů, kde nebylo 
gešlě pomyšlenj na geho swatořečenj, stáwala, důwody 
uwáděge,kteřj skutkem twrdj, že ,,Jan Nep. předswatoře- 
čenjm a wůbec wyhlašenjín Cjrkwj katolickau za Swatého 
po wšecky časy držán a ctěn byl, a to netoliko w  Če­
chách , ale i wokolnjch kraginách, končinách a zemjch, 
kterážto powěst, zázraky, genž se u hrobu časem dáli, 
si.wrzená, takořka po weškere' Ewropě se roztrausila, a 
napotom missionárstwjm neb cjrkewnjm wyslanstwjin i 
clo ostatnjch djlů swěta se roznesla.“  Str. 34. —  Dále 
potom gedná o přjsne'm wyšetřowánj hrobu a zázraků 
u sw. Jana, o geho swatořečenj wPvjmě, a slawnosti te'- 
hož swatowyhlášenj w  hlaWnjm městě Pražskem 1. 1729. 
i při padesátilete' památce 1.1779. Obogj slawnost wel- 
mi přjgemně se wypisuge. Následuget zwláštnj po­
božnost kswate'mu Janu Nepoin. kterauž rozličné' mo­
dlitby předcházegj, wšecky hezky se zawjragjcj : ,,Skrze 
Ježjše Krista, Pána a Spasitele našeho Stc.

G. ,,Leben des heiligen Johannes von Nepomuk, von  Vinzeuz 

Zahradnjk, Pfarrer in  Sanbeinitz. Leitm . Medau. 1 8 2 9 . 

str. 42 . za 10 kr.

Dosáhlí slawně cjle, který si wytknul a předložil, 
dwogjctih. p. spisowatel,—  ctěný spoluspiso\vatel našeho 
časopisu 5 o čemže pak sám wpředmluwě zpráwudawá-



310 Ο ζ η am o w a  t e J.

„Tm Jahre 1729 ist zu Prag in quarto, Seitenzahl 256, 
in lateinischer Sprache eine Lebensbeschreibímg desheil. 
Johannes von Nepomuk erschienen, und zwar imter dem 
X itel: Historia de vita, martyrio et miraculis S. Joannis 
Nepomuceni Canonici Pragensis. Dieselbe ist grůndlich, 
mit steter llinweisung auf die Quellen, aus welcben die 
erzáhlten Thatsachen geschopft wurden, undsehr zweck- 
massig veríasst, und enthalt unstreitig das Vornehmste 
von dem, was die Geschichte vom Johannes von Nepo­
muk zu sagen hat. Was in dem angezeigten, trefflich 
geschriebenen lateinischen Werke weitlaufig erzahlt wird, 
das findet man in dieser Schrift kurz und bůndig dav- 
gestellt.1*

Dokládáme k str. 14. že ,,Jolianna Sophia Tochter 
des bairisclien Fůrsten Albrecht**'—· nenj gedna, ale dwfi 
králowny. Jolianua totiž byla prwnj chot krále Wácla­
wa , a Žofka (Sophie), dcera Jana we'wody Baworske'- 
ho, byla druhá.

D . „P ob ožn ost při stoletém, neb druhém padesátiletém Jubi­

leum Swatowyhlášenj Jana Nepomuckého , mucedlujka K ri- 

stowa. Od Tom áše Kubelky knjiecj arcibiskupské kněhti- 

skárny Faktora.*1 W  Praze 1 8 2 9 . 1 2 . str. 1 9 2 . za 12 kr.

Chwalitebnau žádost, kterau p. spisowatel we- 
skrz a zwláště na str. 58. pronáší, a která owšem srdce 
welmi nábožné gewj, slušně wážjce, dobré' tajněnj za 
skutek berem e, tjm ochotněgi, gelikož ani okamženjm 
nepochybugeme, že spis geho w  rukan prostonabožneho 
lidu prospěli může i prospěge.

Děljtpak spisowatel žiwotopis sw. Jana Nepom. na 
gedenácte částek. —  částka tXtá : ,,Dwa zázraky "W 
shromážděn) Kardinálů přigaty.** Mělo psáno býti čty- 
vy. X lá  : „Wyhlášenj za blahoslawene'ho genž se stalo 7. 
čerwna.** Ginj kladau práwS 25. čerwna. Cjsaíowna



L i t e i- a t n r a s w  a t o j α n s k á. 3 1 J

Alžběta brala· se na ten čas z Karlowých Warů. X lt á : 
,,Wylilúšenj za Swate'ho .Jana Nepom.sí —  nikoli 6 ale 8 . 
řjgna 1729 slawnost wPrazese započala. Pak odstr.€0
— 192 následugj modlitby. Ostatek mlčením pomjgjme 
mnohých onde i onde se naskytugjcjch chybné twořených 
slow nowých.

E. .,Der andiiclitige Pilgrim ara Grabe Set. Johannes vou Ne­
pomuk , walirend der neun -  (aclit) tagigen Jubelfeier seim r 

Heiligsprechimg.“  Y on  B. O ppelt. Prag, bei Joh . Sparný 

1 829 . 1 2 . str* 72· za 14 kr* Take do ceskc reci pře­
loženo.

Giž na počátku s podiwonjm čteme: „Gegen die 
Neige des zwolften Jalirhunderts lebten zu Nepomuk. . . 
zwei Eheleute“  &c. Než, tento pohřešekhistorický, i dru­
hý , kteréhož podotkneme, paiihe'nau nedohleděnj přičten 
budiž, auot o d. c. h. panuspisowatelí auplne'přeswěd- 
čenj máme, kterak w  letopisech našich wlastenských 
a prjbezjch týkagjcjch se žiwota a swatowvhlášenj sw. 
Jana Nep. dobře zběhlý gest. Ptozděluget pak p. spiso­
watel swau ginak užitečnau práci na dewatero dnj, a 
nkazuge wždy zpráwy historické', s kterýmiž pěkná roz- 
gjmánj a modlitby pogj. Na str. 40te' se čte : „Wahrend 
der Zug mit der heilisjen Zunge (w  fijmě), w e lch e .. . 
von den geistlichen Zoglingen der deutschen und hunga- 
rischen Nation getragen wurde, sich vorwárts bewegteí£ &c.
0  tom se w  Praze nic newj, aniž pak take' pražštj w y - 
slaneowe', kteřj w  1 ’ jmě při tom byli, co takowe'ho tam 
uviděli ·, což wšak panu spisateli tak dobře gako nám 
wědomo. Ku konci následugj některe' modlitby a lita­
nie k poctě našeho Swate'ho.

F· „Erbauungsbiichlein zur Jubelfeier des lieil. Johann von 

Kfipomuk. Mit Lebensabbildnttgen von seiuer Jngend bis zit

Časopis p. K atol. Ducb. TI. 2 . iO



seinera H o d e / ' V on  J. A . Karl Haul. Prag 1 8 2 9 . 12. 

str. 9 6 . za 12 kr. Do "češtiny přeloženo od Fr. Bohům . Tom sy.

Činjine poručenu dotcenau knjžku; buď-li hledjme 
na zewnitřnost, zwláště na čisté a zdařilé obrázky, btiď- 
li na zpráwy historické, owšém kratičké, ale prawé až 
na stránku 15., kdežto 1375 položeno býti mělo. Aga- 
kož ctihodný pan spisowatel mnohými giž spisy narodnj 
literatuře přispěl, naděgi o něm gistau máme, že i bu- 
daucne sobě howěti nebude.

G. ,,Hundertjahrige Jubelfeier der Heiligsprechung des heiligen 

Johann von Nepomuk. A is Andachtsbuch bei dieser Feier- 

lichkeit. V on  A . C. E . k. k. Rath (Eichler cjs. kr. rada).“  

Prag , bei Geřábek 1 S 29 . 1 2 . str. 1 0 8 . za 8 kr. Téz če­

sky přeloženo od J. Wlasáka.

Skrowná ze staršjch spisů dobře wybraná knížka, 
w  kteréž se také léta historická práwě udáwagj, toliko 
na str. 26 τη]sto 6ho mělo býti položeno Shořjgna. Po­
dobně na str. 21, kde se Čte : „111 Gegenwart ihrer Maje­
stát der Katharina Elisabeth,u mělo wypuštěno býti. 
Neb Geaj Milost cjsařowna na ten čas z Karlowých.Wa- 
rů (Karlsbad) gedaiic, při té slawnosti byla , nikoli ale 
při otewřenj hrobu. Připogené modlitby gsau wraucj, 
ačkoli z ohledu na stranu odpornau neboli protestantskau, 
gesto nám strany wzjwánj Swatých a Swětic božjch po­
rozuměli až dosawáde se zdráhá, onde i onde dogmati­
cky poopraweny býti měly. I přigjmáme knjžku tu s wděč- 
nostj a ctitelům swalojanským gi poručenu čin jme.

II . , ,Cultus' Sancti Joannis Nepomuceni cum adnexo decreto Ca- 

nonizationis.1'  Praga; 1 8 2 9 . 1 2 . str. 9 4 .

Spisowatel knjžky této, wysoce důstojný pan Josef 
Ritter z Pxitterslieimu, na ten čas slawná rada při wyso-



ce slawne' c. k. appellacj w  Praze, psal gi ku prospěchu 
polské' studugjcj mládeže, gakož o tom w  předmluwě 
zmjnku Činj: ,,Ad promovendum cultum S. Joannis Ne- 
pomuceni tibi, chara juventus , hocce opusculum . .  . de­
dico.1'· Z a  tau přjčinau gi toliko na rozdawky tisku 
podal, a zwláště mládeži w  cjs. kr. Polsku, kdežlo před 
tjm dlauhá le'ta auřadowal, zaslal. Mjsto žiwotopisu po­
dá wá nám toliko papežske' bully (listy) swalořečenj sw. 
.Tana Nep. se týkagjcj, a přikládá k nim rozličné' pčkné 
modlitby. I slawjmet muže slawne'ho, učene'ho a nábož­
ného , gemu tady swau šetrnost a wděčnost weřegně 
pronašegjce.

I. ,,Hauptmomente aus dera Leben des heiligen Johanu von 
Nepomuk, zu dem huudertjahrigen Feste seiner Heiligspre- 

chung dargestellt ais ErbauungsbiÍchlein in 9 Kupfern, B e- 

schreibungeu, Betrachtungen, Gebeten und Gesangen von 

\V. F. W elleba. P rag, 1 8 2 9 . bei Maroušek 12 . str. 84 . 

za 24 kr.

Dewatero dob neboli okamženj (momentů') žiwota 
sw. Jana Nepomuckelio dewjti obrázky ozdobených 
nám podal zbožnými spisy dosti známý pan spisowatel, 
připogiw k gednomu každe'mu nábožné' rozgjmánj a mo­
dlitbu. Obrázky gsau pěkne'ho djla, rozgjmánj srdečná, 
a modlitby wraucj. Slowem, wšecko plno nSŽných i 
wážných citi\ nábožných. Na str. 59 —  81. následuge: 
„Andachtbei der beil. Messe“  ; —  „Jubellied zum Feste des 
heil. Johann von Nep.££ ·, -— pak: „Festlicher Hochgesang 
íkc.“  a: „Lobgesang amSchlusse erheblicher Festtage.“

K . , , Kurze Andacht zur Verehruug des heil. Landespatrons 

Johann von Nepomuk, hei Gelegenheit derhundertjiihrigen Ju- 

belfeier seiner Heiligsprechuug.íC V on  J. M. Raah, Ivapelan 

an der prager neustadter Hauptkirche Set. Heinrich. Mit

*



drei Kupfern. Prag, bei Jos. Rudel. 1 8 2 9 . 12 . str. 39. 

za 7 l;r.

Q cli o ti: au wůli mladého schopného spisowatele, do 
kteréhož se na budoucnost mnohého naděgeme, za wdSk 
berance, krátký spisek geho obrázky ozdobený zwlá- 
ště rodičům pro gich dobré djtky schwalugeme a poru­
čena činjme.

L. ,.D ie Legende des heiligen Johann von Nepomuk. Zum 

hundertjiihrigen Jubelfesle seiner líeiligsprechuug fiir seiue 
Verehrer iu  eijier freiejj Darstellung bearbeitet von F. F. 
Effeuberger. Leitmeritz bei -fv. \Y„ Med au, 1 8 2 9 , 8. 

str. 8 6 , za 20 kr.

- Legenda to prawá, a sice z neyzdařilegšjch plodů 
-literárnjch, genž k zwelebenj stoleté památnj slawnosti 
prohlášeni Swatého Jana Nepomuckého na swetlo wy- 
šli. llozdčlena gest na X X Y . částek, w  kterýchž dů- 
stogný pan spisowatel to, co se mu neyznamenitěgšjho 
widělo, a děginau nás došlo, zřetedlně a žiwS předsta- 
wuge, gakž o tom wpředmluwě prawj : ,,Der Verfasser 
bemiilrte sich nur das, was ihm die Geschichte kurz nud 
schmucklos uberlieferte, anschaulich zu maclien", und das 
Niitzliche und Schone, das er in ihr vorfaňd, clentliclier 
bervorzuheben.“  I  podařil se mu welmi dobře aučel 
geho předložený. „W er diese Erzáhlung aufmerksam 
geleSen liat, der wird in inr manchen Trošt, manclte 
Belehnmg gefunden bahen.“  Stran. 85. Ano, legenda 
geho ponču ge mile, powzbuzuget, potgšuge, óbweselage. 
Tjmto ohlášenjm zňweme wšecky wzdčlančgšj ctitele 
našeho welikého českého Swatého, aby se tauto knjžkau 
opatřili nedleli, a gi Celli a četli opSt.

M . 5,Der heilige Johaůn Von Nepomuk. Zwei Re den nebít 

desšen kurzer Lebensbeschreibtiug, zur Feier des hundert'



jahvigen Jubilaums-Festes des H eiligen.u  Heraus^egeben von 

Dr. G. Riegler, P rof. der T heologie am k. h. Lyzoum 211 

Bamberg. Zweite uragearbeitete und vermehrte Auflage, bei 
Krouberger uud Weber., 1 8 2 9 . 8 . str. 60 . za .12 kr.

Giž roku 1821 dwoge. kázanj wyšlé, nynj pak. ku 
slawnosti stoleté painátky swataře.čenj sw. Jana Nepo- 
imickélio oprawené, a opět wydané. Obsah gegicli gest.: 
„Johann von Nepomuk eiu vollkommenei- Mana 1. im 
Enden, 2. im Schweigen.“  Ku konci gest připogeno : 
„Kurze Lehensgeschichte des heil. Johannes von Nep o- 
muk.”

N. „M utuum Religionis et Justitiae in Civitate foedus. Illu ­
stratum dum alma ac antiquissima Carolo-Ferdiuandea Uni­
versitas Prageusis sociam se adjungeret laetabundae Bohemiae 
de saeculari memoria Celebritatis, qua Joannes Nepomucenus 

S. Metrop. Ecclesiae Pragensis Canonicus, Proto.martyr p oen i­
tentiae, Vindex et Tutor de fama periclitantium Sanctorum 

Fastis adscriptus est. —  A  Joanne Nep. Kanka, Juris 

universi D r e , per inclytum Regnum Bohemiae advocato 
jurato Scc. h . t. Senatus academici in publicis et politicis 
praeside, neo non Caes. Reg. Carolo -  Ferdinandeae Univer­
sitatis P r o  c a n c . e l l . a r i o  e t  R e c t o r e  M a g n i f i c o .  

Oie 1 5 . Junii 1 829 . Pragae, typis Μ . I. Landau.

Swau uetiwostj k sw. Janu Nepomuckému gakožto 
swému druhdy audu wždy se wyznamenáwala naše 
slawná pražská universita, a to práwo si zachránila, k geho 
poctě weřegné chwalořeči držeti. Tu držel-při slawno­
sti swaíořečenj Jana Nepomuckého w  hlawnjm chrámu 
Páně sw. W j ta pan Mikuláš Hynek Kimigsmann obogjch 
práw doktor a professor, na ten čas wysokych škol 
Rector Magnificus ; tu držel při padesatiletc slawnosti 
swatojanské pan Ferdinand W oldřich zEhreufelda, na



týž čas Rector Magnificus, a tuž drželi se dostalo při 
našj stoleté pamálnj slawnosti wyldášenj za Swatého 
Jana jNepoinuekého na rok 1829 wywolenému Rektoro­
v i ,  geho Magnificencj welewáženému panu JanowiNep. 
lvankowi.

Obsah této latinské chwalořeči značj giž gegj nápis : 
„Mutuum Religionis et Justitiae foedus4(; což pak řečnjk 
tak rozděluge, že napřed gedná : „quantum eeterni Ku- 
minis timor, ct genuina pielas ad sacerrimam Christi 
legem composita conferat ad conservandam fovendamque 
in civitate justitiam, ad sensus recti justi que inter cives 
nutriendos custodiendosque ;u —  pak: „quantum sancta 
et legitima justitia: administratio, vigens in populo justi 
amor ipsius adeo Pieligionis et Ecclesia: Christi incremento 
prosit.“  Wykonaltě aukol swíig wýborně náš weleetěuý 
pan Rector Magnificus, poučiw nás swým hlásánjm božj 
swaté prawdy aroznjtiw naši horliwost swým nelíčeným 

"něžným wyznánjm : „Neínini cedo cultus pietate, qua 
rit prosequerer Nepomucemim, apostolicum Juslilke prtc- 
conem, a teneris unguiculis sedulo me monuit dilectissi­
mus genitor me u s . . . .  cultor indefessus Joannis, cujus 
verebundum nomen mihi, felicis conjugii primee soboli, 
salutaribus undis perfundendo, prosperrimo omine est 
elargitus“  &c. &c. Slr. 9.

Bodeyž wšickni wěrně wyplnjme, náružiwostem 
wýhost dagjce, co we gménu našem slibuge na slr. 23 
přednosta wysokýeh škol našich: „Promittunt The­
o l o g i ,  se omni opere adnisuros , ut in Bohemia 
nostra intemerata conservetur religionis avi tře majestas, 
eaque Juta semper ab adversariorum telis maneat; pro­
mittunt J u r i s c o n s u l t i ,  nihil se sectaturos, nisi quod 
rectum justumque est , fore se intrepidos innocenti* 
clypeos; spondent M e d i c i ,  fore se illius Samaritani) 
ad instar Christi encomio celebrati, benevolos, faciles,



prorutos, impigros in levandis hominum morbis, quocuiu- 
(jue sint ordine et loco nati; vovent P h i l o s o p h i ,  
strenue se adlaboraturos, ut qusecumque a viris, cpii ve­
ro investigando omnem vitam consecrarunt, sapienter 
inventa et illustrata fuerint, accedant ad doctrinee co;Ii- 
tus patefacte robur, ad stabilienda tuendaque Sancte 
Ecclesice dogmata, ad virtutis, honestatis, pietatisque in- 
crementum”  Scc. Scc. Faxit Deus, intercedatque magnus 
noster Indiges, Sanctus Joannes Nepomucenus !

b. S m j š e n i n y.

a )  C j r k e w n j  z p r a w y >

1. Z  II j m a.
Po wykonane’ dewjtidennj poliřebnj pobožnosti za 

w Pánu usnulého sw. Otce Lwa X II. shromáždil 
se dne 2 2 . února zboř kardinálů w  kapli w  kůru 
u sw. Petra, kdež neystaršj kardinál mši swatau o 
duchu swatém Četl, a napotom o nastawagjcjm wolenj 
nowého ředitele cjrkwe lalinskau řeč držel. Na to 
brali se wšickni kardinálowé poslednjkráte do swých 
paláců. W- hodinu třetj odpolednj shromáždili se opět 
w chrámě sw. Silvestra na hoře Cavallo, a po prwnjm 
werši hymnu : Veni Creator Spiritus, ubjrali se od wyš- 
šjch důstognjků řjmských, duchowenstwa a šweycarské 
stráže dpprowázeni po dwau w  pláštjch piwoiikowé 
barwy, komžjch a čerwených čepičkách (cappa paro- 
nazza) přes náměstj do Quirinalskeho palace ke lvon- 
klave. Granátnjci a několik pluků pěšjho wogska osa­
dili cestu od kostela až kwelilcé bráně, kdež nesčjsl no 
množstwj lidu se sešlo. Dlážděn) bylo zlatým pjskena- 
poseto. Dwa budebnj chórowé kráčeli před zástupem,



gdauee s njxu až do dwora hlawnjho stawenj, kdež 
kardinálové uwjtáni od prelátů, biskupů, konsulů a
i. d. wélkými schody do sjně konklawnj a odtud do 
kaple sw. Pawla se odebrali. Zde dozpjwalo se : Veni 
Sancte Spiritus, a ustanowená přjsaha se skládala. Di­
plomatický zbor a giné wznešené osoby nawštjwili na 
to P. P. kardinálů poslednjkrále w  gegich pokogjp.h. 
Wečernjm sauinrakem kázal ředitel Konklave neb Gou- 
verneur a dědičný maršál, knjže Chigi , třikráte dáti 
znamenj na zwon, aby, kdož ke K-onklave nepřináležj» 
odiud wystanpil. Po hodině třetj (18. hodinu wečer)za- 
wřeli k tomu nstanowenj kardinálowé u přjtomuosti wně 
stogjcjho maršála a ostatnjch prelátů a auředlnjků onu 
gedinau dweřmi opatřenau nezazděnau bránu na několiko 
zámků, a nynj přistaupilo se k swatým obřadům.

Každého dne dwakráte shromáždili se w  sněmo- 
wnjch sjnjch kwolenj. Každý kardinál podal swůg hlas 
na tištěné, uměle složené a pečetj swau opatřené ceduli, 
na njž gméno woleného a podpis wolence zřetedlně na- 
psati se musel. Tři k tomu obranj kardinálowé zbjrali 
cedule a před očima weškerého shromážděn) ge otewře- 
li. Po každé, kdykoli dwě třetiny hlasů nezněly na 
geduo gméno, bylo wolenj neplatné, cedule roztrhány, 
a do pece uwrženy, kdež kauř plechowau traubau wen 
wvcházel; načež lljmané welmi bedliwý pozor dáwagj. 
Každý třetj den byli střjdau nowj přodstawe:nj nad 
Konklavem ustanoweni. Každého gitra okolo hodiny 9 
slyšeli wšickni audowé wm alé postrannj kapli inši swa- 
tau, aneb sami gi Četli. Dřjwe wšak dělo se wolenj. 
Když se konečně wolenjm žádaucjho cjle dosáhlo, wy- 
hlásj ředitel neb wladař, že Konklave dokonáno. W y - 
wolený usadj se na papežský stolec, a býwalj bratřj 
geho klekagjce před njm uctiwě ruku mu Ijbagj. Rychle 
učiuj se o tom zpráwa maršálowi, na zwony u vveškeréjn
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lijme počne se zwoniti, a Imiaucjmu se sem lidu zw ě- 
stuge se z powýšeného mjsta paláce radostná nowina 
lato.

Prwe wšak, než kardinálowé apoštolského náměst- 
ka gsau wywolili, nesměgj z uzawřenj swého wygjti, 
každé s wenkowskými obcowánj gest přetrženo, a oni 
gako u wězenj se držj. Swětlo dennj padá gim s hůry 
dřewěnými krby, které u oken gsau připewněny. Gjdlo 
podáwá se gim u přjtomnosti maršála a stráž držjcjho 
preláta do dlauhého dwora, který třidceti střewjců wy- 
sokau zdj obehnán, po točnicjcli neb obrtljkách, gako 
wklášteřjch obyčegno. IlozstůnS-li se kdo z niob, buď 
se musj dáli lékařům spoluzawřeuým léčiti, a nebo na 
wždy z Konklave wystaupiti. Lékařům a slaužjcjm ne- 
dopauštj se též gako kardinálům s zewněgšjmi obcowati. 
Gel i třeba w  dúležitostedi cjrkewnjcb s někým gednati, 
nwodj se osoby, kteréž eo přednesti žádagj, w  gistau od 
Konklave oddělenau chodbu (corridor), kdež s oněmi 
wnitř stogjcjmi předstawenými mluwiti moliau.

Každý kardinál má k swé mu obýwánj dwa poko- 
gjky a gedno předpokogj. Wšecky tyto pokoge gsau 
welmi njzké a téměř žaláři podobné, a může se do 
ničil gen z hlawnj společné chodby přigjti. Slaužjcjm 
wykázána gsau obydlj při zem i; lékařům pak , ranho­
jičům, a giným potřebným osobám wuzawřenéin okřj- 
dlj na konci stawenj. Wšecky dwéře, které do zahra­
dy a na ulici gdau, ano i okna u sklepu zazděny gsau, 
a okna opatřena gsau lnu? welikými dřewěnými krby, 
a nebo silnými , křižowými mřjžemi. Ostatně má 
každý, kdokoli gest zde zawřen, swé potřebné pohodl) 
neb nesmj se zapomenauti, že wězenj to dobrowolué 
gesi.

Z  Ujma Diário di Um na dáwá obšjrnau zpráwu o 
■slastně skončeném papežském zwolenj. Sdělugjce se



otyto zpráwy s důstognými p. p. čtenáři přikládáme i 
gine známosti z saukromných, hounowěrných listů nás 
došlé, nimiž se ony weřegné zpráwy poněkud doplňugj* 
Čtyřideátelio dewátého dne po uprázdněné sw. stolici, 
a třidcátélio šestého po počatém Konklave wywolen byl 
dne 31. března před polednem za neywyššj lilawti cjr­
kwe kardinál biskup František Xaver Castiglioni, biskup 
Fraskatský, welko -  poenitenciar sw. cjrkwe, prefekt 
sboru kwyznamenánj kněh a zkaušenj biskupů; přiložil 
si gméno. Pia V ílí.. Padesáte kardinálů bylo w  Konkla­
ve. Dle některých zpráw scházely mu kromě swého gen 
dwa hlasy 5 ginj ale prawj, že 49 hlasů měl.

Když wywolenec , na předloženau mu otázku se 
prohlásil, že důstognost tuto přigjmá, načež i hned od 
obřadnjka (magister ceeremoniarum) a apoštolského notá­
ře P. Zuchi instrument wyhotowen byl, doprowodili 
geg dwa přednj kardinálowé Diákoni, Albani (narozen 
wFijmě 1750.), posawádnj tagemnjk brew, a Caccia-. 
Piatti (nar. wNowaře) do sakristie, oblekše ho λυ papež­
ské raucho uwedli geg opět do kaple, kdež u oltáře se 
posadiw poljbenj rukau od kardinálů přigjmage každého 
dwakrát obgal. Na to mu podal kardinál Camerlengo 
Galeffi (nar. w  Ceseně 1770) rybářský prsten. Co se 
tyto obřady konaly, prorazila se zed, kteráž onu welkau 
pawlač nad hlawnj branau quiriuálnjho paláce zawjrala, 
a prwnj kardinál - Diákon wyšed wen, shromážděnému 
lidu wolenj s následugjcjmi slowy oznámil: Annuntio 
vobis gatidium magnum : ,,Papam habemus Eminentissi- 
mnm ac Reverendissimum Dominum Franciscum Xave- 
rium Episcopum Tusculanum S. R. E. Cardinalem Ca­
stiglioni, qui sibi nomen imposuit Pius V1II.“  a tu pustil 
Ijstek dolů. Gak mjle uslyšel lid ctihodné gméno Pius, 
dal se do hlasitého plesáni a tleskánj rukama, a gméno 
to rozléhalo se z «st do ust. Hřjmánj děl na angelském



hradě hlásalo i hned radostnaunowinu tuto křestanskému
s vyčtu.

Druhého dne, totiž 1. dubna okolo hodiny desáté (o 
dwS hodiny pozděgi, než wywolen byl), bral se sw. Otec 
w slawném průwodu od kardinálů, rjmského senátu a 
cizozemských wyslanců a wogskaprowázenw stkwostnéin 
k takowým slawnostem určeném woze z Ouirinalu po 
tak nazvvané papežské cestě (via papalis) do chrámu 
swatého Petra, kdež slawná přjsaha wěrnosti mu sklá­
dána byla.

Nelze slowy wypsatir gakými city se tu powznášela 
duše, když průwod ten do hlawnjho chrámu wcházel a 
slaw-ným zpěwem swaté sjně geho se rozléhaly.. Sw. 
Otce na stolici nesen a papežskými znamenjmi ozdoben 
žehnal lidu. Neyprwé trwal něgakau chwjlku wkapli 
swátosti oltářnj na modlitbách, potom doprowázen kar­
dinály, bral se kwelkém u oltáři, posadil se, a Te Deum 
laudamus se prozpěwowalo. Mezi tjm to zpěwem při­
puštěni byli kardinálowé k poljbenj rukau a nohau, 
načež ge sw . Otee obgal a poljbil. Plesán} lidu bylo 
newypraw itedlné. Průwod tento prawému triumfu se 
rownal. Zwoněnj po celém Pijině, hřjmánj z děl, ne- 
sčjslné množstwj lidu padagjcjho na zem, wolánj k swa- 
tému Otci o požehnán}, to wšecko mohlo se gen wi dě­
li , cjtiti, wšak slowy wyprawiti se to nedá.

Z  chrámu sw. Petra wrátil se průwod opět do Qui- 
rinalu. Sw. Otec byl náramně pohnut, a s slzawýma 
očima lidu žehnal.

Dne 31. Března a 1. Dubna bylo město oswjceno, 
a na Weřegných náměstjoh hořeli utěšuj ohňowé.

Z  Ujma 8 . Dubna. Dne 5. Dubna na neděli smrte- 
dlnau ráno hlásalo hřjmánj z děl na Angelském hradě 
nastáwagjcj slawnost korunowánj Swátosti Papežské



Pia V ílí. Pruwocl weden byl tak nazwanau papežskau 
cestau (mezi Quirinalem a chrámem sw. Petra.) Napřed 
kráčeli wšickni preláti, po nich kardinálowé'. Swatost 
Papežská gela na stkwostném woze, a stráže činily 
průřadj. Před papfežským wozem gel křjžownjk, (cro- 
cifero) na bjle'm mezku. W  nesčjslném množstwj hrnul 
se lid, by radostné' slawnosti to se saučastnil, a tjin o- 
chotněgi, an Pius V1IL krátce před tjm obtjžnau daň 
ulewil a .oznámili dal,, že 30 chudých děwcat s5GScudi 
wybýti a wšecky základy, neb zastawene' w ě c i , gešto- 
by 5 Paolů nepřewýšowaly , že nawráceny býti magj. 
Třikráte na tomto průwodu zapálila se před obljčegem 
Papežowým kaudel a obřadnjk pronesl při tom ta slowa: 
Sancte Pater , sic transit gloria mundi!

W e Vatikánu byl sw. Otec slawnými rauchy a in- 
fnlj ozdoben, na nosiej stolici welikými schody do před- 
sjnj sw. Petra nesen. Tuto byl proti sw. bráno wzdě- 
lán trůn, a okolo něho seděuj pro kardinály. Kapella 
Papežská pěla Antifonut Tu es Petrus. Nynj poča­
lo se Ijbánj rukau a nohau, a obgetj kardinálu a ostat- 
ivjho zde přjtomne'ho duchowenstwa. Na to nesen byl 
sw. Otec do kostela, wykonaw modlitbu u neyswělěgšj 
swátosti oltářnj, odebral se do kaple sw. Giřj , kde mu· 
opět kardinálowé' a preláti nohy Ijbali. Po uděleném 
Papežském požehnánj počala se slawná mše sw., při 
kteréž Geho Swatost Papežská od kardinála - Diakona s 
pallium přioděn byl. Po mši sw. šel průwod o- 
slaupenau c.hodbau (porticus) na welikau sjii (Loggia) w  
kostele sw. Petra, která brunátem a zlatými koberci při­
krášlena byla. Každý spěchat nynj z kostela na ná- 
městj sw. Petra, korunowánj spatřit, kteréž tuto sew y- 
konáwá. Wogsko zšikowalo se u schodů we čtwerhran. 
Ostatnj obšjrné prostranstwj bylo těsně lidem i wozy 
naplněno. Když sw. Otec na trůn se posadil, utichla



hudba, a papežská kaple zpjwala slawne: Gorona au­
rea super caput ejus. Daleko rozléhal se tento zpěw , 
a přepodiwně každé srdce zanjmal.

Fo krátké modlitbě sňal po lewici stogjcj neystar- 
šj kardinál-Diákon sw. Otci infuli s hlawy , a po pra- 
-wici stogjcj kardinál- děkan wstawilmu trognásobnj ko­
runu na lilawu , řkaucj: „Accipe Tiaram, tribus coronis 
ornatam, et scias, te esse Patrem principnm et regum, Rec­
torem orbis in terra , Vicarium Salvatoris nostri J. Chr. 
cui est honor et gloria in secula seculorum. Amen.“  W 
tomto okaroženj wypálily se děl a na angelském bradě, 
wšccken lid padl na kolena, by od Otce křestanstwa pože- 
hnánj dosáhl. Ticho přepoaiwné panowalo w  tomto 
nesčjslném zástupu. Nemožno gest wypsati tento srdce 
zanjmagjcj dotisk. K ardinálow é-Diaconi prohlásili ny- 
íij obyčegné odpustky, a sw. Otec sestaupil s swého 
trůnu. Nynj počalo se plesánj lidu. „Blaho sw. Otci 
Piowi !a po wšech končinách se rozléhalo, wogskodáwa-
lo radostné Salvě, na zwony zwoněno, a hudba wogenská 
mjsila se wobecné weselj. Geho swatost Papežská na- 
wrátil se nynj do swého paláce, a lid radostně se ro­
zešel. Nešíěstj nestalo se přitom žádné. Byltě to tri­
umf cjrkwe sw. náměstku Kristowu wzdaný. K o- 
runowánj přjtomni byli : Geho Gasnost Ludwjk král 
Baworský , a Ruská W elk o- kněžna Helena. Naoslau- 
pené chodbě chrámu byla pro Geho králowskau Gas­
nost zwláštnj mjsta připxawená , podobně i pro diplo­
matický zboř a giné wznešené hosti. Powětřj při celém 
korunowánj bylo welmi pohodlné. —·

Geho Swatost Papežská Pius VIH. obdržel w  swé 
mladosti welmi dobré i učené wychowánj,a wynikal welmi 
chwalně učenými prácemi swými. Z  té přjčiny byl také 
na doktorstwj w  bohoslowj a duchownjch práwech na 
wysokých školách řjmských powýšen. Dosti časně stal



se také Censorem theologickým. W  práwjch duchownjch 
gest welmi důwodně a mnohostranně zběhlý. Ol. čin a 
geho (Gingoli, kdež 20. list. 1761 narozen) ležj na gednom 
■wrchu nedaleko Ankony W  zemi papežské, xhá geden 
kostel a dwa kláštery. Roku 1800 zwolil geg Pius VII. 
za biskupa Montaltského (Montalto), Pro geho wěrnau 
přjchylnost k wrchnjmu swému a dobrodinci, gakož i 
pro welikau důwěru kardinála Gonsalvi wypowěděn byl 
1808 od cjsaře Napoleona do Francauzska, kdež začas té
i neywětšj bjdu snášeli, a na holé slámě spáwati musel. 
Bylt.ě tedy we škole utrpenj přjsně zkaušen a tjm k 
wznešené dňstognosti swé prozřetedlnostj božskau při- 
prawen. S Piem VII., gehož miláčkem b y l, wrátil se 
1814. opět do Rjma a 1816 stal se biskupem Gesenskýin. 
(ZC esenybyl rodič Pius VII.) Dne 8 . toho roku zwolen 
byl kardinálem z řádu kněžj, s tit. S. 01. in Trastevere; 
w roce 1821 učiněn byl W elko - Poenitenciarem a bisku­
pem Fraskatským. Gako Welko-Poenitenciar máge ob­
chod s biskupy po celém křestanstwj nabyl známosti 
wšech diocesj. Co Prefekt kongregacj indicis naučil se 
ználi wšecky zbrognice nepřátel cjrkwe katolické a pro­
hlédl okem orl owým wešken způsob smeyšlenj wěku ny- 
něgšjho. To oswědčuge dosti patrně odpowěď geho, 
kterau dal řečnjku a wyslanci francauzskému P. Cbateau- 
briandowi. *) S takowauto mnohostrannau známosti 
a zkušenostj sgednocuge i nábožnost, gjž w  tomto i bu- 
daucjm žiwotě zasljbenj učiněno. Postawageho zewnitř- 
nj gest wážná a náměstka Kristowa dostogná.

*) T uto geho řeč, kterau co Kardinál Castiglion;. \v Konklave 
d r ž e l, gakož i řeči pánu cizozem ských w yslancu , kteréž 
pro nedostatek mjsta do přjtomného swazku položití gsme ne­
mohli , rajnjme \v přjštjm svazku důstogným p. p . čtenářům 
podati. —-
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Poznamenán] hoclno gest: Papež Lew X II. poslu- 
howal na smrtedlnem loži Papeži Přu VII. a oři mu zatla­
čil · Pius pak VIII. gako kardinál Castiglioni posluhowal 
též Leonowi X II. při geho skonánj.

2. P o  w ý š e n j w  11  j m 
Geho Swatost Papežská ráčil potwrditi kardinála 

Paccu za Prodátara ; kardinála Vidoni učinil Protekto­
rem řecke' K ollege; kardinála de Gregorio Welko-Poeni- 
tenciarem , kardinála Albani zemským tagemnjkem, kar­
dinála Bernetti legátem Boloňským 5 kardinála Caprara 
Prefektem indicis.

—  rn —·

3. Z  P r a h y .
Sloletá památka swatoslaweného Jana Nepom.

Dřjwe než ku popisowánj te'to slawnosti přistaupj- 
me, slušné' se nám býti widj, polpžiti zde přede wšjrn 
pastýřský list našeho neydůstognSgšjho Kirjžete-Arcibi- 
sknpa (p. t . )  k wěroým obywatelúm Mawnjho města 
Pražského. Znj wšak w  tato slowa :

M y W á c l a w  L e o p o l d ,  z B o ž j  M i l o s t i
Knjže Arcibiskup Pražský, Apoštolské' Stolice w  staw- 
ném Krýlowslvvj Českem, gakož i po Biskupstw jeb, 
Bamberske'm, Mišenske'm a Iiezenske'm rozený L eg át, 

Králowstwj Česke'ho Primas a t. d. a t. d.

Wšem w  Kristu wěrným obywatelmn tohoto  hlawnjho města 

Pražského pozdrawenj a otcowské požehuánj !

Sto let giž odplynulo od one' doby, kdy sw. kra- 
gan náš, a m ocnýuBoha přjmluwce, blalioslawený Jan  
N e p o m u c k ý  od neywyššjho pastýře cjrkwe swate' 
katolické' B e n e d i k  t a XIII. za swate'ho mučedlnjka 
byl wyhlášen, a uctěn j geho wěřjcjm wubec powoleno 
a nařjzeno bylo.



AčkoliW že wěku běh w  mnohém ohledu záhu- 
bnýin se ukázal, a zwláště nábožnému smyslu wěřj- 
cjch škod i ti usilowal: nemohl předce seslabiti wážnost 
a poctiVfOSt, která se onomu swatému mučedlnjku ne- 
genom w m ilé wlasti. našj, ale i w  cizině od časů dáw- 
nýcli prokazowala. Přicházegjt dosawáde ku hrobu ge­
ho ze wšecb kragů wlasti našj wšelikého stawu, stářj 
a powolánjpautnjkowé nesčislnj, nznáwagjce tjmto skut­
kem geho wzuešené ctnosti a zásluhy, radugjce se z ge­
ho slawného wjtězstwj, které nad swětem a neprawo- 
stj zjskal, srdečně se těšjce z geho oslawenj, kteréhož 
aučastna učinil geg Hospodin, a powzbuzugjce se geho 
přjkladem k wykonáwánj podobných ctnost), které zge- 
dnaly mu mezi spoluwěkými wážnost, u potomstwa pak 
podiwenj. Přicházegjt dosawáde k geho hrobu duše po­
božné, odewzdáwagjce se smyslem křestanské lásky ge­
ho u Boha mocné přjm luwě, gesto dobře wědj, že 
p r o s b a  s p r a w  e d 1 i w  é h o m n o h o  m ů ž e ,  a že 
Hospodin seslánjm žádané pomoci odměnil důwěru těch, 
kteřj k přjmluwě swatého Jana Nepomuckého swé bra­
li autočiště.

Rowněž smeyšljte i W y, mil) obywatelé Iilawnj- 
ho tohoto města, o swatém ochránci wlasti našj. Se 
srdečným poznáwáme to potěšenjm , widauce Wás Ča- 
stěgi nawštěwowati geho poswátný hrob, widauce Wa- 
šj z pauhé pobožnosti wynikagjcj hotowost, kterau ge- 
wjwáte o každé slawnosti, tomuto Swatému ke cti a 
chwále konané! A gakby se mělo ginák státi? Ochab- 
nauti-liby měli obywatelé Pražštj u ctěnj muže swaté­
ho, genž s gegich pradědy žiw gsa požehnanau po so­
bě zňstawil památku, a gehožto mocnau ochranu w zár- 
mutcjch a tesknostech žiwota sami snad byli zakusili? 
Lhostegná-liby měla býti nám památka kněze swatého, 
genž wkosteljch, kteréž i my dosawáde nawštěwugeme,



předkům našjm slowo božj hlásáwal, ge těšil, lc Eolui 
wodil, za ně, ano i za nás pozdnj prawnuky gegich se 
niodljwal ? Gižlibycliom sobě neměli wšjmati památky 
služebnjka Paně, kterýž stálau mlčenliwostj poswátnj 
pečet zpráwy božj hágiw, w  obět powolánj swého we- 
den byl na smrt, n e o t w j r a g e  u s t  s w ý c h ;  gegž 
co prawého nástupce apoštolůw ani z á r m u t e k ,  ani  
a η z k o s t, n i . h l a d ,  ni  p r o t i w  e n s t w  j, a n i  s mr t ,  
a ii i ž i w o t ,  n i w y s o k o s t  n i  h l u b o k o s t  n e ­
m o h l y  o d l a u č i t i  o d  l á s k y  b o ž j ,  k t e r á  g e s t
w l i r i s t u  J e ž j š i ,  P á n u  n a š e m ?  —  Nikoli! ___
Gméno J a n a  N e p o n u i c k é h o  powzbuzuge posawá- 
de k následowánj geho welikých ctnostj; dosawádmlu- 
wj geho neporušený gazyk, co někdy wýmluwná usta 
horli wě kázala, mocným totiž slowem swatého ewange- 
liuin, genž spasj toho, kdožkoli wěřj weií.

Pročež zapleseyte, nábožnj ctitelowé swatého Jana 
Nepomuckého, a zwelebugte Hospodina, kterýž se mo­
cným okaznge w  Swatých swých, gežto znesmjrnéhomi- 
losrdenstwj swého popřjti ráčil nám dočekati se p r w n j  
stoleté památky za swatého wyhlášenj kragana našeho 
weleslawného ! s Námi spolu počjneyte tuto wzácnau 
slawnost k oslawenj gména Hospodinowa, k zwelebenj 
toho, gemuž zaswěcena gest, Wywolence božjho, a k  
spasitedlnému prospěchu dušj sw ých, gak slušj na wěr- 
né křestany! A neměla-liby nás ta slawnost neobyčegná 
a wznešená powzbuditi kwraucjmu děkowánj Hospodinu, 
počátku a konci wšj swatosti ? NemSlaby nás pozdwi- 
hnanti k důwěrnosti w  Boha , genž nepřigjmage osob, 
nádoby swé wybjrá ze wšech stawů a powolánj ? Ne­
měla-liby nás utwrditi u wjře a ctnosti, an widjme tady 
hrdinu, genž těmi toliko prostředky, gaké i nám po 
wůli gsau, spolu wynasnaženj swé přičiniw k milosti 
božj, tak wýtečného stupně swatosti byl došel ? Neměl-

Časopis p. Katol. Duch. 11. 2. 11
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jiby sc pohnanti hřjšnjk, a přiwesti sc dáti k přigjmá- 
nj oné spasitcdlné swátosti, pro gegjžto rekowské za- 
stáwánj smrt podstaupil Jani' Neměliž-liby wěřjej 11a- 
býwati nowé posily k zachowáwánj obtížných, powin- 
nostj stawu swého, přjkladem muže, genž se mukám a 
smrti raděgi podrobil, nežliby se zpronevěřil powolánj 
swému ? —

O prospěšném aučinkowánj takowého přjkladupře- 
swCdceni , slawili nábožnj předkowé naši wyhlášenj 
Jana Nepomuckého za Swatého, a rowněž i téhož pa- 
desátiletau památku netoliko se zewnitřnj stkwostnostj, 
ale i s patrným pohnutjm, se slzami tiché a nábožné ra­
dosti ; a pozůstawili nám utěšeného pogištěnj : že mo- 
cnau přjmluwauswatého Jaua Nepomuckého pomoci, po- 
těšenj a upokogenj wnitřnjho dostalo se gim.

Následugmež, Neymilegšj ! krásný přjklad předků 
swých ! užjweymež té Ihůty milostiwé k očištěn) srdci 
ode wšech hřjchůw, ku posilněn) ctnosti sw é, k milo­
srdným skutkům lásky křestanské, ku chwálenj a \ve- 
lebenj gména Hospodinowa ! Neb tjm toliko způsobem 
uctjme swatého ochránce swého podlé smyslu cjrkwe 
swaté, a účastny učinjme se požehnaných aučinkůw ge­
ho mocné přjmluwy , kterýmiž nábožnj předkowé naši 
potěšeni býwali.

Nowě wywolený swatý Otec Pius VIII,- gerauž popřegž, 
Bože, trwalého k prospěchu cjrkwe panowánj! —  zpra- 
wen Námi o přjštj této slawnosti, spogíw se snámi \v 
duchu lásky * a pobožnosti udělil Nám na ponjženau 
prosbu Naši ku powýšenj horliwé pobožnosti wěřjcjch 
spoštolskau bull au ode dne 7. dubna b. r. na čas trwánj 
oné slawnosti, o d p u s t k ů w  p l n o m o c n ý c h .  0 - 
hlašugjce Wám, milj Obywatelé pražských měst, tjnilo 

listem přjštj s l a w n o s t  p r w n j  s t o l e t é  p a m á t ­
k y  z a S w a t é h o  w y h l á š e n j  o c h r á n c e  naše-
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h o, a in u ce  d 1 n j k a P au ě, J a n a N e p o m u c k é -  
ho, a spogené snjuděíenj p l n o  m o c n ý c h  o d p u s t ,  
k ň w :  známý spolu činjme wám způsob a pořádek 
kterýmž se tato slawnost we hlawnjm tomto městě a 
chrámu Páně na hradě Pražskem slawiti bude:

1 . \\ \ 10rni památka S. Jana Nepomuckého, gak 
obyčegně, dne 16ho Máge b. r. slawiti se bude we wšech 
chrám)ch Páně po městech Pražských.

\V hlawnjm chrámu Páně 11a hradě budeme sami, 
uchowá-li Nás Bůh, konali slawné služby božj, a po gioh 
skončenj papežským požehnánjm udělowati plnomocné 
odpustky w šem , kdožkoli očištěni swátostj swate'ho 
pokánj a poswěceni důstogným přigetjm wečeře Páně 
přítomni, spolu se za zwelebenj křestanské katolické cjr- 
kwc, wykořeněnj bludňw kacjřských, a za swornost 
knjžatkřestanškých pětkráte m o d i  i t . bu P á ně  s p o -  
z d r a w e n j m  a n d ě l s k ý m ,  a gednau a p o š t o l ­
ské w y z n á n j  s nábožným smyslem pomodlj.

2 . Jubilárnj slawnost sama počne se 8 «erwnar. b. 
a trwali bude až do 15 toho měsjce —  den ten spolu 
počjtagjc; a slawena bude toliko w  hlawnjm chrámu 
Páně na hradě Pražském.

3. Protožeby wšak těchto osm duj sotwa stačilo, 
aby wšickni pobožnj ctitelowé S. Jana Nepomuckého gak 
z hlawnjho města, tak i z wenku gebo pozemské ostat­
ky pohodlně spatřiti, a swau pobožnost bez roztržitosti 
mohli wykonati: zřjdili gsrne, že giž od 16 Máge b. r. až 
do konce jubilárnj slawnosti, t. g. až do 15 čerwna tělo 
a gazyk swateho mučedlnjka na welikém oltáři k w e- 
řegnému uctěnj wystaweny budau.

4. Na ten čas wztahuge se také lhůta od swatébo 
Otce k zjskanj plnomocných odpustkiiw wyinezená, tak 
s>ce, že každý gich se aučastua učinili bude moci, kdož 
mezi 16 tým měsjce máge a 15. měsjce čerwna 1·. b.

**  \



w  kterémkoli Pražskem kostele, farnjm neboli klášter­
ním , swátost sw. pokánj a wečeři Páně dňstogně 
přigme a tam oběti rtiše swate' skraušeně přjtomen, pře­
depsané w  čjsle 1) modlitby, totiž 5 krát modlitbu Pá­
ně a pozdrawenj andělské' a gednau wyznánj apoštolské 
áumyslém dotčeným wýkoná, a mimo to gedenkrát w 
Čase tom hrob sw. Jana Nep. uctiwě iiawštiwj. K. to­
mu cjli a konci postarali gsme se , aby bylo po tyto dui 
we w š e c h  k o s t e l j c h  P r a ž s k ý c h  w  dostatečném 
počtu pohotowS zpowSdlnjků k wyslýchánj kagjejch, a 
kuěžj, genžby wečeři Páně w  hodinách rannjch až do 
polednj rozdáwali.

5. Co se týče pořádku, dle ktere'hož služby božj 
w  hlawnjm chrámu Páně w  čas jubilárnjho okláwu se 
konati bndan, nařjzugeme :
a) Dne 7. čerwna, o swatweřer prwnjho dne jubilárnjho 

ohlašowati se bude slawnost přjštj wšeobecným zwo- 
něnjm po kosteljch pražských, s čjiiiž se rowněž dru­
hý den t. g. 8 . čerwna ráno o hodině osmé začne 
processj, při ktere'ž pontifikant gazyk swate'ho Muře- 
dlnjka ponese ; a wedena bude z hlawnjho chrámu 
Páně po náměstj IIradčanske'ni, odkudž po učiněném 
zastawenj a po wykonáných modlitbách přiměřených 
do chrámu Páně nazpět se ubjrati bude.

b) Po skončen] této processj 'počne se o desáte' hodině 
kázanj, a sice německé w  kostele, české pak wenku, 
aneb nepřipuštjdi tomu powětřj, wkollegiálnjm kostele 
u Wšech Swatých, počemž

c) o gedenácte hodině slawná mše se konati bude.
d) Práwě take' whodiuu gedenáctau a w pů l dwanácte' 

slauženy budau wenku před kostelem při oltáři k to­
mu připrawene'm, gakož i we wšech kosteljch na 
Hradčanech mše swate' pro ty, kteřjž do hlawnjho 
chrámu dostati se moci nebudau.

*
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e) Po polednj o půl čtwrté hodiny počne se opět na 
týchž injstech, gako dopoledne, německé a české ká- 
žanj, po čemž nasledowati budau nešpory a požehná- 
ivj, a slawný průwod sneyswětěgšj swátostj do kaple 
swatého Wáclawa, sčjm ž se služby božj dne prwnj ho 
skonej.

f) Wostalnjch kosteljoh farnjch a kiášternjch konati se 
budau toho dne toliko rannj služby božj, a w oby- 
čegné hodiny tiché mše swate', po polednj pak po­
žehnán).

g) W  následugjcj dni oktáwu jubilárnjbo, totiž 9 , 1 0 ,
11, 12 a 13. měsjce čerwna, počjnati se bude w  
hlawnjm cbrámu Páně po každý den o desáté hodině, 
české a německé kázauj na mjstech wykázaných, o 
gedenácté slawná mše· swatá, o třetj odpolednj nešpo­
ry, poželmánj a průwod.

h) W  sedmý den jubilárnj, t. g. w  neděli neyswětěgšj 
Trogiče, budau se konati služby božj rannj i odpo­
lednj we wšech kosteljch pražských w  pořádku, gak 
gindy obyčegném.

i) Kzáwěrce jubilárnjbo oktáwu, t. g. 15. Čerwna po- 
wede se opět při zwoněnj wšeobečnéra po celé Praze, 
clrlibá slawná processj z hlawnjho chrámu Páně na 
bradě po náměstj Hradčanském, při němž tělo swa­
tého Mučedlnjka wšelicj stawowé ponesau, střjdagjce 
se s wyššjmi důstognjky blawnjch měst Pražských. 
Potom následugj rannj služby bož j w  hlawnjm chrámu 
Páně týmž způsobem, gak "w čjslech b) c) a e) na den 
prwnj jubilárnj ustanoweno. O třetj hodině odpo­
lednj bude pan Piektor Magnifikus čili ředitel wysokych 
škol pražských whlawnjm  chrámu Páně mjti řeč la- 
tinskau ke cti a chwále swatého Jana Nepomuckého, 
gakž. obyčegem uwedeno ; po té. budau zpjwany ne­
špory, a pak při ^všeobecném po celé Praze zwoněu



chwalozpěw swatého Am brože; posléz udělj se po­
žehnáni, s čjmž se jubilárnj slawnost zawře.

6 . Aby pak slawně a uctiwě nábožnj obywatelé 
Fražštj nawštiwiti mobli ostatky swatého ochránce swého 
w oktáwu jubilárnjm: zřjclili gsme ze wšech far měst 
pražských průwody do hlawnjho chrámu Páně na Hrad, 
a sice wnásledugjcj dni a hodiny:

Dne 9. čerwna, t. g. druhý den jubilárnj , wygde ze swého 
fariijho chrámu Páně :

o hodině páté z rána fara Strahowská,
—  půl šesté —· —  swatého Františka,
—  půl sedmé —  —  swaté Trogice,
—  půl osmé — — swatého Wogtěcha s ex-

positurau u sw. Trogice 
w  Podskalj,

—  půldewáté-— —  swatého Petra s exposi-
turau sw. Josefa.

10. čerwna, totiž tretj den jubilárnj: 
o hodině páté zrána fara u Panny Marie wjtězué,

•—· půl šesté —  —  — 1 — sněžné,
—  půl sedmé —· —  swatého Gilgj, ‘ s wycho-

wanci staw. technického 
ti stawu,

—  půl osmé — ·—· Wyšehradská,
—  půldewáté — ·—· swatého Haštala.

11. čerwna, ctwrtý den jubilárnj : 

o hodině páté z rána liíawnj fara swato-Mikulášská,
—  půl šesté —  žáci wzornj školy hlawnj,
■—· š e s t é -------- nowoiněstského gymuásium,

—  sedmé —  ·— malostranského —
■—■ půl osmé —  — staroměstského —
>— půldew áté— studugjcj na wysokých školách 

Pražských.



12. čerwna, pátý den jubilárnj :

o hodině páté zrána fara swato-Tomášská,
—  šesté —  ·— swato-Hawelská,
—  sedmé —  hlawnj fara Teynská s žáky

lil awnj tanměgšj školy,
—  osmé —· fara swato-Štěpánská.

13. čerwna, šestý den jubilámj :
:y  ' *

ohodině páté zrána fara swato-Jakubská,
—· šesté —  — swatého Ducha,
—  sedmé —  —· swato-Apolinárská,
~  osmé —  hlawnj fara sw. Gindřicha se 

žáky hlawnj školy u Piaristů.

Wsickni nábožnj křestané dychtjce připogili se k 
těmto průwodům, segdětež se před určitau hodinau we 
swem farnjm kostele, odkudž se pak w  hodinu wýká- 
zanau s praporci, neboli korauhwemi, farářem dopro­
vázeni, wždy po dwau ubjreytež kcjli swému. Kdežby 
se wychowanci dotčených ústawů učitelských scházeli, a 
tým doprowázeni processj wykonati měli, určeno buď 
od gich předstawených.

Na konci tohoto pastýřského prolilášenj napomjname 
Wás opět, Neymilegšj ! pozdwihněte wraucj modlitbau 
myslj swých li Bohu, aby nám wšem podlé nesmjrného 
slitowánj swého potřebné milosti uděl i ti ráčil,, gjžby- 
chom počjti mohli tuto wzácnau a utěšenau slawnost 
k sláwě geho, a k welebenj geho wěrného služebnjka 
Jana  N e p o m u c k é h o ,  a nabyli z nj onoho ducho­
wnjho potěšenj a prospěchu, gehož swatá cjrkew katolička 
ctěnjm swatých docjliti žádá. C k w a l t e  P a n a  w 
S w a t ý c h  'g eb_o \ ale přičiňtež se také, ž i w o  t e m  
n á s 1 e d o w  a t i t ě c h ,  k t e r é ž  c t j t e ! Pocjtjce se 
wšak rozmanitým způsobem wtyto dui milostiwe k wyš-



šj pobožnosti powzbuzeny, nezapomjnoyte rozkazu apo- 
štolowa : p ř e d  n á š e g j e e H o s p o d i n u  p r o s b y ,  
m o d l i t b y  a d j k ů č i n ě n j  z a  w š e c k y  l i d i ,  
z w l á š t ě  p a k  z a  k r á l e  a w š e l i k a u  w r c h -  
n o s t. Modlete se tedy za přemile'bo otce wlasti našj, 
cjsaře a krále F r a n t i š k a  I ., 'a b y  Ilospodin naň a na 
wešken gebo oswjcený dům hognost požehnánj swého 
wyljti, a nás blahoděgnými au činky geho wljdnelio pa- 
nowanj dlauho geště blažiti ráčil ; modlete se také za 
trwale' zachowánj a š Las tne' panowánj swate'ho Otce 
našeho Pia V ili., gežto kljčemi swate'ho Petra sobe prá- 
we odewzdanými, otewřel nám poklad odpustků milo- 
stiwých krozhřešenj našemu; modlete se posle'ze i za 
Nás,  swe'ho wrchnjho pastýře, kterýž dočekage se wy- 
plněnj swé neywřelegšj žádosti, s nábožným kmetem 
Simeonem wolati newáhá: „N y n j p r o p a u š t j š ,  
P a n e ,  s l u ž e b n j k a  s w e h o  p o d l e '  s l o w a  ťw é - 
h o  w  p o k o g i ;  n e b o t  o č i  m o g e  w i d ě l y  spa­
s e n  j ťw  e'!“

W  Praze dne 2. Máge 1829.

(L. S.) W  á c 1 a w L e o p o 1 cl,
Knjže - Arcibiskup.

Tjmto hlasem wrchnjho pastýře swého powzbuzeni 
počjnali negenom obywatele' měst pražských, alebrž i 
nesčjslný počet pautnjkůw ze "wšech kragů milé -wlasti 
našj a zemj sausednjch slawnost, která giž pro swoge 
řjdké se nawrácenj -wzácná, a zwláště kobžiwenj hnutj 
nábožných byla spůsobna. Ze -wšech stran hrnuli se 
zástupowé pautnjkůw k ostatkům sw. mučedlnjka, spro­
stými sice, ale tkliwými zpěwy welebjce Hospodina, a 
chwáljce oslaweného služebnjka geho, Sw. Jana Nepo­
muckého. Hospody i domy saukromnj přjchozjmi byly
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naplněny. Zwláště pak honosili gsme se přjtomnostj 
Geho Eminencj, kardinála A l e x a n d r a  R u d n a g e  
z Rudný, knjžete Arcibiskupa Ostřehomského, a primasa 
králowstwj uherského ; knjžete biskupa Churského (we 
.Šweycařjch) a spolu probošta Wyšehradského, hraběte 
z B o u 1 - S c h a u e u s t e i n u ;  W . W . D. D. biskupů 
Českých: Litoměřického, Králowé Hradeckého, a Budě- 
gowického, p. biskupa Budešjnského (w Lužici); arcibi­
skupa Geesareenského (in partibus infidelium), opata Me- 
cl)ilaristů we W jdn i; p. swětjcjho biskupa Olomucké- 
ho, hraběte Chotka, p. probošta Staroboleslawskélio, 
ihvornjho rady z J ů s t l a ,  p .p . prelátůw: Teplského, 
Želiwského , Braunowského , Noworeyhradského, (w  
Morawě) a t. d.

Kpřjslušnému hlawnjho kostela ozdobenj napřed 
giž staly se potřebné přjprawy. Střjbrný hrob, z něhož 
poswátnj ostatkowé sw. mučedlnjka prozatjm do kaple 
neyswětěgšj Trogice přeneseni byli, gakož i ostatnj střj- 
brné ozdoby čistě se wycjdily, nad hrobem samým za- 
wčsil se nowý stkwostný, z čerweného damašku udělaný, 
a zlatým třepenjm ozdobený baldachýn. Nade hlawnjm 
oltářem dle způsobu gothického přiozdobeným pnul se 
wprostřed mezi dwěma slaupama, na gegichžto wršjch 
nádoba srozkwětlým aloem se spatřowala, weliký, čer- 
wenými koltrami, gež čtyři andělé rozpjnag), obestřený 
obraz sw. Jana Nepomuckého, sláwau nebeskau ozáře­
ného. Bylt obraz ten přede sto lety o swatoslawenj 
geho w R jm ě wyhotowen, během času wšak porauchán, 
až pak nynj našjm umělým wlastenským maljřem 
Ma r k o  w s k ý n i  zdárně obnowen.

Uwelebená swatost dlj tady na twáři oslaweného 
mučedlnjka; utěšené usmjwánj hrage wůkol geho rtů,
i rozkládá wjtěz nad nehodami swěta tohoto uswatém 
wytrženj ruce swé, upiatým zrakem poprwé zahljžege
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w  onyno radosti, gichž žádné oko zemské geště newidělo. 
Po prawém boku podáwá mu Clierub wjtěznau palmu, 
Siný' zase u noliau geho na oblaku spočjwao,jcjcli po- 
ukazuge na symbol mlčeliwosti rekowského tagemnjka 
zpráwy b o ž j— gazyk oslawený, kterýžto wýznam menšj 
anděl, drže knihu otewřenau s nápisem: „Pro sigillo 
confessionis^ wyswěllnge. Spanilý andfiljček přiwinuge 
se k srdci miláčka djtek, s tau newinnau dúwěrnostj, 
s gakauž někdy k spasiteli djtky chwátaly. Kromě těcli 
obkljčugj geg gin) geště otělesněnj ducliowé nebeštj, ge- 
gichžto twáře gednak neyčistěgšj potěšen) nad blaho- 
slaweným služebníkem Páně, gednak wraucj djky Ho- 
spodinu, dárci wšj swatosti, progewugj.

Pod obrazem tjm spočjwaly drahé ostatky Swatého 
w  truhle kristalowé , a nad lij postawen byl poswátný 
gazyk we skwostné na způsob monstrancj udělané ná­
době.

Nade dwéřmi, za oltář wedaucjmi, a oponami za­
střenými spatřowala se pookrauhlá wyobrazení, z nichž 
0110 na straně, kdež se ewangelium čjtá, Sw. Jana, krá- 
lownn Johannu lOzbřešugjcjho, druhé na straně ppištolnj 
shozenj geho s mostu do řeky W llawy wypodobňowalo. 
Na wrclinjm náčelnjm trogliranjku okrauhlé wyobra- 
zenj před oči stawilo osloněný gazyk Sw. Jana Nepom, 
zborem andělů obklopeného, a pod njm obor země,, ge- 
gjžto oswětlená částka, po četu j písmeny C podobu ína- 
gjcj, na stoletau slawnost narážela. Swrchek ten spo- 
bočnjmi křjdly působil anplný welký troghranjk, ge- 
hožto boky 12 malými slaupci byly opatřeny, na kte­
rýchž wrcholi za skly, na způsob plamenů obarwenými, 
lampy hořely. Neyweyš arcibiskupský kř)ž se zaskwj- 
wal. Celý strog ten skřjžem dotčeným byl zwýšj 10, 
zšjřj 6 *. sáhů wjdenských.

Před kaplj sw. Wogtěcha na mjstě, kdež se gindy



mrjžowými wraty mezi probdšstwjrn a residenc) p. ka- 
nownjka Neumanna ku hlartvnjnm chrámu přicházj, str­
měla 14 sáhů wjd. (i s podobiznau sw. Jana Nep. na 
wrchu postawenau) wysoká, 15 pak sáhů dlauhá w j -  
i ě z n á  b r á n a ,  troge průchody magjcj. Prostřednj 
částka ozdobena byla na koncjch pobočnjch dwěma py- 
ramjdama, a osmi korintskými, wrchnj pak čtyřmi přj- 
stěnnými hranatými slaupy, a mezi ujmi Wytwořeny 
byly wšeliké podobizny na způsob soch, a obrazy, na 
žiwot, smrt a oslawenj Sw. Jana narážegjcj, gegichž 
zewrubne' popsánj pro nedostatek mjsta zde pomjgjme. 
Sade ,hlawnjm průchodem způsoben byl wýklenek asi 
dwau sáhů zšjřj, ode pat slaupů korintských 6 sáhů 
do wýšky se ženaucj. Na geho zadnj stěně spatřiti bylo 
nebe otewřene', a z něho wystřelagjcj paprsky,-osloňu- 
sjej gazyk Sw. Jana, gegž dwa wznášegjcj se Cheru- 
bowe' prawicemi. lewicenii pak wěnec a palmu drželi. 
Pod njmi gewila se kaule zemská, gesjžto oswětlená 
částka opět podobu početnj známky G působila, Ney- 
dolegi wyobrazen byl zbor andělů kohigjcjch s pletenci 
kwtítinowými. Wznešené to djlo samo chwálilo stawi- 
tc-le swého, našeho wlastenske'ho architekta, p. Frant. 
P á w j č k a, pod gehožto zpráwu i ostatnj ozdobowánj 
bylo odewzdáno.

O swatwečer jubilárnj slawnosti totiž 7. měsjce 
čerwna oznamowalo wšeobecné zwoněnj po cele'Praze, 
a slawne' spawlačj one'no brány wjtězne' potrubowánj 
nastáwagjcj slawnost.

Druhe'ho dne po sedme' hodině shromáždiwše se 
■wšickni přjtoinnj pp. biskupowe', kapitola Pražská, a gi­
nj infulowanj preláti a kanownjci w  sausednjch koste­
lu hlawnjmu pokogjch na hradě králowske'm, očekáwa-
ii přigetj Geho Eminencj kardinála Oetřehomske'h.9 s ná­
spu knjžetein -  Arcibiskupem. Po přiwjtánj do pokogů



k oblékáni wykázanýcb uwedeni, a pluwialem a infulj 
přioděni, pokračowali před osmau hodinau Geho Emi­
nenc) pan kardinál, a náš knjže arcibiskup s berlau pa- 
stýřskau chodbami k. bradu ku kostelu sw. Wjta, kdež u 
schodů od k. modlitebnice do kostela wedaucjch ducho- 
wenstwo ostatnj ge uwjtalo 5 odtud pak ■ odebrawše se 
k oltáři hlawnjmu 11a připrawené stolce se umjstili. 
Mezi tjm take' Geho Excellenci, Neywyššj pan Purkhra- 
bj a gubernialnj president s weškerým grémium slawné 
zemské wlády, páni biskupowé, preláti, a druzi infulo- 
wanj kanownjci 11a wykázaných mjstecb se usadili.

Nynj počali, zpěwáci hymnem: „Invictus heros,“ 
po němž, když Diákon : ,,Procedamus in pace“  ohlásil, 
a náš knjže Arcibiskup gazyk sw. Mučedlnjka, archidia- 
konem sobě podaný, přigal, processj svvůg počátek, wza- 
la. Do třidceti osob infulowane'ho duchowenstwa osla- 
wowalo welebný tento průwod y genž wůkol hradčan­
ského náměstj až k tamněgšj soše weden byl, kdež po 
wykonánj některých modliteb náš knjže Arcibiskup 
swémti wzuešenému hosti Geho Eminenc) panu kardi­
nálu poswátný gazyk odewzdal , který geg odtud, až i  
welikému oltáři do kostela nazpět nesl, kdež opětar- 
cidiakonem přigatý. nade kristalowau trublau na welkéra 
oltáři wystawen byl. Po skončeném průwodu měl W, 
D. Děkan kapitoly pražské' w  kostele německe', wenku 
té samé doby W . D. pan kanownjk Neumann České ká- 
zanj. Nynj Geho Eminenc} p. Kardinál slawné služby 
božj počjnal, kterýmž náš knjže Arcibiskup sostatnjmí 
W . W . D .D . P. P. biskupy, preláty a kanownjky přj- 
tomen byl. Welebná důstognost, s kterau Geho Emi­
nencj p. kardinál wznešenau obět mše swaté wykoná- 
wal, patrně se dotýkala srdcj wšech přjtomných·, kwyš- 
šima pohnut) tomu přispjwala také přjslušná, kapelnjm



mistrem u chrámu sw. W jta p. Witáskem skládaná 
hudba.

Ostatnj dni jubilárnjho oktáwu přicházely každau 
hodinu processj, brzy z města z určitých far, brzy z bljz- 
kých i dalekých kragů ke hrobu sw. Jana. Nehoda po­
větrná, kteráž od polednj 8 až do 10 bez přestánj trwala 
nemohla uhasiti nábožnau horliwost Pražanů i wenkow- 
skeho lidu. Kostely byly naplněny pautnjky, z nichž 
gedni zpowjdali se, druzj wečeři Páně přigjmali , ostat- 
lij modlili se , neboli prozpěwowáli. Sotwa mohl zna­
menitý počet zpowědlnjků postačili k wysle'chánj zpo- 
wědj lidu kagjcjho. W  gcdiném hlawnjm kostele u sw. 
Wjta napočjtalo se od 15. kwětna do konce jubilárnj slaw- 
ností, totiž 15 čerwna do 84.000 přigjmagjcjch.

Každý den o desáte' hodině kázali D. D. p. p.  ka- 
nownjci u sw. W jta na hradě pražském welikému množ- 
sťwj lidu w  českem i německém gazyku. O gedenácté 
byla každjr den slawna mše, kterauž geden zpřjtomných 
p.p. biskupů wykonáwal. Tkliwé bylo podjwánj, w i- 
děti dwa ctihodné kmety gakoby patriarchy, a sice w  úte­
rý Geho Emínencj p. kardinála Ostřehomského swému 
komonstwu, w  sobotu pak jubilárnjho oktáwu našeho 
osmdesátiletého knjžete arcibiskupa swým domácjm po­
dá λ ati wečeři Pane. ÍNa den neyswětěgšj Trojice sla- 
wil sám náš knjže arcibiskup mši pontifikáluj.

Den poslednj jubilárnjho oktawu totiž 15 čerwna wedla 
se druhá slawr.á processj týmž pořádkem, gakým prwnj 
wedena byla. Weškere pražské řeholnj duchowenstwo, 
znamenitý počet wšelikých auřednjkú, alumni arcib. semi- 
nárium, faráři, rada města Pražského, universita, neywyššj 
p. p. zemštj ofiejři, c. k. tagné raddy, komořj, raddy při ap- 
pellacj a dckách zemských, přjsedjcj wýboru zemského, c. 
k. raddy a předstawenj c. k. auřadů brali podjl naprůwodu 
tom ·, Geho Excellencj neywyššj pan purkhrabj a gu-



berniálnj president Karel hrabě C h o t e k ,  kráčeli s 
weškerým gremium c. k. zemske' wlády za pontifikan- 
tem, c. k. generálstwo shromáždilo se na hradčanském 
náměstj w  Čele tu postawene'ho wogska. Bluohé dámy 
a dráhnd množstwj obecenstwa doprowázely tu proees- 
sj ·, negen wšeliká prostranstwj, kterými se mezi řadami 
wogska průwod ten slawný pohyb owal množstwjm lidu 
byla naplněna, alebrž i wšecka okna k. hradu i wšecli 
ostatnjch domů na hradčanském náměstj, střechy i stro­
my, slowem každé' in js tečko, odkud spatřiti se dal prů­
wod onen, bylo osazeno.

Ačkoliwže Geho Eminenc) kardinál a knjže arci­
biskup Ostřehomský giž w  předešlý čtwrtek a W . W. 
D. D. P. P. biskupowé' Litoměřický a Buděgowický pro 
swá pastýřská powolánj do swých diocesj k  welikému 
želu našemu odgedše, te'to druhé' processj dočekati ne, 
mohli, prowázelo gi předce 6 biskupůw, 7 prelátůw, 
5  infulowaných a wjce giných cizjch kanownjků mimo 
weškerau kapitolu pražskau,anáš we swe'm apoštolském 
auřadu neunawený wrchnj pastýř wedl gi nesa opět gá­
zy^ sw. Mučedlnjka: tělo wšak we kristalowe' truhle 
neseno bylo po střjdě kapitolau u hlawnjho chrámu sw. 
Wjta, přjtomnými p .p . biskupy , preláty, deputowaný- 
rai stawu panske'ho a rytjřského, audy pražské universi­
ty, raddau městskau, kanownjky kolegiálnjch kapitol ar- 
cidiocesj,. faráři pražskými, a representanty měštanstwa, 
od kterýchž ge opět kapitola na hradě pražském pře- 
wzawši k oltáři donesla.

Po skončene'm průwodu bylo Česke' a německe' ka- 
zanj, po němž Geho biskupská Důstognost pan Ferd. 
Maria hrabě Chotek obět mše swaté u přjtomnosti Ge­
ho M. našeho knjžete arcibiskupa slawil. Hudba našjiu 
sluwútným T o m á š k e m  skládaná s přičiněnjm praž­
ské gednoty ku zwelebenj kostelnj hudby zdárně byla



prowedena. Po polednj opů] 4 hodiny slawil W . D. pan 
J'r. ívaroli probošt nešpory, po nicliž dle obycege uvve- 
deného uyněgšj Rektor c. k. pražské university Pan Jan 
]Sep. K a ň k a  J. U. D. na zwláště priprawenau katlie- 
dru wystanpiw latinskau řeč k obecenstwu u 'welikém 
počtu shromážděnému držel, gednage o swazku obapol- 
ném mezi náboženstwjm a sprawedlnostj, se stálým o- 
hledcm na ctnosti oslaweného ochránce wlasti našj.

Po té počal náš knjže arcibiskup chwalozpěw sw. 
Ambrože; slawné zwoněnj po cele' Praze u hřměuj z 
díl 11a hradbách olilašowalo wšemu okolj záwěrck pa­
mátné' jubilárnj slawnosti; po uděleném pak lidu pože­
hnán) nesl W . D. pontifikant welebnau Swátost do ka­
ple sw. W áclawa, při ktere'mž slawném průwodu, lid 
w nábožném enthusiasmu starožitnau českau pjsefí o 
sw. \\ áclawu, a posléz onu sw. Wogtěchu obyČ.egně 
připsanau: ,,Hospodine pomilug nya prozpěwowal.

Na wečer bylo na pronešenau žádost měštanstwa 
celé město oswjceno. JXescjslné zástupy lidu kolébaly 
se po mostě a uliejch, zwláště pak hromadily se přede 
domy, kde rozmanitá wyobrazenj a nápisy oswjcené na 
žiwot a oslawenj sw. Mučedlnjka se w z taliu gj oj \v i d ě ­
li bylo.

Připomenautí zde konečně slušj , že při tak dráhné 
schůzce lidstwa žádných různic a wýstupků se nestalo, 
což spolu s ostatnjmi patrnými důkazy nábožné liorliwosti 
každému -wlasti a cjrkwe swé milownému k potěšenj 
poslaužj. I nenj co pochybowati, že slawnost ta s mi- 
lostjbožj štastně počatá i dokonaná mnohým na čas i 
wěčnost stala se spasitedlnau.



Z  O l o m u c e .

Geho cjs. Wýsost a Eminenc) Kardinál Arcibiskup 
Olomucký, Arciwéwoda Rudolf nedáwno p. professora 
Klára, gakožlo skladatele pjsně ke mši swate w  tomto 
našem Časopisu m. r. wyšlé, pak w  česke'm i němečkem 
gazyku zwláště wytištSné následugjcjm milostiwým li­
stem poctili a obradowati ráčili.
„Milý pane professor! W  pjsni ke mši swate'Wašnostj 

wůbec wydane' obgewili gste neyčistěgšj wýrazy pra- 
we' wjry a wzdáwánj lícty Bohu, gakými při této 
Neyswětěgšj Oběli křestanské duše naplněny býti a 
k Otci sinilowánj wěčných wnaděgi a lásce wznášeti 
se magj ·, i gsem stegne'ho smeyšlenj s welebným praž­
ským Órdinariátem, že slawná tato a prawdiwě kato­
lická pjseň zasluhuge, aby do chrámu Páně na wzbu- 
zenj prawe' pobožnosti uwedena byla. Z  ohledu toho 
nařjclil gsem spolu zdegšj mé konsistoři, aby se o to 
k Wašnosti dopisem přihlásila, a počet wýtisků pro 
man arcidiocesj postačitedlný k obstaránj na swau 
wzala pe'či.

Zcela obsahu zpěwu toho hodno gest i nábožné' wyna- 
loženj wýnosu wyplýwagjcjho, a wynasnažjm semile- 
rád gakbych k dosaženj aumyslu tak šlechetne'ho při- 
spěti mohl. Přigměte prozatjm mé djky s ubezpečenjm 
o mé šetrné uctiwosti a náklonnosti.

\Y O lom aci 2 5 . Dubua 1 8 2 9 .
R u d o l f ,  mp.

Blaze cjrkwi, která ztakowýchto wrchnjch se ra- 
duge pastýřů; blaze i mocnárstwj tomu, kde takowáto 
horliwost w  bohabognosti panuge, zwláště dáwagjc se 
na gewo wneybližšjm  okresu samého wysoce slawného 
trůnu, a mocným wšlépowánjm liluboké úcty a lásky 
wábjc knásledowánj!


